
        
            
                
            
        


[image: image]


Derechos de autor

Editado por HarperCollins Ibérica
Núñez de Balboa, 56
28001 Madrid

www.harpercollinsiberica.com

Publicado originalmente en Reino Unido por HarperCollinsPublishers 2016

[image: image]

Copyright © 2016 Warner Bros. Entertainment Inc.

Los personajes, nombres y todo lo relacionado con ANIMALES FANTÁSTICOS Y DÓNDE ENCONTRARLOS son propiedad y marca registrada de Warner Bros. Entertainment Inc. WB SHIELD: TM & © WBEI.
J.K. ROWLING’S WIZARDING WORLDTM J.K. Rowling y Warner Bros. Entertainment Inc. Publishing Rights © JKR. (s16)

Texto de Ian Nathan

Editor responsable: Chris Smith
Editora: Georgie Cauthery
Diseño gráfico: Simeon Greenaway
Jefa de producción: Kathy Turtle
Traductora: Victoria Horrillo

HarperCollins da las gracias a David Heyman,Victoria Selover, Elaine Piechowski, Melanie Swartz, Jill Benscoter, Gina Cavalier y Niki Judd.

Reservados todos los derechos. Quedan prohibidos, sin previa autorización escrita del editor, la reproducción o transmisión total o parcial de esta obra por cualquier procedimiento, ya sea electrónico o mecánico, incluidos la reprografía, la grabación o cualesquiera otros medios, así como su almacenamiento en sistemas de recuperación de datos.

Fuente ISBN: 9788491390299

Edición Ebook © Noviembre 2016 ISBN: 9788491390886

Versión: 2016-11-21


[image: img]


[image: img]




ÍNDICE

[image: img]

CUBRIR

PAGINA DEL TITULO

DERECHOS DE AUTOR

PRÓLOGO DE EDDIE REDMAYNE

INTRODUCCIÓN DE DAVID HEYMAN

1. NEWT SCAMANDER

Guía de magizoología para principiantes

El uniforme del magizoólogo

Newt Scamander

Eddie Redmayne

Un nuevo tipo de mago

David Yates – el director

2. CIUDAD DE NUEVA YORK

Nueva York

Jacob Kowalski

Stuart Craig – diseñador de la producción

La familia Shaw

La era del automóvil

3. MACUSA

Dentro del Congreso Mágico de USA

Porpentina Goldstein

Queenie Goldstein

Apartamento de las Goldstein

Colleen Atwood – diseñadora de vestuario

Percival Graves

La presidenta Seraphina Picquery

Varitas de Nueva York

4. LA SOCIEDAD FILANTRÓPICA NEW SALEM

La Sociedad Filantrópica New Salem

Equilibrando la luz y la oscuridad

La familia Barebone

5. THE BLIND PIG

Una noche en The Blind Pig

Gnarlak

Creando el atrezo

6. LA MALETA DE NEWT

Dentro de la maleta de Newt

El cobertizo de Newt

El zoo

Los habitats

7. LOS ANIMALES FANTÁSTICOS

Domando a los animales fantásticos

Diseñando los animales

Fuera de la maleta

Dentro de la maleta

Las marionetas

El obscurus

ACERCA DEL EDITOR


[image: img]


[image: img]




PRÓLOGO

[image: img]

Todo empezó con una reunión algo clandestina con David Yates sobre un proyecto desconocido. Tuvo lugar en la época navideña, en un pequeño club del Soho, en Londres, y estaba la chimenea encendida. Yo sabía que David había realizado las películas de Harry Potter y durante nuestra reunión empezó a revelar cosas sobre un guion que J. K. Rowling estaba escribiendo. Sentado junto al fuego mientras contaba la historia, me quedé hipnotizado.

A lo largo del año siguiente, quedábamos y él me contaba cada vez más cosas sobre las ideas de J. K. Rowling. Yo estaba tan comprometido con la historia, con todas esas actualizaciones sobre lo que sucedía en el mundo de Newt, que cuando me dieron el papel me sentí feliz. Finalmente pude leer el guion y me sorprendió. J. K. Rowling había logrado aunar elementos del thriller, de la comedia y del romance: géneros muy diferentes, y aun así estaba todo integrado y era muy poderoso emocionalmente. Me hizo llorar.

Lo que me resulta maravilloso de lo que ha escrito J. K. Rowling, y de cómo el director David Yates ha adaptado sus palabras, es su absoluta convicción sobre la realidad del mundo mágico.

Uno de mis recuerdos más vívidos fue el día que David me dijo, “Eddie, escoge una varita”. Fue un momento mágico y extraordinario. Suena absurdo, pero fue como tener nueve años el día de Navidad. Era gracioso, porque allí estaba yo, sujetando aquella cosa. Era el momento que mi niño interior había estado esperando toda la vida. ¡Y yo no tenía ni idea de qué hacer! Me sentía muy cohibido y me entró el pánico escénico.

Al final estuve viendo los momentos de Daniel, de Emma y de Rupert en las películas de Harry Potter y me fijé en su trabajo con la varita. He de decir que resultó muy inspirador. Puede que les robara algunas ideas.

Después de años pensando en secreto que yo podría formar parte de la familia Weasley – ya que soy pelirrojo– fue maravilloso poder entrar en este mundo. Pero lo fantástico fue enamorarme de mi personaje. Newt no es fácil. No busca la aprobación de la gente; puede ser un poco duro y va a su ritmo, pero también es algo infantil, y viendo su relación con las bestias te das cuenta de que tiene un gran corazón.

La experiencia de interpretar a Newt ha sido un auténtico caos. Nunca olvidaré una escena en lo alto de los grandes almacenes con una enorme criatura alada llamada occamy. Básicamente, el occamy se vuelve un poco loco y se sube a Newt al lomo. Cuando lo rodamos, yo estaba suspendido en el aire, montado en una especie de toro salvaje de color verde (porque la criatura se añadiría después digitalmente) gritando sobre insectos y teteras, con cámaras moviéndose a mi alrededor. Fue totalmente surrealista. Pero, toquemos madera, al final resultará emocionante.

Entrar en el mundo mágico, el mundo de la imaginación de J. K., ha superado todas las expectativas que ya tenía. Me considero un hombre tremendamente afortunado.
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Eddie Redmayne
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INTRODUCCIÓN
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En el verano de 2011, con el estreno de la octava y última película de Harry Potter, cerré uno de los capítulos más satisfactorios de mi carrera, habiendo pasado más de una década inmerso en el mundo mágico creado por la brillante Jo Rowling. Poco podría haber imaginado entonces que, tan solo unos pocos años más tarde, regresaría a ese mundo para una nueva aventura llamada Animales fantásticos y dónde encontrarlos.

Admito que tuve algo de miedo cuando Jo anunció que escribiría ella el guion de la película. Su talento como novelista es indiscutible; aun así, ser una autora inspirada y una guionista consumada no van necesariamente de la mano. Sin embargo, en cuanto empecé a leer el guion se esfumaron todas mis preocupaciones. En cada página se apreciaba su talento para crear personajes vívidos y fascinantes y para atraer al lector hacia unas historias cautivadoras con una temática verdaderamente profunda.

Con este guion original, Jo había aportado a Animales fantásticos muchos de los elementos que hicieron que Harry Potter fuera tan querido. Su guion está plagado de las maravillas y la magia que caracterizan el mundo mágico, ofrece la	 misma diversión y aventuras emocionantes, y aborda temas variados y atemporales que resultan conmovedores y hacen pensar: el miedo a los demás que surge en un mundo dividido, la sensación de ser un forastero en busca de una familia, la necesidad de ser fiel a uno mismo. Y aun así esta película es completamente nueva y diferente, ofrece sorpresas sin precedentes para los fans más acérrimos de Harry Potter. Nos aleja del mundo aislado de Hogwarts y nos muestra rincones nuevos e inexplorados de este mundo mágico: las calles vibrantes del Nueva York de 1926, donde los magos y las brujas existen en secreto, y nos adentra en las profundidades de la maleta mágica de Newt, llena de criaturas raras y maravillosas que ha encontrado por todo el mundo y cada una con su personalidad propia. Nuestros personajes protagonistas no son adolescentes: son adultos. Y aun así siguen siendo inocentes que se enfrentan al desafío de encontrar su lugar en el mundo.

Al llevar a la gran pantalla Animales fantásticos y dónde encontrarlos, me alegró reencontrarme con muchos de mis compañeros de Harry Potter, incluyendo los productores Steve Kloves, Lionel Wigram y, por supuesto, Jo Rowling. Y el único director al que queríamos al frente de todo esto era el extraordinario David Yates. Entre tanta magia, él aporta verdad a cada momento y encuentra la humanidad en todos los personajes. Su ambición por ir un paso más allá nos ha hecho esforzarnos al máximo.

En las páginas que vienen a continuación, conoceréis a todos los artistas y artesanos que han trabajado incansablemente en Animales fantásticos y dónde encontrarlos. Podréis echar un vistazo detrás de las cámaras para descubrir cómo se hizo la película y apreciaréis el talento y la dedicación de todos los implicados.

Os invitamos a acompañarnos en este viaje y a comenzar esta nueva aventura …

David Heyman
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Newt Scamander, magizoólogo, comienza a buscar a los animales fantásticos que se han escapado.
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Newt nos deja ver el abarrotado banco de trabajo que hay en su cobertizo.
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GUÍA DE MAGIZOOLOGÍA PARA PRINCIPIANTES
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PUBLICADO EN 2001 COMO CONTRIBUCIÓN A COMIC RELIEF Y OTRAS CAUSAS HUMANITARIAS, ANIMALES FANTÚSTICOS Y DÓNDE ENCONTRARLOS ES LA VERSIÓN LITERARIA DEL MANUAL DE CUIDADO DE CRIATURAS MÁGICAS ESCRITO POR NEWT SCAMANDER, EL PRINCIPAL MAGIZOÓLOGO DEL MUNDO DE LOS MAGOS, SEGÚN SE AFIRMA EN EL LIBRO.

El hecho de que parte de la comunidad mágica no vea con buenos ojos esta dedicación (las «bestias» son consideradas demasiado peligrosas para tratar con ellas) no merma el interés de Scamander por estudiar a los seres extraños y prodigiosos que pueblan el mundo mágico, un empeño al que dedicará toda su vida.

Narrado en el tono animado y ligeramente puntilloso de Newt, el libro constituyó una ampliación no muy extensa pero sí absolutamente deliciosa del universo de Harry Potter, y dio que pensar a Lionel Wigram.

El avezado productor británico recuerda aún aquel día crucial de 1997 en que su colega David Heyman le envió un ejemplar de una novela recién publicada, escrita por una autora aún desconocida, y le dijo que en su opinión podía hacerse con ella una película estupenda. Wigram también quedó deslumbrado. Todavía guarda como un tesoro aquel ejemplar descolorido de Harry Potter y la piedra filosofal, aunque reconoce que no es uno de los raros quinientos ejemplares de la primera edición (cuyo precio ha alcanzado las 26.000 libras) en los que el nombre de la autora aparece como «Joanne Rowling» y no como «J.K.».

Wigram acertó de lleno, desde luego. Durante los siguientes catorce años, fue el ejecutivo de Warner Bros. en las primeras cuatro películas y después el productor ejecutivo de las últimas cuatro, lo que lo convierte, junto a Heyman, en el cineasta más veterano del mundo de Harry Potter.

«Ha sido un gran privilegio, posiblemente el mayor de mi carrera», afirma, y eso es mucho decir viniendo de un hombre que ha producido para la gran pantalla películas como Sherlock Holmes y Operación U.N.C.L.E.

Las historias de J.K. Rowling, según él, entroncan con algo universal e imperecedero, al igual que los grandes cuentos de hadas. Rowling comprende la condición humana. Sus libros transmiten ideas y temas profundos de un modo muy asequible y entretenido. «Y eso», recalca Wigram, «es algo muy poco frecuente».

Cuando en 2011 tocó a su fin la saga de ocho películas de Harry Potter, Wigram admite que sintió que le faltaba algo. «¿Ya está? ¿En serio?», se preguntaba. «Tenía que haber algo más». J.K. Rowling, sin embargo, se mostraba tajante al respecto: no habría más libros de Harry Potter. Así que Wigram comenzó a pensar en las posibilidades que ofrecía Animales fantásticos y dónde encontrarlos.

«Newt cobró vida para mí sobre el papel», afirma. «Aquel personaje asombroso, haciendo su listado de criaturas mágicas, documentando sus hábitats y comportamientos. No podía evitar imaginármelo deambulando por entornos exóticos y las aventuras que correría por el camino».


[image: img]

Newt mezcla una poción mágica.
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Este fragmento de periódico da indicios sobre la localización del puffskein appaloosa.
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Eddie Redmayne y Dan Fogler ensayan una escena con el director David Yates.
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La cámara de la grúa hace un zoom sobre Eddie Redmayne y Katherine Waterston rodeados de un mar de extras.


Para J. K. Rowling, la relación entre su mago y sus criaturas es la base de su historia: “Newt tiene afinidad con ellos, siente un amor por las criaturas que va más allá de nuestro deseo innato de acariciar algo suave. Newt encuentra la belleza en las criaturas más peligrosas”.

Wigram se preguntaba si sería posible transformar lo que es básicamente un bestiario mágico en un documental sobre naturaleza fantástica. Reconoce que fue solo un primer atisbo de algo, pero que la idea era «seguir a ese explorador excéntrico en su búsqueda de distintas criaturas».

Warner Bros. acogió la idea con entusiasmo. Era una oportunidad de mantener viva la llama de Harry Potter y al mismo tiempo de crear algo nuevo, de «ampliar el universo», en moderna jerga hollywoodense.

«Creo que a Jo le gustó bastante la idea», recuerda Wigram entre risas, «y, como es lógico, ideó una historia completamente suya y distinta, una historia mucho mejor, más rica e imaginativa».

J. K. Rowling explora el mundo de la magia en el Nueva York de 1926. Newt Scamander llega a la ciudad con sus investigaciones casi terminadas, camino de Arizona, donde tiene intención de devolver a un ave del trueno a su hábitat natural. Aunque si le preguntan dirá que está pensando en regalarle un puffskein appaloosa a un amigo por su cumpleaños, ya que uno de los pocos criadores de puffskeins appaloosa vive en la ciudad. El suyo será un viaje muy accidentado, lleno hasta rebosar del imaginario cautivador de J. K. Rowling.

«Nadie podría hacerlo mejor que ella», opina Wigram. «No creo que nadie salvo la autora se atreviera a tomarse las licencias narrativas necesarias para salirse de los límites y ofrecer algo nuevo». Pero en lugar de embarcarse en una nueva serie de libros, J. K. Rowling decidió tomar un atajo y escribir los guiones ella misma, su primera experiencia escribiendo directamente para la gran pantalla.

«Lo disfruté muchísimo», confirma. «Y es completamente diferente a ser novelista, cuando te pasas sola un año entero, totalmente sola, y entonces lo lee una persona. Pensé que tenía muchas ganas de escribir este guion. Es una historia que quería contar».
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La cámara enfoca a Eddie cuando Newt llega al puesto de aduanas.

A pesar de que ello suponía desarrollar una «nueva musculatura», el director David Yates se quedó boquiabierto al ver la facilidad con que se adaptaba a esta nueva tarea.

«Es increíblemente versátil», afirma el director, asombrado no solo por sus dotes como narradora, sino por su rapidez. Yates y el productor Steve Kloves (responsable de siete de los ocho guiones de las películas de Harry Potter) se sentaban con J. K. Rowling y le transmitían las ideas de los productores Heyman y Wigram, así como las del estudio. Cada sugerencia disparaba la imaginación de Rowling llevándola hacia nuevos derroteros, siempre fascinantes.

La autora se marchaba entonces a su hotel, pasaba dos noches delante del teclado y cuando volvía, sin haber dormido, había reescrito gran parte del guion. En ocasiones, era incluso un borrador completamente nuevo. La productividad de su imaginación dejaba anonadado a Yates. A veces, mientras se hallaban en el proceso de incorporar los cambios en guion, se le ocurría de pronto algo absolutamente novedoso, hasta el punto de que la frase «Sé que es una locura pero tenía que hacerlo» se convirtió en una especie de muletilla.

«No tiene experiencia trabajando en un medio en el que constantemente se echan por tierra ideas nuevas», explica Yates, «y por tanto no tiene esos miedos».

Si había algún inconveniente era, en todo caso, la cantidad ingente de material que les ofrecía. Mientras perfilaban el núcleo central de la historia, Rowling ponía sobre la mesa hilos argumentales increíblemente detallados, la historia completa de los personajes más insignificantes. «Tiene la cabeza rebosante de ideas», dice Yates, que tuvo que sugerir diplomáticamente que reservaran parte de las propuestas de la autora para películas posteriores.

Ello no supuso ningún problema. Al echar la vista atrás, Yates solo ve cosas positivas en este proceso. No hubo suspicacias ni choque de egos, únicamente el sentimiento compartido de tener un objetivo común y la franqueza que se deriva de la confianza mutua.

«La presión, la responsabilidad de regresar a este universo y ofrecer algo especial, es enorme», reconoce Yates, «pero todo resulta mucho más llevadero si estás con amigos y colegas con los que has trabajado anteriormente».

El guion definitivo poseía un atractivo notable: era una película de Harry Potter, sin serlo. Aunque ambientada en el mundo mágico y salpicada de numerosas referencias ya conocidas (sin ir más lejos, Scamander es un ex alumno de Hogwarts), se trataba de una película sobre magos muy distinta, centrada no ya en el cumplimiento del destino de un niño sino en las consecuencias del desbordamiento de la magia en el mundo real, en este caso el apasionante mundo del Nueva York de la década de 1920. Newt debe reparar sus errores y, de paso, resolver sus tribulaciones íntimas. Es una película acerca de personas adultas que aprenden a madurar.
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El mago parece estar en peligro en la Cámara de la Muerte del MACUSA.
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El diario de cuero de Newt está decorado con un monograma dorado con sus iniciales.
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El mago parece estar en peligro en la Cámara de la Muerte del MACUSA.

Cuando escapan varias de las bestias fantásticas que Newt transporta en su maltrecha maleta, el magizoólogo se verá obligado a recuperarlas antes de que se conviertan en noticia de primera plana en uno de los periódicos del magnate Henry Shaw padre (Jon Voight). En este empeño contará con la ayuda de una auror (los agentes de policía del mundo mágico) caída en desgracia llamada Porpentina «Tina» Goldstein (Katherine Waterston) y de su bella e impetuosa hermana menor, Queenie (Alison Sudol). A ellos se unirá un nomaj con muy mala suerte, un aspirante a panadero llamado Jacob Kowalski (Dan Fogler), cuyos horizontes están a punto de expandirse radicalmente. Eso, suponiendo que nadie le borre la memoria.

Para complicar las cosas, en Nueva York reina un ambiente poco favorable a la magia. Liderada por la severa Mary Lou Barebone (Samantha Morton), la Sociedad Filantrópica New Salem (o «Segunda Salem») advierte en las esquinas de las calles contra el peligro que supone un resurgimiento de la magia. Mary Lou lleva a remolque a sus tres hoscos hijos adoptivos: Credence (Ezra Miller), Chastity (Jenn Murray) y Modesty (Faith Wood-Blagrove). Credence, en especial, parece profundamente atormentado.

El Congreso Mágico de los Estados Unidos de América (MACUSA) debe, por tanto, obrar en secreto y cualquier exhibición pública de magia –tanto por parte de humanos como de animales– está terminantemente prohibida. Percival Graves (Colin Farrell), director de seguridad mágica y jefe de la división de aurores, un mago amable y esquivo, vigila atentamente los pasos de Newt y Tina. Y, coincidiendo con la llegada del barco de Newt, surge en Manhattan un peligro aún mayor, cuyas consecuencias podrían ser mucho más graves que las travesuras de un escarbato o un erumpent extraviados.

Los creadores de la película coinciden en señalar los temas que actúan como trasfondo de la cinta: ideas profundas relativas a los prejuicios y la represión, y corrientes políticas y ecológicas que afectan al funcionamiento del mundo actual. Y, en un plano más íntimo, la celebración del descubrimiento de la solidaridad en los lugares más insospechados y la reivindicación del propio yo sin complejos ni disculpas, dos temas muy queridos por Rowling.

«A Jo le interesan los personajes excéntricos y marginales, la gente incomprendida o que se encuentra ligeramente descentrada respecto al resto de la sociedad», comenta David Yates. «En este caso, uno de nuestros personajes, Newt Scamander, es un forastero, un británico en Nueva York. Y es un excéntrico porque cree en animales mágicos, muy bellos y exóticos pero también sumamente peligrosos, que colecciona y atesora, y que se hallan desterrados del mundo mágico. De modo que es el típico inadaptado de Jo. Y sin embargo traba relación con algunos otros personajes de Nueva York con los que llega a establecer una suerte de intimidad. Para Newt, es un viaje verdaderamente hermoso».
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EL UNIFORME DEL MAGIZOÓLOGO
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La diseñadora de vestuario Colleen Atwood describe a Newt como un «personaje que saltaba casi literalmente de la página». Todo lo que necesitaba saber sobre él estaba en el guion. «Ha vivido en plena naturaleza», recuerda. «Y por tanto adapta toda su indumentaria a las necesidades del entorno en el que habita».

Aun así, tenía que poder pasar desapercibido en el mundo de los años veinte. El truco consistió en tomar como referencia la moda general de esa época –o su «silueta», como le gusta llamarla a Atwood– y hacer que la indumentaria de Newt pareciera desentonar un poco y no ser exactamente de su talla. Tendría un matiz estrafalario, pero no ridículo. Si en la moda masculina de la época predominaban los colores cálidos (marrones, etcétera), Newt llevaría tonos más fríos.

«Así que opté por un azul verdoso sucio para su abrigo», explica Atwood, «y ese acabó siendo su aspecto más definitorio: es la prenda que más utiliza. Las prendas que lleva debajo armonizan con la selva y otros lugares que ha visitado».

Naturalmente, el abrigo de Newt no podía ser únicamente lo que se ve a simple vista. «En el guion se hablaba de toda clase de bolsillos a los que Newt daba distintos usos», dice Atwood, cuyos diseños están influidos en igual medida por las exigencias del argumento y el carácter del personaje. «Los bolsillos sirven para que se escondan sus amiguitos y para que Newt guarde algunas de sus medicinas y remedios curativos. Así que estuve documentándome sobre abrigos de magos y descubrí que todos tenían esos bolsillos secretos».

Atwood comienza a diseñar el vestuario ya durante los ensayos, observando la gestualidad del actor y los rasgos de carácter del personaje al que debe dar vida. Lo principal a la hora de diseñar un traje escénico es que se ciña no solo al cuerpo del actor sino también a su interpretación: alcanzar ese momento indefinible en el que el actor, su personaje y su vestuario se funden hasta volverse uno solo. Y a Atwood le encanta cómo se «integró» Eddie Redmayne con su vestuario. «Es como si lo hubiera hecho suyo», afirma riendo. «Hace que parezca su ropa».

A Redmayne le gustó especialmente poder llevar un solo traje durante toda la cinta, un traje que sin embargo cambia al mismo tiempo que evoluciona su personaje: «El cuello se abre, los pantalones se remeten en las botas… Supongo que Newt tiene un punto de excéntrico y de torpón que poco a poco va transformándose, hasta que al final de la película acaba teniendo el aspecto de un aventurero».
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Un boceto de cómo podría ser el interior del abrigo de Newt. Diseñado por Colleen Atwood, dibujado por Warren Holder.

«EN EL GUION SE HABLABA DE TODA CLASE DE BOLSILLOS A LOS QUE NEWT DABA DISTINTOS USOS»
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NEWT SCAMANDER
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NEWTON ARTEMIS FIDO SCAMANDER, MAGIZOÓLOGO, PERTENECE A UNA CLASE DE MAGOS QUE NO HABÍA APARECIDO HASTA AHORA EN EL MUNDO MÁGICO DE J. K. ROWLING.

Ha consagrado su vida a estudiar y comprender a las criaturas mágicas. La escritora lo describe como «nervioso» y «curtido por la intemperie». Interpretado por el británico Eddie Redmayne, un actor extremadamente versátil, tiene el aspecto de un estudiante atolondrado y viste un abrigo azul, una pajarita que le viene algo grande y pantalones remangados. Y nunca se separa de una desvencijada maleta de piel.

«Lo que me encanta de Newt», dice Redmayne, «es que sea tan apasionado. Tiene sus propios planes. Sus propios intereses. En muchos sentidos, pasa de lo que piense la gente».

Newt opina que todas las fieras son fantásticas, al margen de lo peligrosas que sean o de lo estrafalario que sea su aspecto. Es en compañía de los seres humanos donde no se encuentra del todo a gusto. No es lo que se dice un conversador nato.

«Es un bicho raro», afirma Redmayne alegremente. «Se siente más a gusto con los animales que con los seres humanos».

Como explica el director David Yates, «es uno de los pocos magos que creen que los animales tienen su lugar dentro del mundo mágico y que hay que cuidarlos y valorarlos. Todo el mundo piensa que está loco porque esas bestias son muy peligrosas. Así que está un poco solo».

La mayor aspiración de Newt es conseguir que el mundo mágico valore a estas bestias como merecen. Con la educación adecuada, los magos y las brujas podrían convivir con ellas y apreciar lo extraordinarias que son. Por eso ha estado viajando por el mundo, documentándose para escribir su libro. Cuando empieza la película acaba de pasar un año en el campo recogiendo ejemplares de especies en peligro de extinción que guarda, como es natural, dentro de su maleta.

Redmayne hace rápidamente la cuenta de cabeza: estuvo en Egipto, donde encontró un ave del trueno; en la India; y también en Guinea Ecuatorial. «Ha visto mucho mundo, os lo aseguro», dice el actor. Pero nada le ha impresionado tanto como esta ciudad prodigiosa.

Nueva York iba a ser solamente una breve escala en su viaje hacia Arizona, donde pensaba devolver a Frank, su majestuosa ave del trueno, a su hábitat natural. Pero cuando se escapan algunos de sus animales, en fin, las cosas se complican.

«Lo maravilloso es que, cuando lees el guion de Jo, inmediatamente lo adaptas a tu propio mundo», prosigue Redmayne. «Y le añades tus ideas. Ha sido como un sueño de infancia. En cierto modo tienes que recuperar al niño que llevas dentro».

Yates animó a todos los actores a aportar ideas. Redmayne lo llama «resolución de problemas mediante ideas mágicas». Así, por ejemplo, cuando se le ocurrió utilizar su varita como paraguas, Yates se mostró encantado: «Me encanta. Úsalo». En realidad, aparte de unas pocas marionetas, los animales se añadieron después mediante efectos digitales. En el set existían únicamente en la imaginación de los actores.

Con ayuda del departamento de diseño, que le mostró los prototipos conceptuales y hasta su manera de moverse y comportarse, Redmayne pudo imaginarse al escarbato –«mi cruz»–, un animalito que parece un cruce entre un tejón y un oso hormiguero y al que le chiflan las cosas brillantes. O al diminuto bowtruckle, una criatura semejante a una ramita que tiene «problemas de apego» y al que Newt guarda en su bolsillo. O a un erumpent hembra –una mezcla de rinoceronte y elefante–, que casualmente está en celo.
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Eddie Redmayne caracterizado como Newt Scamander, lleva su clásico abrigo azul y su maleta de aspecto normal.
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Newt y Tina se esconden tras los ficheros del MACUSA.
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Newt y Jacob: dos tipos en el mismo asiento, en el mismo banco y con el mismo tipo de maleta. ¿Qué podría salir mal?
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Newt se protege detrás de un coche volcado.

«Newt tiene que convencerla para que vuelva a la maleta», recuerda Redmayne con sorna. «Es uno de los momentos más humillantes de la película. Tuve que hacer la danza de cortejo del erumpent. Es extrañamente agotador intentar seducir a una erumpent».

Katherine Waterston, que interpreta a la bruja Tina Goldstein, se sintió fascinada por la relación tan distinta que estableció Redmayne con cada una de sus criaturas.

«Puede que sea lo que más me gusta», dice riendo, «porque ha desarrollado distintas formas de comunicarse con los animales. En medio de la película, de repente es como si estuvieras viendo un documental de naturaleza. Newt anda a cuatro patas como los animales, hace ruiditos para atraerlos… Parece ridículo, pero es asombroso y muy tierno, y Eddie ha hecho un trabajo muy minucioso».

A lo largo de la historia, sin embargo, los «animales fantásticos» sobre los que más aprende Newt son los seres humanos.

«Hay en él algo increíblemente tierno y encantador», opina David Yates. «Tiene un don especial para tratar con los animales pero, en último término, su aventura consiste en descubrir cómo llevarse bien con la gente normal».

«Está aprendiendo a ser él mismo», explica Redmayne, lo que significa que debe aprender a confiar en la gente y a sentirse a gusto en compañía de otras personas. Empujado por la necesidad, Newt entablará dos amistades muy distintas con dos neoyorquinos casi opuestos. Primero choca literalmente con Jacob Kowalski, el atribulado personaje que interpreta Dan Fogler, un nomaj cuyo sueño de abrir una panadería parece a punto de truncarse.
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El pasaporte británico de Newt revela que se fue de viaje en busca de animales fantásticos el 16 de junio de 1923.

«Tiene un punto de película de pareja cómica», afirma Redmayne al describir la extraña pero conmovedora amistad entre estos dos personajes. Son polos opuestos: Jacob es un hombre rollizo y simpático que sueña con ser panadero, mientras que Newt, alto y delgado, es un mago despistado y un tanto arisco. Pero de algún modo se las ingenian para sacar lo mejor el uno del otro.

Por su parte, Tina –la bruja interpretada por Waterston– es una ex auror con un pasado complejo que sigue de cerca la pista de Newt. Sospecha, y con razón, que este turista y su maleta no son lo que parecen a simple vista.

Yates explica que «en el transcurso de la historia, Tina y Newt emprenden un viaje juntos, un viaje que ellos no han buscado, pero que resulta muy tierno y divertido». El pasado amoroso de Newt es tan caótico como la mayoría de sus tratos con sus congéneres humanos, y especialmente con su familia, lo que complica las cosas.

Y es que la familia Scamander no ve con muy buenos ojos la carrera que ha escogido el hermano menor, Newt.

El pasado del magizoólogo desempeña un papel importante en la película. «Newt fue a Hogwarts y tuvo como profesor a Albus Dumbledore», explica Yates. El director añade que fue expulsado del famoso colegio de magia y hechicería en «circunstancias misteriosas» y que únicamente el profesor Dumbledore salió en su defensa.

Dumbledore, ya se sabe, siempre ha sentido debilidad por los magos incomprendidos.
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Newt parece estar en un aprieto.
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LA VARITA DE NEWT
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«Las varitas tienen su intríngulis», declara el diseñador jefe de atrezo Pierre Bohanna, «porque pueden ser muy sencillas: un palo, literalmente. Pero a la hora de idear su aspecto hay que tener en cuenta muchas opiniones, dado que están diseñadas expresamente para cada personaje».

El proceso de diseño de las principales varitas –las pertenecientes a Newt, Tina, Queenie y Graves– dio comienzo con la labor de la artista conceptual Molly Sole, que trabajaba en el departamento de arte a las órdenes de Stuart Craig.

Más allá de incorporar una noción general de la moda de la época y del entorno norteamericano (las varitas de los magos neoyorquinos tienen un aire más art decó que gótico), el diseño de cada varita se redujo a aquello que reflejaba mejor el carácter del personaje en cuestión. Conforme a la tradición de Harry Potter, las varitas son objetos casi sensibles que deben armonizar con el carácter de la bruja o el mago al que pertenecen. Su aspecto dice mucho acerca de quien lanza un hechizo.

Una vez aprobado el diseño, se realiza un primer prototipo labrado en madera y luego, si es posible, se fabrica otra con los materiales originales especificados en el guion. Esta se utiliza posteriormente como referencia para fabricar un molde a partir del cual pueden hacerse varias réplicas. Existen réplicas de ensayo que los actores pueden llevarse a casa para practicar el lanzamiento de hechizos, así como copias recubiertas de caucho para las escenas de acción. «Un palo de entre 35 y 40 centímetros de largo y algo más de un centímetro de grueso es un objeto bastante peligroso», explica Bohanna. «Si se parte o se resquebraja puede clavarse, de modo que la varita original se utiliza únicamente en los planos cortos».

Respecto a la varita de Newt, Bohanna afirma que buscaban algo que remitiera a un «componente animal». Pero Eddie Redmayne (que, como todos los actores que debían empuñar varitas mágicas, asistió a clases de «manejo de varita») aportó encantado su opinión respecto al modelo final e insistió en que no podía incluir ni cuero ni asta: Newt no lo habría consentido. Lo que decididamente descartó cualquier elemento macabro, como el hueso.

Más práctico que vistoso, el mango está fabricado teóricamente a partir de un trozo de concha tubular semejante al exoesqueleto de un gusano de arena. En realidad, el departamento de utilería lo fabricó usando un trozo de madera de fresno al que luego se dio un tratamiento de nacarado para conseguir el efecto buscado. Finalmente, la varita se envejeció para que pareciera que llevaba años en uso.

«Tenía mucho carácter», dice Bohanna con satisfacción. «Muescas, golpes y arañazos que demostraban lo mucho que se había utilizado».
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EDDIE REDMAYNE
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Tan pronto leyó el guion, Eddie Redmayne supo que tenía que interpretar a Newt Scamander. «Me pareció divertido. Emocionante. Y conmovedor», declara. «Trasladaba toda la fantasía y la imaginación de Harry Potter al Nueva York del charlestón y la ley seca. Un escenario muy emocionante por el que moverse».

Newt era, lo reconoce, un personaje «prodigioso».

Y eso es bueno. El equipo de productores hizo en principio una larga lista de estrellas que podían encarnar al excéntrico magizoólogo. Estaba llena de grandes actores y nombres famosos. Pero sucedió algo curioso: cuanto más trabajaban en el guion y mejor conocían a Newt, más corta se hacía la lista. Al poco tiempo solo quedaba un nombre.

«Todo nos llevaba a Eddie», afirma el director David Yates. De hecho, actuaba como un encantamiento: una vez pensabas en él, ya no podías pensar en nadie más. Era como si ya fuera Newt.

«Eddie derrocha ternura y autenticidad», explica Yates. «Además, me encanta su presencia física. Esa presencia extraordinaria, vertiginosa. Y me encantaba imaginármelo haciendo cosas divertidas, después de haber interpretado un montón de papeles serios y maravillosos. En cuanto tuvimos a Eddie, solo fue cuestión de dar forma al mundo que lo rodeaba».

Conseguir a Redmayne no fue, sin embargo, algo que pudieran dar por descontado desde el principio. El actor londinense había ganado un merecido Oscar por su notable interpretación del científico Stephen Hawking –afectado por una rara forma de enfermedad neuromotora– en La teoría del todo y estaba a punto de embarcarse en La chica danesa, un drama igual de exigente para un actor. Tras madurar como intérprete trabajando en el teatro y la televisión y participar en películas tan diversas como Mi semana con Marilyn y Los miserables, Redmayne era uno de los actores más solicitados de Hollywood. Como afirma Yates, podía hacer prácticamente el papel que quisiera.

Pero esto no era cualquier cosa: era un guion de J. K. Rowling ambientado en su legendario mundo mágico. Redmayne contestó en cuanto pudo. Le encantaba el guion.

«Una de las cosas que más me gustan es su variedad», comenta el actor. «Salta constantemente de un género a otro, de la comedia más física a una historia de amor, y de ahí a la acción».

Animales fantásticos y dónde encontrarlos no trataba únicamente de hechizos y persecuciones de criaturas fabulosas. Como sucede con toda la obra de J. K. Rowling, encerraba temas más profundos y menos evidentes. Según Redmayne, Newt está muy lejos de ser un héroe al uso. «A lo largo de la película te vas dando cuenta de que, a pesar de los prodigios y las experiencias apasionantes que vive, ahí dentro hay un vacío en ciertos aspectos. Hay tristeza y complejidad en él».

Mientras procuraba empaparse de todos los detalles relativos al mundo mágico volviendo a ver las películas de Harry Potter, releyendo los libros y revisando el guion con lupa, Redmayne se entrevistó con varios zoólogos. El guion describía a Newt como una especie de David Attenborough, el gran presentador de televisión y experto en animales, y Redmayne quería comprender por qué estos científicos consagran su vida a estudiar a los animales.

En el curso de sus investigaciones, visitó parques zoológicos donde habló con expertos en cría de animales y descubrió la extraordinaria relación que a menudo traban con los animales a su cuidado. «Metían literalmente a los cachorros recién nacidos en sus camas, con ellos», cuenta Redmayne con asombro.

Había también algo especial en su manera de moverse. Cualquiera que siga la pista a una animal salvaje tiene que ser increíblemente sigiloso. Caminan con los pies apuntando hacia fuera, pisan con extremo cuidado, e incluso se arrastran por el suelo. Redmayne señala que J. K. Rowling afirma en el guion que Newt «va a su propio ritmo».
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Eddie Redmayne se relaja en el set.
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Newt y Tina permanecen escondidos dentro del MACUSA.
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La cámara sigue la mirada de Eddie Redmayne cuando Newt mira hacia arriba.
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Newt y Tina buscan respuestas.

«ES TAN DIVERTIDO Y ENCANTADOR … Y EDDIE CONSIGUE DOTARLO DE VERDADERA SENSIBILIDAD. NO CREO QUE HAYA MUCHOS ACTORES CAPACES DE CONSEGUIR ALGO ASí»

Fue tal la dedicación de Redmayne no solo a su personaje sino a la película en general, que días después de aceptar el papel voló a Nueva York para pasar un fin de semana conociendo a los actores que se barajaban para encarnar a Jacob, Queenie y Tina. Yates se muestra orgulloso de lo mucho que se implicó el actor en el proyecto.

«Fue como uno de esos concursos de resistencia japoneses», comenta entre risas. «Se pasó cuarenta y ocho horas en una habitación de hotel, haciendo la misma escena con distintos actores. De ese modo pudimos ver con claridad quiénes eran los más adecuados para cada papel».

Como resultado de ese fin de semana de audiciones, encontraron a los tres actores que mejor encajaban con Newt: Dan Fogler (el ingenuo Jacob), Katherine Waterston (la enérgica Tina) y Alison Sudol (la soñadora Queenie).

«J. K. Rowling, David Yates y David Heyman estaban muy interesados en que hubiera verdadera química entre ellos», comenta Redmayne. «Fue estupendo trabajar con tres personas tan brillantes y con cualidades tan distintas. Compartimos todos un mismo sentimiento de responsabilidad. No queremos echar esto a perder. Lo que queremos es dejar en buen lugar a nuestros personajes».

Fogler, cuyo personaje (Jacob) se convierte casi en la pareja cómica de Newt, asegura que se sintieron todos inspirados por la excelencia y la singularidad del mago protagonista.

«Es tan divertido y encantador… Y Eddie consigue dotarlo de verdadera sensibilidad. No creo que haya muchos actores capaces de conseguir algo así. Es como una de sus criaturas. Puede contar toda una historia con solo una mirada».

Waterston se quedó asombrada por la minuciosidad con la que abordaba Redmayne hasta el menor de los gestos. «Era como si nunca diera por terminado su trabajo», afirma después de haber compartido gran parte de la película con él. «Y siempre es más divertido trabajar con personas que ponen el listón muy alto. Además, Eddie no es ningún idiota, ¡y eso también ayuda!»

Para Redmayne, la experiencia de entrar en este mundo ha cumplido y rebasado todas sus expectativas. Sospechaba a medias que iba a enfrentarse a «un universo de telones verdes y azules», pero le impresionaron el alcance y la magnitud de los decorados. «Todos los escenarios están construidos con absoluta minuciosidad, desde el Nueva York de los años veinte, con sus escaparates y sus calles adoquinadas, al interior de la maleta de Newt, que a pesar de ser un mundo más abstracto está también muy conseguido. Para mí, lo más alucinante es que lees el guion de Jo y te imaginas cómo es, y luego llegas al plató y es aún más grande, mejor y más extravagante de lo que imaginabas».

Redmayne asegura que no podría haber tenido mejores guías para adentrarse en este universo que «los dos David»: Heyman y Yates. «No se me ocurren dos personas más apasionadas para trasladar esta historia a la gran pantalla», dice. «Son muy concienzudos con los personajes, pero te dejan libertad y espacio para que desarrolles tus propias ideas».

Está también inmensamente agradecido con J. K. Rowling por haber estado tan presente en la producción, visitando el plató para incorporar cambios en el guion y aportando su conocimiento en todos los aspectos del mundo mágico.

«Me metí de cabeza en el personaje de Newt», cuenta Redmayne, divertido, «y ella me dio todo el trasfondo y contestó a todas las preguntas que le hice sobre el personaje, el mundo mágico y los animales. Eso es un sueño para un actor».
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UN NUEVO TIPO DE MAGO:

EL REPARTO Y LOS REALIZADORES DESENTRAÑAN EL ENIGMA DE NEWT SCAMANDER
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J. K. ROWLING (ESCRITORA Y PRODUCTORA)

«Me gusta Newt como personaje. Me encanta la esencia de Newt. También me interesa mucho el punto de la historia de la brujería en el que él vivía y trabajaba, y los fans más acérrimos sabrán a lo que me refiero».

DAVID HEYMAN (PRODUCTOR)

«Newt es un inadaptado, se siente incómodo con la gente y cómodo con los animales. Vive a su aire. Es la primera vez que visita Nueva York. Nunca ha visto salir vapor del metro. En toda su vida había visto tantos coches juntos. Es como un pez fuera del agua».

CARMEN EJOGO (SERAPHINA PICQUERY)

«Creo que la forma en que aborda Eddie Redmayne el personaje de Newt y el hecho de que sea un inglés en Nueva York contribuyen enormemente a ese sentido de la diferencia en el que se indaga en esta película. Newt es la perfecta encarnación de la singularidad en muchos sentidos. Recuerda mucho a un personaje de Buster Keaton. No es del todo un antihéroe, pero tampoco es el típico héroe. Tiene flaquezas e inseguridades, y comete toda clase de torpezas. Desde su forma de vestir a su pelo, pasando por sus continuas meteduras de pata. Creo que es un protagonista verdaderamente enternecedor».

DAVID YATES (DIRECTOR)

«Es un personaje único, porque a nadie le parece sensato relacionarse con bestias fabulosas. Pueden envenenarte».

ALISON SUDOL (QUEENIE GOLDSTEIN)

«Newt acerca la humanidad a esas criaturas antes incomprendidas. Eso es lo maravilloso de su personaje. A través de su mirada, podemos ver lo encantadoras que son».


DAN FOGLER (JACOB KOWALSKI)

«Cuando Newt trata de que el erumpent vuelva al zoo poniéndose a bailar una danza muy sensual (porque el erumpent está en celo), es como para partirse de risa, pero también es ciencia. En eso es como David Attenborough. No me cuesta imaginarme a Attenborough asomando la cabeza en una de estas escenas e intentando convencer al erumpent para que vuelva a su jaula».


EZRA MILLER (CREDENCE BAREBONE):

«Newt era esencialmente perfecto para Eddie, porque tiene ese encanto innato y lo que solo puedo describir como un maravilloso toque inglés que Eddie tiene ya de por sí. Es una persona muy íntegra, muy amable y cariñosa. Y Newt también es así. Es un poco atolondrado y un poco patoso, dos rasgos con los que cualquiera puede identificarse».


RON PERLMAN (GNARLAK)

«Eddie Redmayne… No le digáis que he dicho esto, porque no quiero que sepa lo bueno que es, aunque ganar el premio de la Academia ya es buen indicador. Es un actorazo. Va a dejar a sus espaldas una carrera espectacular. Es muy profundo y polifacético, además de ser un tipo estupendo con el que es muy fácil llevarse bien».
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El director David Yates y Dan Fogler ven cómo se desarrolla la acción en el set. • Katherine Waterston lleva la maleta de Newt mientras Eddie Redmayne y ella reciben las instrucciones del director. • David bromea con el diseñador de la producción Stuart Craig y el diseñador asociado de la producción James Hambidge.
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DAVID YATES, EL DIRECTOR
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David Yates estaba en el sur de Francia cuando su teléfono se empeñó en que contestara. Al otro lado de la línea, David Heyman, su productor de siempre, fue directo al grano: «¿Querrías leer un guion?».

Como es lógico, Yates quiso saber primero de qué se trataba.

«Se llama Animales fantásticos y dónde encontrarlos», contestó Heyman. «Lo ha escrito Jo».

«Jo» era J. K. Rowling.

Tenía que leerlo. Tenía que saber de qué trataba. A su debido tiempo, llegó un paquete secreto. No lo trajo una lechuza, pero llegó por medios sumamente seguros.

El primer encuentro de Yates con Newt Scamander y la magizoología estuvo marcado por un toque de magia. «Quedé absolutamente hechizado», recuerda. «Era tan fresco, tan diferente y especial…».

Veinticuatro horas más tarde fue el teléfono de Heyman el que exigió respuesta, y su viejo amigo el que, al otro lado de la línea, fue directo al grano: «Tengo que hacer esta película».

Yates había comenzado su carrera en la televisión británica, donde cosechó excelentes críticas y un sinfín de premios por La sombra del poder (2003), un thriller político en seis episodios. Heyman admiraba la dirección dinámica de Yates, su habilidad para dirigir guiones tan diversos, que con La sombra del poder consiguiera hacer que el mundo de la política fuese tan accesible, lo cual parecía apropiado ya que el mundo de Potter se estaba volviendo más político. Es cierto que Yates ha resultado ser un maravilloso director de actores y era importante que los actores recibieran desafíos. Heyman quería un director capaz de conducir al joven reparto de Harry Potter a través de las exigencias dramáticas de los libros posteriores.

«Me cambió la vida de verdad», comenta Yates respecto a los años que pasó zambullido en el universo de J. K. Rowling. «Ha sido un periplo extraordinario. Ha sido bueno… y también raro a veces. Puedes considerarte un privilegiado si tienes la oportunidad de trabajar en este mundo, pero la verdad es que nunca llegas a dominarlo del todo».

La presión y las expectativas pueden ser apabullantes, confiesa Yates. Aun así, no habría querido que fuera de otro modo.

Y durante los años que dedicó a escalar las montañas de Harry Potter y ahora, al enfrentarse a las cumbres de Animales fantásticos, ha llegado a conocer a Heyman como amigo además de como colaborador, y ha establecido con él una simbiosis creativa clave en la gestación de esta nueva dimensión del universo mágico de J. K. Rowling.

«Heyman es muy exigente y muy difícil de complacer», afirma Yates con una sonrisa.

Yates describe su propio estilo como «comedido». Trata de sacar lo mejor de cada cual sin recurrir a la histeria. Puede ser muy exigente, pero en sus platós no hay fricciones.

«Así que necesito a David para que genere tensión», explica Yates entre risas. «Necesito que me saque de quicio. Es un rasgo muy británico ponerse diplomático para decir lo que quieres decir. David y yo, en cambio, podemos decirnos el uno al otro lo que pensamos sin rodeos y sin ofendernos mutuamente, lo cual es muy saludable».

Yates conoce además bastante bien a J. K. Rowling, a pesar de que, con excepción de alguna que otra visita especial, se mantuvo alejada de las primeras producciones. Dado que había escrito ella misma el guion de la nueva película, se trataba de una experiencia novedosa para ambos.

«Ha sido uno de los grandes alicientes de hacer esta película, poder trabajar directamente con ella», afirma Yates. «De lejos, es una especie de estrella del rock. Una especie de icono. Forma parte del paisaje cultural. Pero cuando estás con ella en una habitación, lanzando ideas a diestro y siniestro, resulta maravilloso ver lo pragmática que es, lo bien plantados que tiene los pies en la tierra».

El director, que había trabajado en algunos de los pasajes más lúgubres de Harry Potter, quedó encantado por el enfoque completamente distinto que J. K. Rowling había dado al mundo de los magos. Para él, uno de los mayores acicates fue que, aunque tenía sus momentos tétricos, esta nueva «criatura» era mucho más alegre y optimista.
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Alison Sudol habla con el director de su escena en una pastelería. • David bromea con Eddie Redmayne. • Jon Voight escucha atentamente las ideas del director sobre la próxima escena de Henry Shaw padre.

«ME SENTÍA MUY IDENTIFICADO CON LOS CUATRO PERSONAJES PRINCIPALES, QUE EN REALIDAD SON COMO NIÑOS GRANDES. ESO ES LO MÁS FASCINANTE DE ELLOS

«Simplemente, me conquistó», declara. «Me sentía muy identificado con los cuatro personajes principales, que en realidad son como niños grandes. Eso es lo más fascinante de ellos. Que son muy puros. Todos tratan de abrirse paso en el gran mundo de los adultos».

Dicho de otra manera, ello le permitía poner en juego todo un abanico de recursos narrativos: Animales fantásticos era una historia emotiva, divertida, romántica, retorcida y escalofriante, todo al mismo tiempo. «Jo es tan hábil…», comenta. «Puede escribir una escena totalmente ingeniosa y divertida y que al mismo tiempo transmita hondura y autenticidad», además de introducir algunos cambios de registro atrevidos sin poner en peligro el fluir de la historia: desde las payasadas de Newt, a los anhelos de Jacob, pasando por la determinación de Tina y las penas del pobre Credence, que es maltratado por una madre autoritaria.

Los que han trabajado con él solo tienen alabanzas para este cineasta pragmático y equilibrado. Tanto el reparto como el equipo técnico hablan de su forma de conservar la calma a pesar de la presión reinante; de esa forma comedida de abordar el trabajo. Pero también de su capacidad para entender las necesidades de todos los departamentos que vienen a pedirle consejo, y de su don casi mágico para comunicarse con esos seres fabulosos conocidos también por el nombre de «actores».

“No se le pasa una”, comenta Jon Voight. «Los comentarios que nos hacía eran muy concretos y detallados. Elia Kazan, que dirigió La ley del silencio, hizo un listado de las cosas que debía ser un director de cine: psiquiatra, médico, fontanero y albañil, todo en uno. Tiene que entender la maquinaria. Tiene que coordinarlo todo, y además trabajar con actores humanos. Y eso es lo que hace David Yates».

«Es realmente extraordinario», conviene Eddie Redmayne. «Porque la magnitud de estas películas… Nunca había visto nada parecido. Hay tantos departamentos distintos que coordinar… Y lo más asombroso de todo es que consiga que todos ellos funcionen y al mismo tiempo mantenerse centrado en los personajes».

Para Yates, la promesa que entrañaban estos personajes y el espléndido caos que los apabulla han merecido la pena. Se ha sentido renovado por este regreso a las tribulaciones mágicas. Aunque recalca que se trata de algo completamente nuevo.

«No es que hayamos transitado por caminos ya trillados», asegura. «Si no, no lo habríamos hecho, y estoy seguro de que Jo no habría querido ni oír hablar del asunto. Es una ampliación de ese mundo. Una historia con resonancias propias».

Y el viaje solo acaba de empezar. Están previstas dos películas más de las que se hará cargo el propio Yates, hasta completar una trilogía de epopeyas magizoológicas.

«Jo ha tenido la amabilidad de contarme al menos el primer tercio de la segunda película», reconoce, aunque se niega a desvelar nada más por el momento. «Hay toda clase de sorpresas deliciosas a medida que avanza el argumento: la historia crece y crece hasta convertirse en un gran lienzo».
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Newt entra cauteloso, con la varita preparada, en la red de metro de Nueva York.
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Fue asombroso el nivel de detalle empleado por los diseñadores del decorado y el departamento de atrezo para recrear las calles de la ciudad, desde el polvo en los escaparates y el deterioro de los carteles, hasta los escalones cubiertos de nieve.
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NUEVA YORK
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AUNQUE AMBIENTADA EN EL MISMO UNIVERSO MÁGICO QUE HARRY POTTER, ANIMALES FANTÁSTICOS Y DÓNDE ENCONTRARLOS TRANSCURRE EN UN TIEMPO Y UN ESPACIO QUE SORPRENDEN POR SU NOVEDAD: EL NUEVA YORK DE 1926.

En lugar de trasladarnos al mundo de los magos y las brujas, esta es una película acerca de los estragos de la magia cuando se desata en el mundo real.

«Produce mayor sensación de modernidad que Harry Potter», reconoce el diseñador de producción Stuart Craig, nominado al Oscar por su trabajo en la saga de Harry Potter. Puede que las historias estén situadas setenta años después pero, como señala Craig, las películas de Harry Potter transcurrían en un castillo de 1.100 años de antigüedad y se parecían más a un cuento de hadas en el que la tecnología no desempeñaba papel alguno. «Este es un periodo distinto, un país distinto, una cultura distinta. Y en Nueva York, ya se sabe, todo es grande, grandísimo».

«Es un mundo en el que pulula multitud de gente con sus sueños y aspiraciones», conviene Yates. «Han escapado de la pobreza en Europa, han llegado a América dispuestos a forjarse una nueva vida y se hacinan en los bloques de pisos. Es un lugar muy inestable para dejar suelto a un montón de bestias fabulosas».

¿Cómo encaja exactamente el mundo mágico en semejante hervidero industrial? La respuesta es con mucho cuidado. En Europa se ha establecido una sutil convivencia entre muggles y magos. En cambio el MACUSA –el Congreso Mágico de USA– opera en secreto, oculto a la mirada indiscreta de los nomaj. En Estados Unidos, la historia de los prejuicios y la persecución de los magos se remonta a los juicios por brujería de Salem. La magia está muy mal vista. Cualquier «fuga», por así decirlo, sería muy mal recibida.

Los responsables de la película pensaron inicialmente en rodar en las localizaciones originales, y Yates y los productores visitaron la icónica ciudad de Nueva York para ver hasta qué punto podía servirles. Lo que encontraron fue una metrópolis cuya rauda carrera hacia el futuro no ha cesado en ningún momento.

«Así pues, hoy en día queda muy poco del Nueva York de 1926», reconoce el productor David Heyman. «Aún pueden verse algunos vestigios de ese pasado, pero el conjunto es muy distinto. Por eso construimos nuestro propio Nueva York en los estudios de Leavesden».

En una espectacular labor de recreación histórica, se construyó un gigantesco decorado en los terrenos de los estudios, al norte de Londres. Formado por edificios enteros, este complejo empequeñecía todos los decorados construidos para Harry Potter.

En su visita inicial a Leavesden para ver la producción, J. K. Rowling quedó impresionada: “Sentía escalofríos de la emoción la primera vez que fui… fue excitante entrar y saber que estaba a punto de ver los decorados de las nuevas películas. Un estudio en funcionamiento es algo mágico. Electrizante”.

Edificar desde cero un Manhattan propio tenía sus ventajas: no solo podían ser fieles a la época, sino controlar por completo el entorno. No hubo que pedir permisos para rodar ni cortar arterias urbanas, y durante los cuatro meses que duró el rodaje las fachadas de las tiendas y los portales podían remodelarse de la noche a la mañana para convertirse en distintos vecindarios de la ciudad.

«Es un mundo muy cohesionado», comenta Yates refiriéndose al decorado que, en la película acabada, se eleva vertiginosamente hacia el cielo. En realidad, solo los primeros niveles de los edificios tenían existencia física: Craig construía por lo general hasta una altura de dos plantas, nueve metros de altura aproximadamente.
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Arte conceptual de Tom Wingrove con la silueta de Nueva York en la época de la película, con un dirigible a punto de atracar, y la torre Shaw y el edificio Woolworth imponentes en el skyline.
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Newt ve Nueva York por primera vez.
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Arte conceptual de Tom Wingrove del MACUSA desde arriba.
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La primera fase del diseño de ampliación digital del decorado es crear un modelo en 3D y establecer un plano potencial (detalle). En este diseño de la directora de arte de efectos especiales Hayley Easton-Street, el gris muestra la parte física construida del edificio de Jacob y el verde representa la extensión con efectos especiales; eso proporciona una guía muy clara para que todos sepan exactamente lo que se conseguirá “en cámara”. La siguiente fase del proceso es pintar el modelo en 3D y fijar el diseño de la ampliación digital del decorado.

Un horizonte de pantallas verdes dejaba espacio al departamento de efectos visuales para crear digitalmente ampliaciones verticales y horizontales del decorado, hasta completar el vertiginoso esplendor de la ciudad. Antes de que comenzara el rodaje, se creó una versión digital completa de la metrópoli de modo que, cuando quedara algún espacio vacío en el encuadre de la cámara, el equipo de realización tuviera una imagen definida de lo que se vería en pantalla. El equipo de efectos visuales animó a Yates y a sus asistentes a rodar con la altura y la amplitud de campo que quisieran.

«Nueva York es posiblemente el mayor entramado que hemos tenido que diseñar», afirma el supervisor de efectos visuales Christian Manz. «Queríamos que el espectador sintiera cómo era estar en la ciudad en esa época».

Este Nueva York podía estar firmemente anclado en la realidad, con la magia cuidadosamente acotada, pero construir una ciudad ficticia les permitió realzar el glamur y la magnitud de la urbe. El guion de J. K. Rowling estaba plagado de referencias a la magia cinematográfica de la era del cine mudo, y el equipo de efectos visuales quedó asombrado al ver Relámpago, la película de intriga ambientada en Nueva York que en 1928 protagonizó el cómico Harold Lloyd.

«Todos habíamos visto cintas como King Kong o El gran Gatsby, que nos habían dado esa visión del Nueva York de los años veinte», afirma Manz. «Y al ver aquello pensamos “Dios mío, qué caos”. No había normas de tráfico. Eso era lo que queríamos recrear, esa ciudad caótica y bulliciosa en la que todos están creando un nuevo mundo».
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Después de preparar el decorado de la calle, tras añadir los carros y los caballos, con los extras ya vestidos y maquillados, la grúa con la cámara pasará por la calle para hacer una única toma.
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Eddie Redmayne y Katherine Waterston en sus marcas cuando la cámara se acerca a Newt y a Tina.

La escenógrafa Anna Pinnock encabezó un batallón de atrecistas divididos en equipos encargados de la señalización de las calles, las cortinas y tapicerías, las farolas, los escaparates, los herrajes de las puertas, los kioscos, los bancos, los buzones, los bolardos, las tapas de alcantarilla… y así sucesivamente. Inspirándose en fotografías y en sus visitas a la ciudad para documentarse, crearon fachadas de tiendas y negocios e hicieron sus propios añadidos, dotándolos de un sutil toque mágico. «Poníamos siempre una sutil nota mágica para dar a las cosas una apariencia un poco más extraña y distinta», explica Pinnock, «sin que llegara a resultar agobiante».

Pese a su realismo, visto a través de los ojos de Newt (un mago asombrado por el mundo de los muggles), este Nueva York aparece sobredimensionado. «Hacemos que parezca aún mayor de lo que es», explica Heyman con orgullo.

«NUEVA YORK ES POSIBLEMENTE EL MAYOR ENTRAMADO QUE HEMOS TENIDO QUE DISEÑAR»


Para una neoyorquina como Katherine Waterston, que interpreta a Tina Goldstein, desenvolverse en este decorado ha sido una experiencia emocionante. «Todos esos detalles históricos tan asombrosos, y de los que queda tan poco hoy en día … Mi abuela tomaba todos los días un tren elevado en la Tercera Avenida para ir al trabajo. Es maravilloso ver el entorno en el que creció».

En términos geográficos, lograron condensar todo Manhattan, desde el Lower East Side a Midtown, en un terreno de algo menos de cuatro hectáreas, mediante un cruce de calles en forma de T. Sus dimensiones eran increíbles: la vía principal –el rabo de la T– tenía 243 metros de largo, y la perpendicular 152. Hicieron falta dieciséis semanas de trabajo frenético para construir este entramado, que sería renovado y remodelado a lo largo de las veinte semanas del rodaje principal en los estudios.

«Teníamos los edificios de pisos de ladrillo visto del Lower East Side donde vive Jacob, además de almacenes y fábricas», explica Craig mientras recorre estos barrios primorosamente recreados para la ficción. En su primera visita de prospección a la ciudad, visitó el Tenement Museum de Orchard Street, en el Lower East Side, para hacerse una idea del hacinamiento en el que vivían las capas más pobres de la población. «Allí descubres cómo era la vida de las familias pobres en aquellos bloques de viviendas: sus habitaciones minúsculas, etcétera», cuenta Craig. El propio edificio del museo es un bloque de viviendas remodelado. «Aun así, todo funcionaba. Había fogones, había agua corriente y había un retrete, aunque estuviera en el patio».
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Newt Scamander aprecia las vistas y los olores de Nueva York.

[image: img]

Un miembro del equipo riega los falsos adoquines para reducir la cantidad de polvo antes del rodaje.

La parte central de la escenografía está inspirada en el barrio de TriBeCa, cuyo nombre deriva de «Triangle Bellow Canal Street» [Triángulo bajo la calle Canal]. «Nos decidimos por TriBeCa porque tenía algunos ejemplos de arquitectura muy interesantes y singulares. Hay mucho hierro forjado, lo que no es muy común en Nueva York». Esta zona se convirtió en el «Diamond District» que, como sugiere su nombre, en tiempos fue unos de los principales barrios de comercio de diamantes y joyas de Norteamérica. Baste decir que sus relucientes escaparates son una tentación irresistible para el escarbato.

Cerca de allí, en la vía principal, se alza la fachada del edificio Woolworth, en el que se oculta el MACUSA, ubicado en Broadway gracias al uso de pantallas verdes colocadas estratégicamente y a la construcción de todo un decorado de teatros y restaurantes que, alumbrados por el centelleo de la luz eléctrica, conduce a Times Square.

«Hoy en día esas luces son LED», explica Craig, «pero en aquel entonces eran bombillas de tungsteno de las de toda la vida, cientos y miles de bombillas, y eso es lo que hemos intentado recrear». El equipo de efectos visuales, dirigidopor Manz y Tim Burke, ha recreado por medios digitales la radiante avenida que cruza en diagonal la ordenada cuadrícula de Manhattan.
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Un grupo de extras en el decorado.
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La cena para recaudar fondos para el senador Shaw ocupó el salón de conciertos del St George’s Hall de Liverpool.


En la calle principal se alzan también las amenazadoras Shaw Towers, sede del magnate Henry Shaw padre y de su flota de periódicos fanáticamente nomaj e inmovilistas, tales como el New York Clarion, el Washington Enquirer y el Massachusetts Herald. Aquí, la grandiosidad de los edificios denota una riqueza alucinante y evoca las fatuas y desmesuradas ambiciones de Ciudadano Kane, el clásico que Orson Welles dirigió en 1941.

Se diseñaron y fabricaron un total de 80 escritorios y se importaron de Estados Unidos multitud de sillas de mecanógrafo. Hubo que conseguir agendas giratorias, tinteros, cuadernos y plumillas, y añadir montones de documentos y papeleras a rebosar. Esta es una oficina que nunca descansa.

Tratándose de una película relacionada con la magizoología, el zoo de Central Park tenía que desempeñar un papel importante en las peripecias de Newt. Aunque, técnicamente hablando, del mismo modo que la estación de King’s Cross no tenía un andén número 10 que permitiera la existencia del andén mágico nueve y tres cuartos cuando aparecieron los primeros libros de Harry Potter, tampoco en 1926 existía como tal el zoo de Central Park.

«Estaba la armería, que sigue existiendo», explica Craig. «Y alguien de la armería inició una colección de animales: animales pequeños, creo. En aquellos tiempos se la llamaba “casa de fieras”. No era un zoológico. Era una colección de animales bastante modesta».

De modo que es una pequeña licencia artística que Newt y Jacob visiten el zoo siguiendo la pista de un erumpent extraviado, muy parecido a un rinoceronte. El zoológico, no obstante, ha quedado arrasado por una estampida de animales no mágicos: un decorado fabricado con esmero por el equipo de construcción.

Tan versátil ha sido la espléndida y detallada escenografía del Nueva York diseñado por Craig que sigue en pie en los estudios de Leavesden para su uso en un «futuro próximo».

Aunque resulte increíble tratándose de un rodaje de la magnitud de Animales fantásticos y dónde encontrarlos, la película solo desbordó los límites del estudio en dos ocasiones.

Para las escenas en las que Newt desembarca del trasatlántico recurrieron a los grandes hangares de Cardington, en Bedfordshire, que en 1926 todavía albergaban aeroplanos pero que desde hace tiempo se utilizan como enormes platós en los que se han rodado películas tan diversas como Chitty Chitty Bang Bang u Origen. Retiraron tres paneles de la gigantesca nave y colocaron más allá enormes pantallas verdes para crear digitalmente el casco del buque, mientras que dentro del hangar se agolpaba el inmenso hervidero de pasajeros, porteadores de equipaje y funcionarios de aduanas. Aunque no se trate, como podría pensarse, de la isla de Ellis.

Como explica Craig: «Pasamos varias semanas documentándonos y descubrimos con alivio que era así exactamente como funcionaba». Sus pesquisas revelaron que, si eras un pasajero de primera o segunda clase, pasabas directamente al muelle del río Hudson. Únicamente si viajabas en tercera te llevaban en barcaza a la famosa isla de Ellis para someterte a interrogatorio.
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Newt camina por el enorme decorado del metro del Ayuntamiento, mientras el equipo trata de evitar aparecer en plano.

Luego están los grandes almacenes, cuyo interior es en realidad el del edificio Cunard de Liverpool, que encajaba con la grandiosidad y la estética del Nueva York de los años veinte.

De hecho, Liverpool tiene ciertas sorprendentes similitudes con la gran urbe estadounidense. A fin de cuentas, como sugiere Craig, era allí de donde zarpaban la mayoría de los trasatlánticos en aquella época. «Liverpool era una ciudad portuaria grande y próspera, cosmopolita en el mismo sentido en que lo era Nueva York».

Liverpool sirvió asimismo como escenario para una grandiosa secuencia rodada en Saint Georges Hall. Este edificio neoclásico, con su inmensa sala de conciertos, brindaba tanto la fachada como el interior adecuados para filmar una suntuosa gala de recaudación de fondos en el Ayuntamiento de Nueva York, patrocinada por Shaw padre a favor de la reelección de su hijo como senador: «el futuro de América». A esta gala asiste la flor y nata de la sociedad neoyorquina. En la lista de invitados no figura, sin embargo, un enorme, lúgubre y violento fantasma.

La magia está a punto de colarse en la realidad.
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La escala de la producción se ve claramente aquí, con este decorado exterior frente al Steen National Bank, con vías de tren elevadas al fondo.

[image: img]

Newt y Tina se esconden tras un árbol de Navidad exquisitamente decorado en los grandes almacenes.
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JACOB KOWALSKI
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JACOB KOWALSKI, ASPIRANTE A PANADERO, ES UN PERSONAJE INAUDITO EN LA OBRA DE J.K. ROWLING. CON SU TRAJE ANDRAJOSO, VARIAS TALLAS MÁS PEQUEÑO DE LO QUE DEBERÍA SER, ES UN HÉROE QUE NO SABE HACER MAGIA. UN NOMAJ QUE, SIN QUERER, SE VE ARRASTRADO COMO POR UN VENDAVAL POR LA ACCIDENTADA VISITA DE NEWT A NUEVA YORK.

Ytodo por culpa de dos maletas idénticas: una simple confusión cuyas consecuencias transformarán la vida de ambos, puesto que Jacob resulta ser mucho más útil para bregar con criaturas mágicas de lo que podía parecer en un principio. Con su arrojo y su desarmante inocencia, está encarnado por el simpático actor y comediante estadounidense Dan Fogler.

«Cuando conocemos a Jacob, acaba de volver de la guerra», explica Fogler. «Es prácticamente el último tío que vuelve del frente. Como si nadie le hubiera dicho que la guerra ha terminado. Y entonces empieza a ponerse al día de un montón de cosas que se ha perdido. Va al banco a pedir un préstamo para abrir una panadería. Es lo único que quiere: una panadería. Y lleva consigo una maleta llena de bollos…»

En medio del caos que se desata a continuación, causado por un escarbato extraviado, una desvencijada maleta de piel llena de babkas y paczikis («receta de la abuela») se confunde con otra desvencijada maleta llena de animales fantásticos. Cuando Jacob regresa a su destartalado apartamento y abre la maleta, de ella escapan varias criaturas que echan abajo la pared. Una de ellas –un murtlap parecido a una rata– propina a Jacob un buen mordisco. Poco después, Jacob se unirá a Newt en su intento –ayudado por la magia– de recuperar a las bestias perdidas. Y para un tipo del Lower East Side no resulta fácil acostumbrarse a aparecer y desaparecer como hacen los magos.

«Jacob se encuentra metido de pronto en esta aventura mágica, y no da crédito», explica el productor David Heyman. «Es un inadaptado, y las cosas no le han ido bien. A pesar de todo nunca ha perdido su entusiasmo, sigue creyendo que la vida está llena de posibilidades. Cuando se topa con este tipo con poderes mágicos, descubre todo un mundo que no podía ni imaginar».

En opinión de David Yates, uno de los aspectos más deliciosos de la historia es que gran parte de ella está contada a través de la mirada de Jacob. «En definitiva, te zambulles en ese mundo con Jacob, y eres Jacob. Muchas de las cosas que suceden en la película las vemos desde su punto de vista».

Fogler se encontraba en la Comic Con cuando sonó su teléfono. Estaba asistiendo a la famosa convención de San Diego para promocionar la primera temporada de la serie policiaca Secrets and Lies y atender al público en un puesto en el que se vendía su serie de cómics Moon Lake, una antología de terror acerca de un misterioso lago que resulta ser un portal hacia otras dimensiones. Recuerda que iba avanzando río arriba como un salmón, luchando contra la corriente de fans disfrazados (entre ellos unos cuantos vestidos de Harry Potter) para llegar a su caseta, cuando sintió vibrar su teléfono en el bolsillo. Era «un David»: no recuerda cuál de los dos lo llamó primero, y suele referirse a ellos colectivamente.

«Me dijeron “¿Dónde estás?”. Y yo: “¡Pues en la Comic Con!”», recuerda Fogler divertido, consciente de que sin duda le tocará contar muchas veces esta anécdota durante los próximos años. «Y me dijeron: “Pues la Comic Con va a ser muy distinta el año que viene”».
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Dan Fogler caracterizado como Jacob Kowalski.
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Armado con una solicitud para su préstamo y una maleta llena de dulces de muestra, Jacob intenta convencer al director del banco, el señor Bingley, de que una pastelería sería una buena inversión.
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Puede que la maleta de Jacob se parezca por fuera a la de Newt, pero el contenido es muy diferente.

A pesar de ser relativamente poco conocido, lo habían elegido para interpretar a Jacob. Fogler reconoce que en ese momento se le escapó una lagrimita.

Cómico y monologuista por encima de todo, Fogler es un hombre polifacético, ingenioso y con mucha chispa. Pero sus talentos no terminan ahí. También es músico, escritor, director de cine, dramaturgo y actor. Su primer acercamiento a la fama se remonta al concurso de talentos americano 30 Seconds to Fame, donde hizo una imitación perfecta de Al Pacino. En 2005 ganó el premio Tony al mejor actor en un musical por su papel en The Spelling Bee.

Con una formalidad comparable a la de Jacob, Fogler afirma que apenas puede creerse la suerte que ha tenido. Describe Animales fantásticos y dónde encontrarlos como el mejor de los escenarios posibles: una saga cinematográfica fabulosa, hecha por ganadores de Oscars a todos los niveles. «Me sentía como un niño en una tienda de golosinas. Era el mejor trabajo que había hecho nunca», dice encantado. «Me había tocado la lotería».

Aunque se barajaron nombres más afamados para el papel, Yates quedó asombrado por la capacidad de Fogler para trasmutar todo lo que pensaba inicialmente del personaje. «Había montones de actores que podían interpretar a Jacob con solvencia, pero entones llegó Dan y lo puso todo patas arriba. Lo invirtió todo: las cosas que debían ser divertidas eran tristes, y las que debían ser tristes eran divertidas. Esa capacidad suya, ese don, nos convenció de que iba a bordar el papel».
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Jacob está acostumbrado a las cucarachas en su apartamento, pero se alarma al ver a ese nuevo intruso. Aquí vemos un atrezo que utilizan para el murtlap, aunque más tarde se añadirá la versión generada por ordenador.
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Jacob está acostumbrado a las cucarachas en su apartamento, pero se alarma al ver a ese nuevo intruso. Aquí vemos un atrezo que utilizan para el murtlap, aunque más tarde se añadirá la versión generada por ordenador.

«ME SENTÍA COMO UN NIÑO EN UNA TIENDA DE GOLOSINAS. ERA EL MEJOR TRABAJO QUE HABíA HECHO NUNCA»


Fogler opina que el secreto radica en su asombroso parecido con Jacob. Él también se crio en Nueva York (en Brooklyn) y conocía los nombres de todas las calles de la ciudad recreada en los decorados. «Siempre tuve la sensación de que había nacido en la época equivocada», apunta, «y de que, si pudiera elegir otra época en la que nacer, sería los años veinte. Mi bisabuelo era panadero. Hacía el mejor pan de centeno de todo Nueva York. Así que, ya lo veis, llevo a Jacob en la sangre».

Fogler compara la relación de Jacob y Newt con la de Sherlock Holmes y Watson. Jacob actúa, ante todo, como «sherpa» de Newt por el laberinto de Nueva York, y la necesidad que tienen el uno del otro acabará marcando el comienzo de una bella amistad.
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Jacob recibe una noticia.
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Jacob, Newt y Tina se preparan para lo que les espera mientras se cuelan en el apartamento de las Goldstein.
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El director David Yates le explica a Dan Fogler la siguiente secuencia de Jacob.

«QUEENIE ES UN ÁNGEL. DA A JACOB UN MOTIVO MUY SÓLIDO PARA SEGUIR METIDO EN ESTE EMBROLLO»
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Jacob parece sorprendido tras ver al demiguise.
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Dan Fogler se relaja en el set con el productor David Heyman.
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Un cartel de “Se busca” en el que aparecen Newt y Jacob.
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Dan Fogler sonríe entre las tomas de Newt y Jacob saliendo de una joyería en la escena 49 de “Boswell”, el título preliminar de la película. Pero, ¿por qué llevan encima tanta mercancía? ¿La han atracado igual que el banco?

‘These two guys who are from very separate parts of the spectrum come together,’ he says. ‘I basically teach him how to, you know, be a person with people. Newt really communicates better with creatures than he does people.’


«Esos dos tipos, que proceden de esferas tan distintas, deciden unir sus fuerzas», explica. «Yo básicamente le enseño a comportarse, ya sabes, como una persona normal con el resto de la gente. Porque Newt en realidad se entiende mejor con los bichos que con las personas».

Muy pronto el dúo se convierte en cuarteto cuando las mágicas hermanas Goldstein, Tina y Queenie, se ven inmersas en la aventura. Este grupo variopinto de inadaptados acaba formando una familia única y singular, pero es la divina Queenie, interpretada por Alison Sudol, la que dejará anonadado a Jacob.

Fogler suspira. «Queenie es un ángel. Da a Jacob un motivo muy sólido para seguir metido en este embrollo. Es precioso, ¿sabéis? J. K. ha escrito unas escenas increíbles en las que yo me voy enamorando de Queenie, que es una bruja. Pero en el mundo de los magos hay leyes muy estrictas, sobre todo en Nueva York. Y eso está prohibido. Lo que también remite a las personas de distinta raza que se enamoran y quieren estar juntas. Es muy bonito ver los paralelismos que establece Rowling en la historia entre esos conflictos culturales».

Gran parte del placer que se deriva de las creaciones de J. K. Rowling está ligado al tema de la amistad y del encuentro entre desconocidos. Y el caso del vapuleado pero optimista Jacob –un neoyorquino de la vieja escuela que posee el don mágico de unir a la gente– es un ejemplo perfecto de ello.

«A pesar de ser un muggle, o nomaj, Jacob es un tipo mágico», afirma Fogler. «Consigue que la gente se sienta bien».
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STUART CRAIG: DISEÑADOR DE PRODUCCIÓN
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Cuando le llega un nuevo guion, la primera reacción del diseñador de producción Stuart Craig es casi siempre de temor. ¿Cómo va a arreglárselas para hacer todo eso? Luego –explica– «empiezas a meterte en la historia, te documentas y comienzas a pensar en cómo vas a abordar el trabajo: lo que vas a construir, el aspecto que tendrán los edificios, etcétera. Cuanto más avanzas, más se concreta mentalmente ese primer acercamiento. Solo entonces empiezo a sentirme seguro».

Lo cual es sorprendente, dado que Craig ha ganado tres premios de la Academia y ha estado nominado siete veces, además de haber diseñado todas las películas de Harry Potter.

«Stuart básicamente llevó al cine el mundo de Harry Potter y de Hogwarts», reconoce el productor David Heyman, «Cuando la gente lee o relee los libros después de haber visto las películas, ven la visión que tiene Stuart del mundo de Jo. Posee buen gusto y elegancia, y, por mágico que sea un entorno, él ancla sus diseños en la realidad; de manera que la magia parece creíble, verdadera y posible. Inevitablemente te sientes a salvo con Stuart, sabiendo que, diseñe lo que diseñe, será extraordinario».

Era impensable, por lo tanto, que no tomara parte en esta incursión en el universo mágico creado por J. K. Rowling al otro lado del Atlántico. Aunque regresar al mundo de los magos le asustaba y le entusiasmaba a partes iguales, Craig ha sido el encargado de dirigir la recreación de ese Nueva York de 1926 en el que la magia se oculta bajo las aceras. «Fue muy útil tener personas que ya peinan canas alrededor», comenta restando importancia a los halagos.

Dejando a un lado su nueva y grandiosa ubicación espacio-temporal, lo que más atrajo a Craig del nuevo guion de J. K. Rowling fueron sus temas de fondo. «La película trata sobre la intolerancia y el rechazo a la intolerancia», explica, «sobre todo en las instituciones y en cómo afecta a los personajes de la historia. Es al mismo tiempo muy seria y muy ligera».
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La escala de las ideas del diseñador de producción Stuart Craig se aprecia en el vestíbulo del MACUSA

Esto entronca directamente con la estética que debía tener el film. Se trataba de una aventura anclada en un vasto mundo real de acero y cemento que ignora la existencia de la magia cuando no se opone a ella. Pero también era una película sobre magos que compartía su ADN con la saga de Harry Potter.

«Lo más interesante ha sido explorar de dónde surge la magia», comenta Craig. «No se encuentra tanto en los edificios como en las cosas pequeñas: lamparitas colocadas en mesas sobre las que en realidad no se asientan sino que levitan ligeramente, o un abrillantador de varitas, un artefacto delicioso».

Sirva como ejemplo uno de los toques inimitables de Craig: el elfo doméstico que maneja el abrillantador de varitas en el vestíbulo del MACUSA introduce las varitas entre grandes pulidores hechos con plumas de avestruz, metiendo el brazo hasta la axila. Cuando saca el brazo, está tan lustroso como la varita. Craig sonríe: «Siempre procuramos darle a todo un pequeño toque exótico».

Un aspecto que ha cambiado desde Harry Potter es que el trabajo de Craig no acaba necesariamente cuando concluye el rodaje. Dado que muchos de sus espléndidos decorados tienen extensiones digitales (especialmente en el caso de la escenografía de Nueva York), Craig ha hecho visitas regulares al Soho londinense para asegurarse de que la estética de los decorados generados por ordenador no se aparta de su diseño original.

«Creo que la industria se está acostumbrado a la idea de que los diseñadores de producción tienen que tomar parte activa en el proceso de posproducción», afirma. «Es una fase en la que se toman decisiones críticas relativas a la escenografía».
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Stuart revisa una intricada maqueta del Zoo de Central Park con Roy Button, vicepresidente ejecutivo de Warner Bros. Producciones, Martin Foley, director artístico, y James Hambidge, diseñador asociado de producción.


Si tiene que elegir de qué parte de su trabajo en Animales fantásticos y dónde encontrarlos está más satisfecho, Craig se queda con dos de los maravillosos decorados construidos a partir de sus diseños. «Me gustan el vestíbulo del MACUSA y el salón Pentagrama», explica. «Me parecen dos decorados grandiosos, y muy atrevidos. Me gusta su sencillez y su atrevimiento. No son complicados. Son grandes y dinámicos. En fin, espero que la gente esté de acuerdo».
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Henry Shaw padre (Jon Voight) y el senador Henry Shaw (Josh Cowdery) representan la riqueza y el poder de la época.
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Jon Voight habla con el productor David Heyman entre tomas en la cena de recaudación de fondos.
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Menú impreso para la cena de recaudación de fondos de Shaw, donde se ofrece a los invitados exquisiteces como ostras, sopa de champiñones, filete de lenguado, espalda de cordero asada, ensalada de tomate y una selección de postres que incluye rollo de pasas con salsa de vino y tartas variadas.
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LA FAMILIA SHAW
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HENRY SHAW PADRE

«Es el director de un periódico, de varios periódicos», dice Jon Voight al presentar a su personaje, Henry Shaw padre. «Así que es un magnate de bastante peso». El legendario actor de Hollywood hace gala de modestia. En realidad, desde su despacho en la cúspide de las torres Shaw, Henry padre ayuda a dirigir Nueva York. Se trata de un titán estadounidense del estilo de John D. Rockefeller o William Raldolph Hearst; el representante del sueño americano cortado a la medida del film; y el cabeza de una familia disfuncional, conforme a la mejor tradición de J. K. Rowling.

«Tiene dos hijos y uno de ellos, su favorito, se presenta para la reelección al Senado. El otro hijo es un poquito vago», explica Voight, quien sospecha, no obstante, que el público preferirá a Langdon, el hijo marginado y descuidado por su padre, al triunfador y soberbio Henry hijo. «El papel que desempeño yo en la trama versa sobre ese drama familiar, y sobre cómo nos afecta ese otro mundo. Es una pieza interesante del rompecabezas».

Si se le pide que describa la personalidad de este patriarca autoritario, el ganador de un premio de la Academia por El regreso y protagonista de cintas como Cowboy de medianoche o Defensa, no se muerde la lengua: «Soy un tipo poderoso que no me ando con chiquitas».

A espaldas de Henry padre, la magia tenebrosa irá infiltrándose en sus maquinaciones capitalistas. Langdon, por su parte, parece convencido de que la magia es la causante de los recientes disturbios que han tenido lugar en la ciudad.

«Lo interesante es que, sin saberlo yo, me estoy viendo afectado por el mundo mágico», explica Voight. La cuestión es si Shaw padre se interesará por ese universo. Dicho de otra manera, ¿puede obtenerse algún beneficio económico de la magia?

El día en que Jon Voight se incorporó al rodaje, David Heyman salió a recibirlo a su coche y lo llevó a dar una vuelta por los departamentos de arte y escenografía. Allí le mostró las ilustraciones que sirvieron como modelo para la construcción de diversos escenarios y los diseños, absolutamente secretos, de los animales fantásticos.

«Me di cuenta de que se entusiasmaba con cada detalle», recuerda el actor. «Estaba tan orgulloso y emocionado que quería enseñármelo todo. Y David Yates también: derrochaba energía positiva, es una persona muy centrada, no se da aires en absoluto. Eso anima a todo el mundo a hacer bien su trabajo».

Voight se ríe al recordar una escena en particular entre Henry padre y Langdon (Ronan Raftery) en la oficina del periódico. Mientras actuaba, Voight agarró espontáneamente un tintero. «Era cuadrado, con el diseño de aquella época», explica. «Y yo me puse a juguetear con él. Luego me di cuenta de que tenía las manos manchadas. Y no conseguía quitarme las manchas porque el tintero estaba lleno de tinta de verdad. Eso demuestra la atención que se ha puesto en el detalle. Y la frivolidad de algunos actores».

EL SENADOR HENRY SHAW

El senador Shaw, hijo mayor de la dinastía Shaw, ha extendido la influencia de la familia hasta el ámbito de la política. De hecho, en el transcurso de la película busca su reelección como senador de los Estados Unidos y su cara de barbilla cuadrada puede verse en carteles electorales por toda la ciudad. «Soy el ojito derecho de papá», afirma Josh Cowdery, que interpreta el papel del rutilante Henry junior.

En efecto, para una secuencia que tiene como trasfondo una espectacular gala de recaudación de fondos en el Ayuntamiento, el actor estadounidense, que hasta hace poco solo había interpretado papeles secundarios en películas como Los vengadores y Godzilla y en la serie de televisión Agents of S.H.I.E.L.D., entró en un decorado dominado por un cartel de quince metros con su fotografía.

«No sabía que iba a ser tan grande», reconoce. «Lo único que puedes hacer es reírte». Una vez recobrado de la impresión, descubrió que ver su cara en un cartel de esas dimensiones lo ayudaba a meterse en su papel. «Todo eso te ayuda a caminar más erguido y a sentir que de verdad estás dando un discurso. ¡No me cabe duda de que esos días era un poquito más idiota que de costumbre!»

La relación entre los hermanos Shaw es otro ejemplo de rivalidad entre hermanos, un tema recurrente en el imaginario de J. K. Rowling. «Es un conflicto muy interesante», opina Cowdery. «Langdon, mi hermano pequeño, el menos querido de los dos, se equivoca constantemente y siempre anda metiéndose en líos. Nunca estamos de acuerdo en nada».

Mientras que Henry padre y Henry hijo viven centrados en los negocios, Langdon va a la deriva, y David Yates tenía mucho interés en plasmar sus inestables relaciones familiares. «Hablaba de ello en cada escena», explica Cowdery. «La película cuenta muchas otras cosas, aparte de lo relacionado con los Shaw, pero David no nos los recordaba nunca. Lo fundamental era la dinámica familiar».

Y para cerciorarse de que formaban un frente unido, el día en que llegaron Jon Voight llevó a sus dos hijos postizos a cenar y a ver una película. «Quería que nos relajáramos», concluye Cowdery. «Sabe que es Jon Voight. Así que salimos por ahí. Nos conoció. Y, cuando llegó el momento de rodar, nosotros ya lo conocíamos a él».
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Póster de campaña para reelegir al senador de Estados Unidos Henry Shaw.
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Henry Shaw padre (Jon Voight) y el senador Henry Shaw (Josh Cowdery) representan la riqueza y el poder de la época.

LANGDON SHAW

Langdon Shaw, interpretado por el actor irlandés Ronan Raftery, es la oveja negra de la familia. «Soy el hijo pequeño, un poco borrachín y rebelde», confiesa, «no tan listo, ni tan ambicioso, ni tan capaz de concentrarse como su hermano».

Sin embargo es Langdon quien percibe que hay una especie de cortina de humo en torno a la magia. Está convencido de que en la ciudad ocurre algo muy extraño. «Él trata de correr la voz», explica Raftery, «pero nadie le hace caso. Cree que si consigue convencer a su padre de que el peligro es real, tal vez pueda ganarse su respeto».

Originario de Dublín, hasta ahora Raftery era conocido por las comedias televisivas Moone Boy y Fresh Meat, por una extravagante película independiente titulada Muerte de un superhéroe, y por su trabajo en el teatro. Todo lo cual palidece en comparación con la oportunidad de formar parte del mundo mágico.

«En cuanto te enteras de que están preparando una película como esta, quieres trabajar en ella», afirma. «Sobre todo porque las películas anteriores de Harry Potter dirigidas por David Yates son muy bonitas e intensas. Yo tenía claro que quería trabajar con él en el papel que fuese, pero es increíble que haya sido en el primer guion que escribe J. K. Rowling. Todos los personajes tienen una historia perfectamente acabada, pero hay muchas cosas que quedan inconclusas, muchos cabos sueltos. Tantos, que te mueres de ganas de descubrir qué les espera a estos chicos en las próximas películas».
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Langdon Shaw (Ronan Raftery) interrumpe la reunión de su padre con su hermano llevando consigo a la familia Barebone, junto con una noticia que debería aparecer en la portada del
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Cada escritorio de la redacción del New York Clarion estaba meticulosamente decorado para crear el máximo realismo.
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Arte conceptual de Peter Popken que muestra el elegante despacho de Henry Shaw padre.
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Arte conceptual de Peter Popken que muestra la variedad de vehículos que llenaría las calles de Nueva York.

LA ERA DEL AUTOMÓVIL

El día que tuvieron a punto y en funcionamiento todos los vehículos, todo el equipo sonreía de oreja a oreja. «Yo estaba eufórico», comenta Alex King, coordinador de vehículos de acción. «El decorado cobró vida».

Dotar a su Nueva York ficticio de un auténtico flujo de tráfico supuso un reto logístico considerable. Los principales responsables de la película no querían que simplemente se viera pasar de fondo a unas cuantas cafeteras. En 1926 salían millones de coches modelo T de la cadena de montaje de Ford. Era la era del automóvil.

Tras conseguir una colección variada de coches de época en buen estado –orgullo de coleccionistas del Reino Unido y Europa continental–, el equipo de ingenieros de King tuvo que dedicarse a «labores detectivescas». No todos los Ford T se conducen de la misma manera: el uso de los pedales difiere, y algunos incluso se arrancan con manivela.

Pero con conseguir gran cantidad de Ford T no se resolvían todos sus problemas. También necesitaban camiones destartalados para los distritos menos boyantes de la ciudad, y camiones último modelo para la Quinta Avenida. Y para la escena de la llegada de los invitados a la gala del Ayuntamiento, King tuvo que reunir coches y motocicletas de policía (modelo Indian Scout), un «carro de carne» (un furgón policial para el transporte de presos) y, sobre todo, un hermoso Rolls Royce Phantom para Henry Shaw padre.

Y luego estaba el tranvía, un sistema de tren ligero que discurría por raíles insertos en la calzada. El equipo de efectos especiales preguntó a King si podía construir algo que pudiera transformarse digitalmente en un tranvía. «Fue bastante fácil», comenta King, impasible. «Era un vehículo eléctrico de unos diez metros de largo, tres y medio de alto y dos de ancho».

Luego le preguntaron si podrían montar pasajeros. «Acabamos cogiendo la carrocería de una furgoneta de reparto de leche típicamente londinense y colocándola detrás de la cabina, pusimos escalones a ambos lados y asientos a todo lo largo. Lo único que tuvieron que hacer fue superponer sus efectos visuales para transformarlo en un tranvía».

King también colaboró estrechamente con el equipo de efectos especiales para las escenas en las que el mundo mecánico y el mundo mágico entran en conflicto. Ya en la primera secuencia de la película surge un ataque mágico inexplicable de debajo de las calles de la ciudad. Ello implicaba –explica King– «vehículos volando por todas partes». Así que montaron la chapa de un Ford T sobre un chasis con ruedas y lo balancearon «por el set como un péndulo».

Todo lo cual plantea la cuestión de por qué no se limitaron a hacerlo mediante imágenes generadas por ordenador. «Bueno, podría haberse hecho», reconoce King. «Pero cuando están construidas las calles y hay coches circulando arriba y abajo, y ruido, y humo y algún que otro petardazo, todo contribuye a reforzar la sensación de realidad».

Parte del trabajo de David Watkins como supervisor de efectos especiales consistió en simular la fuerza del obscurus mientras recorre las calles. «El obscurus es casi como un tsunami, lo arrasa todo a su paso. Colocamos una estructura debajo del coche para que estuviera levantado del suelo y pudiéramos moverlo en cualquier dirección, lo conectamos a un remolque y lo arrastramos por la calle».

El equipo de Watkins trabajó con una empresa para fabricar réplicas de un Ford cupé Modelo T con fibra de vidrio y poder destruirlas después. «Y la razón por la que queríamos réplicas», explica Watkins, «era que queríamos destrozarlos, y no puedes ir a un desguace y comprar diez coches así para hacer pruebas y otros diez para rodar».

«Primero, hacemos que sea seguro, segundo, hacemos que quede bien. Es importante que sea en ese orden».
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Algunos coches correrían peor suerte que otros durante la producción.
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Dan Fogler bromea en el estribo de uno de los numerosos coches policiales de la producción.
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Parte de la flota de automóviles auténticos e inmaculados.
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Carmen Ejogo interpreta a la presidenta Seraphina Picquery.
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Arte conceptual de Tania Richard con el interior diáfano de la sede central del MACUSA; bajo el arco central hay unas figuras de bronce que rinden homenaje a las víctimas por brujería de Salem.
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DENTRO DEL CONGRESO MÁGICO DE USA
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LA SUNTUOSA SEDE DEL MACUSA SE HALLA EN EL INTERIOR DEL EDIFICIO WOOLWORTH, EN EL NÚMERO 233 DE BROADWAY, HACIA LA PARTE BAJA DE MANHATTAN, MÁS O MENOS A UNA MANZANA DEL AYUNTAMIENTO Y OCULTA EN OTRA DIMENSIÓN.

Fue J. K. Rowling quien escogió el célebre rascacielos de sesenta pisos como escondrijo ideal para la comunidad mágica de Nueva York. En 1926 era el edificio más alto del mundo con una altura de 241 metros, pero el diseñador de producción Stuart Craig sospecha que la autora se sintió sobre todo atraída por la fachada neogótica de la planta baja y el entresuelo del rascacielos. El despliegue de chapiteles y esculturas, inspirados en las grandes catedrales góticas de Europa, recuerda vagamente a Hogwarts.

«Eso nos permitía poner de manifiesto la relación con Harry Potter», explica Craig. «Aunque es una ornamentación neogótica más propia de principios del siglo XX, servía para unificar las cosas, para evidenciar que había una estética común de fondo».

Simbólicamente, en la cúspide del arco de la entrada principal hay un búho esculpido. Craig se ríe. «Jo debió de verlo y pensó, “¡Eureka!”»

Es a esta dirección adonde Tina conduce obedientemente a Newt, acusado de quebrantar el Artículo 3A: no utilizar el hechizo desmemorizador contra Jacob, un nomaj que le había visto utilizar sus poderes mágicos. Desde la calle, solo se ven escaparates de tiendas, oficinas contables y empresas de seguros que se asoman al tráfico incesante de la ciudad más moderna del mundo. «Hay todo un manto de actividad muggle en torno a este edificio aparentemente muggle», explica Craig.

Tina apunta disimuladamente con su varita al búho de piedra, que lanzándose al aire inicia una compleja operación mágica para transformar las modestas puertas giratorias en la entrada del MACUSA.

Se construyó una réplica exacta de la entrada principal del edificio como parte de la detallada escenografía neoyorquina. «Puede que la fachada resulte familiar», comenta Eddie Redmayne, «pero cuando entras es otro mundo».
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Un mensaje de emergencia enviado a la comunidad mágica revela que el nivel de riesgo de exposición a la magia ha llegado a 6, riesgo severo.

Las brujas y magos de Estados Unidos tienen prohibido revelar sus poderes y han de ser muy discretos. No se distinguen del resto de la población. Vas caminando por la Quinta Avenida –comenta el director David Yates– y cualquiera de las personas con las que te cruzas podría ocultar una varita entre su ropa.

«En esos momentos existe un estatuto del secreto», explica Colin Farrell, que interpreta al enigmático Percival Graves, director de seguridad mágica y, por tanto, principal responsable de la policía mágica. Farrell asegura que se trata de una simple cuestión de seguridad: Estados Unidos tiene a sus espaldas una historia siniestra en lo tocante a la persecución de personas con talentos inusuales.

Suspendido sobre el vestíbulo se halla lo que parece ser un gran reloj. Mide cerca de dos metros de ancho y tiene una hermosa montura metálica, pero en lugar de dar la hora su esfera muestra el «Nivel de Riesgo de Exposición Mágica». Es decir, lo cerca que está la comunidad mágica de ver descubierta su tapadera.

«Tiene cuatro caras, como el reloj de la estación de Waterloo», explica Miraphora Mina, quien junto con Eduardo Lima encabeza el departamento gráfico responsable de la creación de los elementos de atrezo más específicos, como este barómetro mágico. «Se ve cómo se mueven los engranajes por dentro, y en la parte de abajo hay una pequeña hélice. Es todo un ingenio mecánico. Tardamos unas seis semanas en construirlo».

Cuando Tina y Newt cruzan el umbral, la manecilla del reloj indica «ACTIVIDAD INTENSA INJUSTIFICADA».

El MACUSA es el equivalente americano del Ministerio de Magia de Harry Potter y, aunque encontramos el MACUSA 70 años antes que el Ministerio de Magia, resulta arquitectónicamente más moderno. Como sus homólogos del mundo real, los neoyorquinos mágicos piensan a lo grande. Las dimensiones y majestuosidad del interior del edificio eclipsan incluso al Gran Comedor de Hogwarts. Es otro ejemplo asombroso de la inventiva de J. K. Rowling, así como de la capacidad de Craig para hacer que las ideas de la escritora cobren vida mediante una mezcla extraordinaria de construcciones escenográficas y efectos visuales.

[image: img]

El director David Yates da las últimas indicaciones al exótico grupo de magos y de brujas.
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La portada de la revista del mundo mágico La transformación moderna
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La entrada del edificio Woolworth, imponente y aparentemente normal, si eres un nomaj …

Si se entra en el edificio Woolworth en la actualidad, solo se ve un vestíbulo abovedado y recubierto de mármoles. Bastante impresionante, pensó Craig, pero aquella tenía que ser una de las maravillas arquitectónicas del mundo mágico. «Tuve que pensar en cómo lo elevaría a la esfera de lo mágico», comenta. «No sé explicar de dónde surgió la idea pero, teniendo eso en mente, la decisión principal consistió en eliminar los suelos».

El vestíbulo, que forma un atrio espectacular, es en realidad el último piso antes de la cúspide del edificio. Es como si hubieran vaciado el rascacielos. El techo se alza a casi 230 metros del vasto espacio diáfano rodeado por cientos de vidrieras. Craig lo describe como una «catedral de luz».

«Hay una toma, diseñada por nosotros, que te lleva desde que entras con Newt y Tina desde la calle al interior del edificio Woolworth», explica el supervisor de efectos visuales Christian Manz. «Después hay una transición y ya estamos en el MACUSA, y a continuación ascendemos hacia la zona del vestíbulo».
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El indicador del nivel de riesgo de exposición a la magia se construyó a tamaño real con cuatro caras. Muestra el aumento del nivel de riesgo desde “Cero” hasta “Nivel 6, emergencia”, además de las cifras totales de “Cazas de brujas”, “Exposiciones” y “Desmemorizaciones”. En este momento la manecilla se encuentra en “Severo: Actividad inexplicable”.
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Un primer plano del Salón Pentagrama del MACUSA.
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Newt se queda perplejo al contemplar el esplendoroso interior del MACUSA.
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Tina se prepara para testificar ante el congreso del MACUSA.
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El último número de La transformación moderna, con su colaborador invitado, Albus Dumbledore.

Mientras que las paredes inferiores y el suelo del vestíbulo se construyeron como decorado en el Estudio M, el mayor de Leavesden, sus inmensas alturas fueron generadas por ordenador.

Cuando Craig hizo su primera maqueta en cartulina del MACUSA –un recurso visual del que se sirve en casi todos los rodajes– y se la mostró a J. K. Rowling, la escritora tuvo sus dudas en un principio. Creía que tal vez fuera demasiado moderna. «Sé a qué se refería», reconoce Craig. «Incluso el edificio Woolworth, que se completó en 1905, posee cierta modernidad una vez sobrepasas los ornamentos góticos. Y a Jo su instinto le decía que la escenografía debía tener una estética más acorde con el periodo histórico».

Durante sus labores de documentación, Craig había visto fotografías del interior de la catedral de Sienna, en las que las paredes están revestidas por franjas de mármol horizontales alternas, claras y oscuras. Estas líneas dan al edificio medieval un aire sorprendentemente moderno. Craig convenció a la escritora de que esa alternancia de colores surtiría el mismo efecto en las paredes del vestíbulo del MACUSA. De ese modo se mantenían fieles a la estética gótica original de Harry Potter, mezclándola con el espíritu innovador norteamericano. «Creo que le hemos dado al vestíbulo un carácter muy distintivo», dice Craig satisfecho. Es uno de sus escenarios favoritos.

«La escultura del vestíbulo representa a las cinco brujas de Salem y ya aparecía mencionada en el guion de Jo», explica Craig. «Pero aumentamos sus dimensiones de modo que las figuras fueran algo más grandes que una escultura de tamaño natural y la situamos debajo de un baldaquín dorado inspirado en el Albert Memorial de Kensington Gardens. Los diseñadores siempre tomamos cosas prestadas de aquí y allá, robamos otras, y con todo eso componemos lo que espero sea una mezcla muy rica, grandiosa e impresionante».

Colgado de la pared hay un gigantesco y ceñudo retrato de la actual presidenta del MACUSA, Seraphina Picquery (Carmen Ejogo), pintado para la película por Barnaby Gorton, autor asimismo de los diversos frescos que aparecen en la película y del tapiz del árbol genealógico de la familia Black en Harry Potter.

«Los chicos del equipo de imágenes generadas por ordenador cogieron mi cuadro y lo utilizaron como base para crear un cuadro móvil», explica el pintor. «Mantuvieron el fondo e hicieron que se moviera solo la cabeza. La verdad es que entendieron perfectamente cómo se pinta un cuadro, en lugar de hacer que pareciera algo creado mediante técnicas de animación digital».

Los numerosos periódicos y revistas del mundo mágico que aparecen a lo largo de la película trazan un claro paralelismo con las publicaciones del emporio periodístico de la familia Shaw. Los medios de comunicación están empezando a dominar ambos mundos. Gorton, por cierto, es también el creador de los enormes carteles electorales nomaj del apuesto senador Shaw, inspirados en la famosa imagen de Orson Welles caracterizado como Charles Foster Kane.

«Nosotros nos encargamos de las noticias», explica Mina con entusiasmo. «En el guion no siempre aparecían los titulares, así que alguien tenía que hacerlos. Toda la tipografía y los artículos tuvimos que hacerlos nosotros».
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El director de Seguridad Mágica, Percival Graves (Colin Farrell), frente a una tabla con las Contravenciones de Hechizos en Estados Unidos, así como avisos de criminales conocidos.

En la planta número trece, muy, muy lejos del vestíbulo de entrada, se encuentra el salón Pentagrama. Bueno, más o menos. Craig no está del todo seguro de dónde se ubica exactamente la sala del consejo de seguridad.

Esta majestuosa estancia, con una gran estrella taraceada en el suelo, es el equivalente a la ONU del mundo mágico y está encabezada por la presidenta Picquery, de la que Graves nunca anda muy lejos.

Craig se muestra de nuevo especialmente satisfecho con el resultado. «Construimos un salón de debates de estilo gótico. La señora Picquery se sienta en un extremo, en un trono parecido al de Dumbledore. Quedó muy bien. Tina está siendo interrogada en el espacio central de la sala. Es un lugar imponente, como se supone que tiene que serlo».

De hecho, a Farrell le recordaba a la Cámara de los Lores o al Senado. «Debía de haber unos doscientos actores y figurantes, todos vestidos de manera distinta», recuerda, «representantes llegados de todo el mundo. Fue asombroso, porque todos llevaban alguna prenda identificativa de su cultura, pero con algún detalle mágico. Para que resultara un poquitín estrafalario».

Los seis pisos de oficinas se hallan por debajo del nivel del vestíbulo. Entre ellos destaca el Departamento de Investigaciones Principales, el centro neurálgico del MACUSA y feudo privado de Graves. En la pared del departamento hay un mapa de Norteamérica en el que aparece un punto de luz cada vez que se lanza un encantamiento, señalando el lugar exacto.

«En la película solo se verá un momento», reconoce Mina, que aun así ideó todo un trasfondo acerca de cómo se utilizaba el mapa para fiscalizar las libertades de los ciudadanos mágicos. «Había que darle coherencia creativa», insiste la diseñadora. Son precisamente esas sutiles alusiones al mundo real lo que da veracidad al mundo mágico.
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Arte conceptual de Tania Richard para el Salón Pentagrama del MACUSA, donde los magos y las brujas parecen debatir acaloradamente.
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La diseñadora de vestuario Colleen Atwood y su equipo se aseguran de que todos los magos y las brujas de la Confederación Internacional parezcan únicos.


Mina se ríe al acordarse de la vez en que le preguntó a J. K. Rowling si Tina tenía un segundo nombre. Necesitaban saberlo para su tarjeta de identificación. La escritora contestó que sí sin pestañear: «Porpentina Esther Goldstein, Oficina Federal de Licencias de Varitas».

Tina, una ex auror, había acabado trabajando en la atestada Oficina de Licencias de Varitas, en los niveles inferiores del edificio.

«Cuanto más bajas», explica Craig, «menos cualificado es el trabajo y peores son las condiciones». Similar al Ministerio de la Magia, el MACUSA es otro ejemplo de la sátira con que J. K. Rowling retrata la burocracia. En la penumbra sin ventanas de los niveles inferiores, los letreros de la pared muestran frases chistosas con un toque mágico: «Para trabajar aquí no hace falta saber hacer magia… Bueno, en realidad, sí». Aquí se encuentra la sala de mecanografía, sin mecanógrafos. Las máquinas de escribir teclean solas, vigiladas lánguidamente por dos brujas, una de las cuales está enfrascada en la lectura de un ejemplar de la revista “Usa” Para la bruja americana.

La Oficina de Licencias de Varitas resulta ser del tamaño aproximado de un armario y está repleta de solicitudes de varitas todavía sin abrir. El equipo dirigido por Mina y Lima creó más de 4.000 cartas dobladas, cada una con su sello de lacre. Aquí, Tina y Queenie trabajan sin descanso para asegurarse de que todas las varitas estén registradas en el MACUSA (lo que impide el uso imprevisto de la magia), en compañía de un funcionario extremadamente puntilloso llamado Abernathy.
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Tina empieza a procesar la solicitud de Newt en el oscuro y desordenado rincón del sótano del MACUSA donde se encuentra la Oficina de Expedición del Carnet de Varita.
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Los magos y las brujas deben rellenar una “Solicitud de carnet de varita”.
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La presidenta Seraphina Picquery con su traje formal y su tocado.


Existe otra sala importante que proyecta su sombra sobre los niveles inferiores: la Celda de la Muerte. Además de su fantástica ornamentación y sus dimensiones industriales, el MACUSA tiene también un lado oscuro. Es un lugar asfixiante, dominado por las normas y la paranoia. Y cuando las brujas y magos son hallados culpables de quebrantar las leyes fundamentales, es allí donde se les ejecuta.

«La de la Celda de la Muerte es una estética interesante y distinta», comenta Craig. «Sorprende encontrar algo así en las entrañas de ese edificio». En lugar de una lúgubre mazmorra medieval o una cámara de tortura, Yates pidió algo tan aséptico como un depósito de cadáveres. Un lugar que pareciera diseñado para hacer autopsias y en el que los verdugos vistieran bata blanca.

«Hay reminiscencias de la Alemania nazi», añade el diseñador. «Las paredes están recubiertas de mármol blanco, y justo encima hay enormes vigas de hierro forjado que son los mismísimos cimientos del edificio. Tienes la sensación de estar muy, muy abajo en el subsuelo, lo que realza las connotaciones siniestras de la sala. Los pasillos que conducen a la Cámara de la Muerte están forradas de paneles de hierro, una estética muy brutalista. Es un ejercicio de brutalidad arquitectónica».

El centro de la estancia lo ocupa un estanque cuadrado lleno de una poción negra y ondulante sobre la que se halla suspendida una silla (lo que vendría a ser una variante mágica de la silla eléctrica), lista para ser sumergida. Para tranquilizar a las víctimas, los verdugos primero le extraen sus recuerdos felices y luego los proyectan ante sus ojos.

El diseño inicial se basó en una instalación permanente de la galería Saatchi de Londres en la que una piscina de aceite para motores refleja su entorno con la perfección de un espejo.

«Era casi imposible construirla físicamente, habiendo tanta gente pululando alrededor», explica Manz. «Así que optamos por el mismo tipo de instalación, pero empleando la estética del pensadero de Harry Potter [una vasija mágica utilizada para revisar recuerdos]. La idea es que hay unos jirones que flotan sobre la superficie. Es una superficie muy bella y ves cómo se proyectan los recuerdos y cómo la víctima contempla imágenes de su pasado».

Cuando el verdugo introduce su varita en el estanque, el líquido se vuelve negro e intenta tragarse a la víctima, y entonces la silla desciende, conduciendo al infeliz mago o bruja a su destino final. «Lo lógico sería pensar que los magos tienen mejores formas de resolver sus problemas», concluye Craig.
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Colin Farrell posa para la cámara en el metro del Ayuntamiento.
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Diseño de atrezo para el Indicador de hechizos en tiempo real, que tendría un marcador giratorio de latón con todos los hechizos grabados, además de bombillas que se encenderían cada vez que se lanzara un hechizo.
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Usa, una de las muchas revistas para brujas que se encuentran en el vestíbulo del MACUSA.
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“No tienes que hacer magia para trabajar aquí… Bueno, sí”, uno de los carteles que animan a las brujas que trabajan en el sótano.
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PORPENTINA GOLDSTEIN
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A PRIMERA VISTA, PORPENTINA (O «TINA») GOLDSTEIN ES UNA BRUJA NEOYORQUINA SERIA Y AMBICIOSA, MUY CENTRADA EN SU CARRERA. DE HECHO, ES LA PRIMERA PERSONA CON PODERES MÁGICOS QUE SE PERCATA DE QUE NEWT QUIZÁ SEA ALGO MÁS QUE UN SIMPLE TURISTA DE PASO POR LA CIUDAD.

Vestida con su elegante pero discreta combinación de pantalones tobilleros, abrigo gris y sombrero de paño negro, lo sigue hasta el banco. Allí comprueba escandalizada que el mago se sirve de su varita a plena luz del día y lo detiene en el acto. Newt constituye, es evidente, un peligro para el funcionamiento secreto del MACUSA. Y puede que también le brinde a Tina la oportunidad que espera para redimirse.

Porque Tina ha tenido graves problemas con el MACUSA. «La han degradado hace poco», explica Katherine Waterston, la actriz radicada en Nueva York que da vida en la pantalla a esta bruja de compleja personalidad. «Ha pasado de ser detective a desempeñar un trabajo de poca monta en la Oficina de Licencias de Varitas. Básicamente, se dedica a estampar pasaportes».

Hasta su caída en desgracia, Tina era una auror, una detective encargada de investigar delitos. Pero como explica el director David Yates, «ha hecho algo muy malo». Cuál es exactamente el delito que ha cometido es un misterio que se desvela en el transcurso de la película. «Al igual que Newt», prosigue Yates, «vive un poco al margen de la sociedad».

Waterston encuentra fascinante a su personaje. En ella, nada es lo que parece. Tina está muy orgullosa de formar parte del MACUSA y todavía confía en hacer carrera dentro del ministerio. Pero también recorre Nueva York investigando por su cuenta, como un detective privado de una clásica película de cine negro.

«Tina tiene instinto», comenta Waterston. «Se le da bien su trabajo. Pero, cuando las cosas se ponen feas, prescinde del reglamento». Es una mujer con un potencial enorme, pero aún no ha encontrado la manera de llevarlo a efecto, con su corte de pelo años veinte y su mirada severa e inquisitiva.

Yates quedó fascinado por Waterston en cuanto hizo la primera prueba. Posee cualidades parecidas a las de Eddie Redmayne: «Al igual que Eddie, puede ser muy intensa en el buen sentido y también muy, muy graciosa. Además, tiene mucha habilidad física para la comedia, lo cual es bastante raro. Y es una actriz muy potente. Esa combinación me encantaba».

Waterston no se considera en modo alguno una experta en el mundo de Harry Potter. Había visto algunas de las películas y leído algunos de los libros, pero reconoce que no se había zambullido del todo en su universo. Opina, sin embargo, que quizá eso no sea del todo malo.

«Me sentía afortunada», asegura, «porque no estaba obsesionada hasta el punto de tener ideas preconcebidas, y al mismo tiempo estaba lo bastante familiarizada con ese mundo como para hacerme una idea de su atmósfera».

Tuvo muchas oportunidades de preguntar a J. K. Rowling, quien le contó multitud de cosas sobre Tina.

«Te dan ganas de sentarte con ella junto al fuego y que te cuentes historias», suspira Waterston alegremente. «Ve un universo completo e increíblemente detallado».

En el ajetreado rincón de ese universo que ocupa Tina, hay dos relaciones clave. En primer lugar, la que mantiene con su hermana Queenie (interpretada por Alison Sudol), con la que comparte un pequeño apartamento.
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Katherine Waterston caracterizada como Tina Goldstein.
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Los miembros del equipo se preparan cuando Tina (Katherine Waterston) se dispone a dar un salto de fe.
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Últimos retoques al maquillaje de Katherine Waterston y Eddie Redmayne antes de rodar.
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Tina en el vestíbulo del banco.
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Newt y Tina son vigilados por los aurores que se ocultan en las sombras.

Tina y Queenie perdieron a sus padres como consecuencia de la viruela de dragón cuando eran muy jóvenes, y en distintos momentos de su vida han ejercido el papel de padre o madre la una para la otra. «En su soledad, han adoptado esa dinámica», dice Waterston. Reconoce que Tina puede ocupar más bien el papel del padre, y Queenie, que es capaz de hacer unas comidas maravillosas, el de la madre. Queenie es muy extrovertida y Tina muy reservada. Y sin embargo están muy unidas.

«Me parece muy auténtica la forma que tienen de relacionarse entre sí», insiste Waterston. Entre ella y Sudol se generó una química instantánea mientras rodaban la escena de las hermanas Goldstein preparando la cena para Newt y Jacob, a pesar de que acababan de conocerse. Nunca antes habían trabajado juntas, y tenían que moverse ágilmente por la cocina lanzando hechizos con sus varitas como si fuera lo más normal del mundo.

«Competimos un poco por ver quién hace cada tarea», recuerda Waterston. «Yo estoy poniendo la mesa con mi varita y ella está preparando la comida. Inventamos el gesto supersticioso de echar la sal por encima del hombro para que el público se hiciera una idea de cómo es su convivencia».

Y luego, claro, está Newt. Un mago al que Tina no acaba de entender. Al menos, al principio. «Una de las cosas que más me gustan de Tina es que tiene defectos», explica Waterston. «No todo le sale bien. Conoce a Newt y sospecha que tiene algo de especial, pero no sabe exactamente qué es».

A lo largo de la película, al observar cómo se relaciona con sus seres fantásticos, Tina irá viendo a Newt con nuevos ojos.

«La relación que establece Newt con el personaje de Katherine se va forjando lentamente», afirma Redmayne. «Son dos personas un poco asociales pero apasionadas que comienzan a ver cosas la una en la otra».

Waterston lo describe como una historia de amor, aunque sea un amor poco convencional. Los dos personajes tienen muchas cosas a las que enfrentarse –bestias huidas, condenas a muerte, persecuciones, el surgimiento de la magia tenebrosa…– y sin embargo Newt ve todo el potencial que encierra Tina, aunque ella, por su parte, no lo vea. «Al principio, Tina piensa que Newt es peligroso y nada de fiar, y seguramente también que es muy mono», explica la actriz. «Luego, a medida que evoluciona la relación, empiezas a darte cuenta de las afinidades que hay entre ellos. Quiero decir que ambos son muy apasionados, pero no se les da muy bien expresarse».

Waterston hace una pausa, intentando expresar con precisión uno de los temas de fondo de la película: «Uno puede sentirse muy solo si es un bicho raro, hasta que encuentra a otro bicho raro».
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La tarjeta identificativa del MACUSA de Tina. Certifica, entre otras cosas, que su nombre completo es Porpentina Esther Goldstein, que trabaja en la Oficina de Expedición del Carnet de Varita y que tiene veinticinco años.
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Katherine Waterston y el director David Yates disfrutan del caos del escritorio de su hermana, Queenie.
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Katherine Waterston demuestra la técnica de Tina con la varita.
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QUEENIE GOLDSTEIN
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QUEENIE ES MUY DISTINTA A SU HERMANA. MIENTRAS QUE TINA ES SERIA Y RESERVADA, QUEENIE ES ESPONTÁNEA Y VIVE A SU AIRE, POSEE UNA SONRISA DESARMANTE Y CARECE DE LA AMBICIÓN PROFESIONAL DE SU HERMANA.

Tina tiene el pelo cortado a media melena y casi liso; Queenie, en cambio, luce una elástica mata de rizos rubios y se preocupa mucho más por la moda. El guion la describe como «la chica más guapa que ha vestido jamás una túnica de bruja», y su belleza es equiparable a su simpatía.

«Hacer de Queenie es una delicia», declara Alison Sudol, la joven actriz nacida en Seattle que consiguió el papel. «Es muy traviesa, pero también intuitiva y empática. Se da cuenta de todo y al mismo tiempo piensa muy poco en sí misma, y eso me encanta».

Puede que sean completamente distintas, pero al haberse quedado huérfanas a una edad muy temprana las hermanas Goldstein se apoyan mucho mutuamente. La decoración de su apartamento es una colorida mezcolanza de la personalidad de ambas.

«Se han criado juntas, la una a la otra», explica Sudol, «pero llevan una vida un poco aislada y solitaria, hasta que de la noche a la mañana ocurre algo que les cambia la vida por completo».

La aparición de Newt y Jacob pondrá su mundo patas arriba. Y por primera vez el dúo se convertirá en cuarteto.

Para el productor David Heyman, Queenie representa de manera arquetípica un tema que recorre toda la obra de J. K. Rowling: no se debe juzgar un libro por su portada. «Nada es lo que parece», asegura. «En el caso de Queenie, se la podría minusvalorar fácilmente porque es una mujer muy bella, pero tiene recursos ocultos y es toda una caja de sorpresas».

Así, por ejemplo, es una legilimante (en el mundo mágico, la facultad de extraer recuerdos y sentimientos de la mente de otra persona). Es una forma de lectura de la mente, aunque el profesor Snape –que posee ese mismo don– consideraría sumamente inadecuada esa definición.

El pobre Jacob, completamente enamorado de Queenie, está indefenso ante ella. Queenie percibe todo lo que piensa, pero lo que descubre en él la conmueve. Otra ventaja de la legilimancia es la capacidad de detectar las mentiras y falsedades de otra persona, pero Queenie no encuentra nada de eso en el maltratado panadero. Viendo en él un corazón sincero, se enamorará de este hombre aparentemente tan poco idóneo para ella.

«Queenie es un ángel», afirma Dan Fogler. «Empiezan los dos a enamorarse. Y eso da a Jacob un motivo sólido para seguir metido en este embrollo».

El director David Yates reconoce que es precisamente ese lado ingenuo y puro de Queenie lo que hizo tan difícil encontrar a la actriz adecuada para encarnarla. «Sobre el papel, Queenie es un mujer sofisticada, bella y exótica, y vimos a las mujeres más sofisticadas, bellas y exóticas para interpretarla», explica. «Pero echábamos algo en falta, y entonces apareció Alison. En su forma de actuar había una pureza y una inocencia excepcionales».

Esta es la segunda película de Sudol, y el contraste con la primera (Other People’s Children, un film de bajo presupuesto en torno a la vida de un grupo de indigentes) no podría ser mayor. La actriz ha aparecido también en diversas series de televisión: CSI Nueva York, Dig y la premiada Transparent. Además de actuar, es la cantante y compositora del grupo musical A Fine Frenzy, que ha publicado cuatro álbumes muy alabados por la crítica. La polifacética Sudol está pensando, además, en probar suerte en el terreno de la literatura. Quizá –sería muy adecuado– con un libro de fantasía juvenil.
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Alison Sudol caracterizada como Queenie Goldstein.
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Alison Sudol iluminada en el vestíbulo de entrada al MACUSA.
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Queenie Goldstein, la bruja más guapa de Nueva York, lanza un hechizo.

«EN EL FONDO, AUNQUE SEAMOS ADULTOS, TODOS DESEARÍAMOS ÍNTIMAMENTE QUE EXISTIERA LA MAGIA, ASÍ QUE HA SIDO ALUCINANTE FORMAR PARTE DE UN MUNDO QUE LO HA HECHO POSIBLE»

Sudol conoce bien el mundo de Harry Potter y es una gran admiradora de J. K. Rowling. «Tiene una manera increíble de narrar con fluidez un universo muy fuera de lo corriente», afirma Sudol. «Hay tanta hondura y sentimiento en sus novelas… Hay una falta de cinismo que para mí resulta muy refrescante. Es un gran honor formar parte de ese mundo».

Aunque hay coincidencias evidentes, Sudol insiste en que Animales fantásticos y dónde encontrarlos es un territorio completamente nuevo. «Esto no es algo ya visto, es una historia nueva, algo que estamos creando sobre la marcha. En realidad, no hay precedentes. Así que, aunque esté vinculado con algo muy fuerte y poderoso, no trata de ser un eco de lo que fue aquello».

Y Sudol no podría habérselo pasado mejor. «Pude hacer algunas escenas de acción, y me lo pasé en grande. Estuvieron tirándome cosas todo un día, prácticamente. Estuvo muy bien». Le gustó especialmente descubrir que, cuando te chocas contra una pared o contra el suelo, colocan réplicas de gomaespuma de la superficie en cuestión para que no te hagas daño.
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Queenie mira desde el cobertizo de Newt.
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Incluso con el pijama, para Colleen Atwood era importante que las hermanas Goldstein mantuvieran sus respectivas personalidades.
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Boceto inicial del abrigo de Queenie diseñado por Colleen Atwood, dibujado por Warren Holder.
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El maniquí de costura del apartamento de las Goldstein revela que al menos una de ellas siente pasión por la moda.
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Queenie y Jacob se conocen un poco mejor en la barra del bar clandestino The Blind Pig.

«Hubo tantos momentos bonitos y emocionantes…», suspira. «En el fondo, aunque seamos adultos, todos desearíamos íntimamente que existiera la magia, así que ha sido alucinante formar parte de un mundo que lo ha hecho posible». La única pega ha sido tener que volver a la realidad. Sudol se ríe. «Algunas veces voy por ahí y me olvido de que no puedo hacer que las cosas se muevan. Una se acostumbra a señalar con la varita y que pasen cosas».
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El apartamento aparentemente normal de las mágicas hermanas Goldstein.
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EL APARTAMENTO DE LAS HERMANAS GOLDSTEIN
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Después del caos que se desata a su llegada, Newt y Jacob, su compañero nomaj, se instalan temporalmente en el apartamento de las hermanas Goldstein, en unos de los típicos edificios de piedra rojiza de Manhattan. Junto con el MACUSA y The Blind Pig –un antro de mala fama–, la humilde morada de Tina y Queenie es uno de los tres únicos escenarios totalmente mágicos que aparecen en la película.

La mayoría de estos célebres edificios de Manhattan (llamados brownstones en referencia a los ladrillos de arenisca oscura que se empleaban en su construcción) fueron convertidos en apartamentos en la década de 1920. Las Goldstein, que no son ricas, ocupan un par de habitaciones en uno de ellos.

Inspirado en las hileras de casas adosadas de Harlem, el decorado exterior del apartamento forma parte de la versátil recreación de Nueva York construida en los estudios de rodaje. Está situado en una bocacalle paralela al brazo más largo de este complejo en forma de T. «Solo una fila de cinco edificios de arenisca roja», explica Craig, «con tres o cuatro enfrente, para que se pudiera rodar a lo ancho de la calle y ampliar el campo en ambas direcciones mediante una pantalla verde».

«Para mí fue la ocasión de pararme a pensar de verdad en el carácter tan distinto que tienen las chicas», explica la escenógrafa Anna Pinnock, «a través de los detalles con que caracterizamos el espacio que ocupa cada una».
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Portada de El amigo de la bruja, diseñado por el departamento gráfico para adornar el apartamento de las Goldstein.


Como sucede con el exterior, el decorado interior era el de una típica casa de arenisca rojiza, solo que amplificado. «Para que el espacio pareciera mágico y distinto, los elementos arquitectónicos tales como las chimeneas, la estrechez de la habitación, las dimensiones de los muebles, se exageraron sutilmente».

Además, Tina y Queenie preparan la cena para sus invitados con ayuda de hechizos domésticos. Jacob, que se está recuperando de una mordedura de murtlap, se pregunta si está teniendo alucinaciones.

«Está recostado en el sofá y las chicas empiezan de pronto a agitar sus varitas y salen platos volando de todas partes y la comida empieza a cortarse sola», explica el supervisor de efectos visuales Christian Manz. «Describimos con todo detalle cómo se hace mágicamente una tarta de manzana. Pero para ellas es algo normal, pura rutina».

Siguiendo la estela del suntuoso diseño de producción y el atrezo –que incluye ejemplares de The American Charmer y Transfiguration Today (“nuevo colaborador: Albus Dumbledore”)–, Manz y su equipo trataron de imaginar cómo se utilizaría la magia en un contexto doméstico.

«Hicimos que unas servilletas volaran como pájaros, y añadimos la sobrecubierta de un libro que se mueve por ahí», recuerda. Las planchas funcionan por su cuenta, el tendedero se da la vuelta para que sus dos lados queden de cara al fuego y hay un maniquí con un vestido precioso que Queenie está arreglando por control remoto.

En uno de los escasos momentos de calma en medio del tumulto reinante, alcanzamos a vislumbrar el interior de una casa mágica, como ocurre en Harry Potter cuando, en ocasiones, aparece la morada de los Weasley. La idea, afirma la actriz Katherine Waterston, es «conseguir que el público vea cómo es la vida de las hermanas Goldstein, una vida muy solitaria y privada». Tener a dos hombres de visita es, insiste la actriz, «una rara excepción».
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El dormitorio de invitados del apartamento de las Goldstein.

[image: img]

Tina y Queenie miran por la ventana de su apartamento para investigar un misterioso ruido.
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Las hermanas Goldstein hacen de la comida una experiencia mágica para Jacob.
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Este decorado de detalles exquisitos muestra el tocador de una joven bruja con estilo.
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El apartamento de las Goldstein se decoró para reflejar el gusto victoriano de su madre, mientras que los detalles reflejan el gusto más moderno de sus hijas.
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Entre las herramientas de su oficio se encuentran ejemplos de la maestría de Atwood: Alison Sudol y Dan Fogler se divierten presumiendo de trajes • Tina está arrebatadora con su vestido de cuentas; Newt revela que es un hufflepuff al llevar una bufanda con los colores de su casa • El tocado de Seraphina Picquery y su vestido ceremonial • Gemma Chan interpreta a una exótica bruja que visita el MACUSA.
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COLLEEN ATWOOD, DISEÑADORA DE VESTUARIO

[image: img]

Al estar obligado a llevar el raído traje de Jacob Kowalski durante gran parte de la película, Dan Fogler no pudo apreciar en su justa medida el talento de la diseñadora de vestuario Colleen Atwood hasta el día en que rodaron las escenas de la Confederación Internacional de Brujas y Magos en el MACUSA. «Había filas y filas de personas, cada una con su estilo y con el estilo específico de su cultura», dice con asombro. «Era básicamente la ONU de los magos. Y yo estaba allí sentado y pensaba, “Madre mía, yo quiero todos esos muñequitos con sus trajes”».

Nacida en Yakima, Washington, Atwood se ha convertido en una de las diseñadoras de vestuario más solicitadas de Hollywood. Con más de cincuenta películas a sus espaldas, ha ganado el Oscar en tres ocasiones: por Chicago, Memorias de una geisha y Alicia en el País de las Maravillas. Aunque extremadamente versátil, tiene un don especial para mezclar fantasía y realidad, y desde los tiempos de Eduardo Manostijeras es una colaboradora clave en la creación de las alucinantes historias de Tim Burton.

Atwood ve similitudes entre la obra de Burton y Animales fantásticos y dónde encontrarlos. «Este es un mundo mágico basado en la realidad», comenta. «Y la sensibilidad de Tim sitúa cosas mágicas en el mundo real, de modo que el grado de dificultad es muy parecido».

Resulta sorprendente, por tanto, que esta sea la primera incursión de Atwood en el mundo mágico creado por J. K. Rowling. De hecho, lo que más la atrajo del proyecto no fue el elemento mágico de la historia, sino la posibilidad de explorar la época en la que transcurre. El tiempo y el lugar daban mucho juego para dejar volar la imaginación.

«Me encantan los años veinte en Nueva York», dice con entusiasmo. «Fue una época muy importante para Estados Unidos, previa a la Gran Depresión. Un periodo muy loco, una época de excesos en todos los sentidos. La Prohibición estaba en vigor, pero la gente bebía y salía de fiesta. Ese frenesí me atrae. Es como el jazz: tiene una atmósfera que me encanta».

El director David Yates le dio una sola premisa, muy sencilla: autenticidad en todos los aspectos. «Quería plasmar esa especie de energía frenética que tiene Nueva York», explica Atwood, que tuvo que conseguir trajes escénicos ya existentes no solo en América, sino también en España, en Roma y hasta en eBay. «Toda esa gente venida de todas partes, reunida aquí, formando una ciudad…»

En lo relativo al MACUSA, Atwood dio a la moda de la época un sesgo mágico. «Usé túnicas y modelos más amplios y envolventes, y cogí los sombreros cloché e hice versiones con pequeñas puntas para darles un aire más parecido a un sombrero de bruja».

Los trajes de los protagonistas se confeccionaron a medida, añadiendo matices basados en su psicología y su carácter para ayudar a definir cómo es el personaje… o cómo podría ser.
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GRAVES
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«Quería en cierto modo dotarle de poder, así que exageré las cosas. Le puse unas botas con enormes polainas estilo años veinte y hombreras cuadradas a lo Joan Crawford. Teníamos distintas versiones de las hombreras para las distintas tomas. En los planos más amplios eran enormes, y en los más cortos optaba por una variante más estrecha. También me gustaba ese aire tan funcionarial del blanco y el negro. Quería que su abrigo tuviera vuelo, así que diseñé uno muy elegante, pero con el bajo más acampanado, y encontré una tela fabulosa: es como cachemir, pero con hilo de lúrex en la trama, así que tenía un poco de brillo pero no tanto como para que quedara ostentoso».
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TINA
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«Tina Godlstein es un poquitín desgarbada. No se siente del todo a gusto con su cuerpo, ni con su ropa. Era una chica bastante moderna, así que tomé la decisión de que fuera en pantalones desde el principio, lo que no era tan normal en aquella época. Su ropa tenía que recordar a la que visten los aurores, pero no del todo. De ahí los pantalones. Tina esconde muchas cosas y se dedica a hacer investigaciones por su cuenta. Así que le puse una gabardina con un cuello enorme con el que podía ocultarse la cara cuando estuviera haciendo sus labores de espía».
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QUEENIE
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«Lo de Queenie fue muy divertido. Le hice un abrigo que se pone mucho en la película. Hice el diseño y me lo tejieron: hicieron falta 9.100 metros de hilo para confeccionar ese abrigo. Es de muchos tonos distintos de ocre y melocotón, como un amanecer o un ocaso. Quería que Queenie tuviera un elemento de aire y de luz. Debajo lleva su versión del vestido de una bruja, pero con un ligero matiz de los años veinte y un punto de descaro».
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JACOB
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«Jacob es un “pardillo” de aquella época. Lleva unos pantalones muy anchos, ceñidos a la cintura, y cuando conocemos a su personaje está intentando conseguir un préstamo en un banco y lleva puesto un traje más o menos presentable. Pero como tiene tan poco dinero, la ropa no es del todo de su talla. Usé tejidos más suaves para darle un poco más de holgura».
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CREDENCE
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«Quería que Credence tuviera un aspecto muy hermético, así que le di a su vestuario un toque de estrechez. El cuello es muy alto y ceñido, con una forma que recuerda ligeramente a la de un insecto. Envejecí su chaqueta para que pareciera muy desgastada. Es lo único que tenía Credence. Jacob y él son los únicos dos personajes de la película que no tienen abrigo, y fue a propósito. Es una señal de pobreza no tener abrigo».
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MARY LOU BAREBONE
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«En su caso nos decidimos por un vestuario muy severo, pero también distinguido y moderno. No quería que las adeptas a la Sociedad Filantrópica New Salem parecieran sufragistas con grandes sombreros, así que reduje su vestuario a lo esencial y opté por cortes muy sueltos, que recordaban a extrañas marionetas».
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LOS SHAW
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«No son gente mágica, solo son neoyorquinos ricos. Ese grupo y su entorno es muy de los años veinte. Sirven como contrapunto a los demás, y para mí era muy importante que todo el vestuario formara un conjunto armónico».
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PERCIVAL GRAVES
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PERCIVAL GRAVES ES UNA FIGURA IMPONENTE. CON SU CABELLO NEGRO COMO EL AZABACHE Y SUS SIENES PLATEADAS, SU MIRADA INQUISITIVA Y SUS TRAJES BIEN CORTADOS, TIENE TODO EL AIRE DE UNA ESTRELLA DE CINE DEL ESTILO DE UN DOUGLAS FAIRBANKS O UN CLARK GABLE.

Pero no es una estrella de cine: es un mago neoyorquino extremadamente hábil y astuto. Siempre alerta, como un depredador, no se le escapa una. A lo que hay que añadir que Colin Farrell es el actor perfecto para darle vida en la gran pantalla.

«Graves ocupa un lugar muy alto en el escalafón del MACUSA, y es esencialmente un auror», explica con orgullo el célebre actor irlandés. «Es una especie de agente de la ley del mundo de los magos, y se dedica a investigar y a parar los pies a cualquiera que suponga un peligro potencial para el género mágico por tontear con las Artes Oscuras».

Pero, como sucede con los demás personajes de la película, a este poderoso mago no le interesa únicamente hacer cumplir las normas. Por de pronto, Graves abriga ciertas creencias –opiniones políticas, podríamos decir– que, si las hiciera explícitas, no serían bien vistas en los sacrosantos salones del MACUSA. «Es muy suyo con su ideología», bromea Farrell.

Nacido en Dublín, Farrell alcanzó notoriedad con el drama bélico Tigerland y el thriller ambientado en Nueva York Última llamada, y muy pronto comenzó a trabajar con algunos de los grandes nombres de la industria cinematográfica: Steven Spielberg, Oliver Stone, Michael Mann o Woody Allen. A lo largo de su carrera, caracterizada por su versatilidad, ha alternado personajes de reparto con héroes y villanos en thrillers, comedias, dramas, películas independientes y grandes producciones. Aun así, nunca había hecho nada tan «mágico». Farrell lo califica como su primer «gran despegue de la realidad». Y no podría estar más contento.

A fin de cuentas, llevaba años diciendo que ojalá le llamara la gente de Harry Potter. «Lo maravilloso de las películas de Harry Potter, y sobre todo de observar a David trabajar con los actores, es ver cómo escarba y escarba y escarba hasta encontrar la verdad de los personajes».

Se apresura a añadir que también se lo ha pasado en grande lanzando hechizos y corriendo por este Nueva York del mundo mágico. Y no solo por los decorados, que nunca dejaban de asombrarle, sino por el exquisito detalle que se ha puesto en toda la producción, incluido el vestuario.

«El vestuario te hace gran parte del trabajo», explica. «Te enseña cómo te mueves, cómo te ves en el espejo». Y él, afirma, viste unos «tejidos preciosos». Graves tiene un matiz al mismo tiempo elegante e inquisitivo que raya en lo siniestro: viste un abrigo largo y negro que es casi un manto, y una camisa blanca con el cuello muy alto, bien sujeto por una corbata negra. Tiene, además, un collar muy interesante del que no diremos nada más.

«Tiene ese aire sacerdotal que no procede únicamente de la ropa», reflexiona Farrell. La apariencia física de Graves simboliza su disciplina como auror ocupado en investigar el caso de una oscura fuerza mágica que está causando estragos en todo Nueva York. Lo cual no solo podría dejar al descubierto el mundo mágico, sino ocasionar una guerra.
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Colin Farrell es Percival Graves, director de Seguridad Mágica del MACUSA.

«Al principio de la película no sabemos si se trata de una bestia, de un espíritu, de un ente o de qué», explica Farrell. «Y el trabajo de Graves consiste en encontrarlo antes de que el caos se desate por completo en Nueva York y estalle una guerra entre nomajs y magos. Graves quiere encontrar a esa criatura y acabar con ella».

Naturalmente, la llegada de Newt a Nueva York no pasa desapercibida a los ojos de águila de Percival Graves. El auror también sospecha de él.

«Es un tipo raro: tiene una maleta llena de bichos mágicos que no ha declarado», comenta Farrell con desconfianza, volviendo a meterse en su personaje. «Además, conozco a su hermano, que es un poderoso auror, colega mío. Supongo que hay algo en Newt que me hace sospechar que conviene no perderlo de vista».
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Seraphina Picquery habla con Graves y su equipo de aurores sobre los inquietantes acontecimientos mágicos que están teniendo lugar en su ciudad.
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Colin Farrell interpreta al elegante Graves, con su alfiler de escorpión, visto de cerca y como parte de su traje.
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Graves tiene algunas preguntas incómodas para Newt.
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Graves lanza un poderoso hechizo en el metro del Ayuntamiento.
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Colin Farrell hace lo posible por ignorar la cinta amarilla entrando por la ventana.
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Percival Graves, con su actitud imponente como director de Seguridad Mágica.

«SUPONGO QUE HAY ALGO EN NEWT QUE ME HACE SOSPECHAR QUE CONVIENE NO PERDERLO DE VISTA»
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Seraphina Picquery (Carmen Ejogo), de pie frente a su trono y el gran sello del MACUSA.
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LA PRESIDENTA SERAPHINA PICQUERY
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Soy la jefa del MACUSA, el equivalente al Ministerio de Magia en Estados Unidos», explica la actriz británica Carmen Ejogo refiriéndose a las responsabilidades que afronta su personaje, Seraphina Picquery. «Y supongo que mi tarea en este mundo consiste básicamente en impedir que la comunidad mágica sea descubierta, porque ello supondría la guerra y la probable destrucción de nuestra comunidad».

Seraphina, la presidenta del Congreso Mágico de los Estados Unidos de América, se halla sometida a enormes presiones. Está rodeada por el miedo y las difamaciones, y puede que no esté bien informada por sus colaboradores más íntimos. Preside una comunidad dividida: por un lado, los magos y brujas que creen que deberían actuar en el mundo real sin esconderse, a pesar del riesgo; y por otro los que, como ella, consideran que es preferible mantener el aislamiento. Al comenzar la película reina una paz inestable, pero el fantasma de la guerra civil se cierne sobre el ambiente paranoico del MACUSA.

«Creo que en nuestra película, que es algo distinta a las de Harry Potter», comenta Ejogo, «la comunidad mágica no confía del todo aún en su poder, en sus propias fuerzas».

Ejogo –protagonista de filmes como Sparkle, Alex Cross y Selma, este último nominado al Oscar en la categoría de mejor película– nació y creció en Londres, pero reside en Brooklyn desde hace tiempo. Y se ha quedado anonada al ver cómo los creadores de la película transformaban su ciudad en un lugar al mismo tiempo real y fabuloso. «Hay una yuxtaposición maravillosa de realidad amplificada y de otros elementos muy personales y auténticos».

Ese matiz de realidad tiene también su importancia en el plano argumental. El país que retrata la película es hostil a la magia, a la que ha forzado a pasar a la clandestinidad. Ejogo señala que no hace tanto tiempo que tuvieron lugar los juicios por brujería de Salem, y que ese trasfondo histórico genera una atmósfera muy concreta. «Hay una mentalidad puritana que la película refleja muy bien», afirma la actriz.

Seraphina, una bruja muy bella, viste un clásico traje de raya diplomática y se cubre el cabello blanco con un elegante turbante negro. Más adelante, cuando preside la Confederación de Magos y Brujas desde un suntuoso trono, luce un turbante más espléndido hecho de seda y elementos de un antiguo tocado de baile indonesio. Tiene el porte majestuoso propio de una jefa de Estado. Un temple, afirma Ejogo, que la hace mantenerse a distancia de la mayoría de los personajes de la película.

«Pero hay momentos entre Tina y ella que sugieren que existe una historia de fondo que no aparece en pantalla, pero que está implícita en el guion», añade. «Y como Katherine [Waterston] es tan buena actriz, las dos hemos abordado esa escenas con un sentimiento de profundidad. En ningún momento tengo la sensación de que Seraphina sea un personaje plano. Tiene una historia detrás, un legado a sus espaldas. Todos los personajes de la película están desarrollados por completo».
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VARITAS DE NUEVA YORK
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LA VARITA DE TINA

En lo tocante a su varita, Katherine Waterston pidió que tuviera «peso». Quería que Tina lanzara encantamientos con contundencia, como si la magia fuera algo que se toma muy a pecho. “La de Tina era bonita”, dice Pierre Bohanna. “Sencilla y clásica”.
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LA VARITA DE QUEENIE

«Queenie tiene una varita preciosa», dice Bohanna. «El diseño recuerda mucho a una caracola: es un trozo de madreperla esculpido formando una especie de concha de caracol. El asta es muy sencilla, de madera de palisandro oscura. Es un estilo muy bonito y sencillo, acorde con el personaje». Dicho de otro modo, es una varita muy elegante pero no simplemente vistosa: tiene su razón de ser.
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LA VARITA DE GRAVES

«Su varita es bastante simple, en el sentido de que es toda de ébano», explica Bohanna refiriéndose a la oscura varita de Graves. «Pero entre la punta y el mango hay una banda de plata. El diseño tiene también un estilo art decó muy sencillo, pero el mango se adornó con un remate más ancho en la parte de atrás de la empuñadura, casi como un bastón de caminar». En otras palabras, muy espectacular y al mismo tiempo misteriosa.
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LA VARITA DE SERAPHINA

Durante la película aparece también de pasada la varita de la presidenta Seraphina Picquery, que tiene un mango enjoyado de color morado.
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El primer arte conceptual de Tom Wingrove fue un plano general de la iglesia de la SFNS ubicada entre los edificios de ladrillo de los pobres.
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Mary Lou Barebone (Samantha Morton) predica frente a la pancarta de la Sociedad Filantrópica New Salem.
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LA SOCIEDAD FILANTRÓPICA NEW SALEM
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PARA LA MAYORÍA DE LOS HABITANTES DE NUEVA YORK, LA MAGIA ES UN MITO. EL MACUSA SE TOMA MUCHAS MOLESTIAS PARA MANTENER SU EXISTENCIA EN SECRETO, Y CON RAZÓN.


Entre las filas de los ciudadanos de a pie, el miedo a lo desconocido se ha inflamado a menudo para dar paso al fanatismo y la intolerancia. Siempre que la magia se ha hecho visible en Norteamérica, ha sido sometida a persecución.

En el guion de J. K. Rowling, esta tendencia toma la forma de un movimiento antimágico conocido como Sociedad Filantrópica New Salem (NSPS en sus siglas inglesas), cuyos miembros se hacen llamar “segundos salemers”. Los juicios por brujería de Salem tuvieron lugar a finales del siglo XVII en la comunidad puritana de Salem, donde un episodio de histeria colectiva condujo a la ejecución de veinte personas acusadas de brujería, entre ellas catorce mujeres.

Liderados por la severa y ceñuda Mary Lou Barebone (interpretada por Samantha Morton), con sus tres hijos adoptivos siempre a la zaga –Credence, Chastity y Modesty–, los segundos salemers están empeñados en acabar con la magia. «Para ellos no hay medias tintas. No hay término medio. Tiene que ser erradicada», declara Jenn Murray, que da vida a Chastity. «Porque la ven como un desafío».

Los segundos salemers –y los Barebone en particular– encarnan los temas de fondo más siniestros del film: el fanatismo y la intolerancia, dos asuntos que están de plena actualidad. Esta es una ciudad llena de contradicciones. Son los «locos años veinte», una época de opulencia y derroche, aunque sea una burbuja que no tardará en estallar. Al mismo tiempo, sin embargo, la pobreza más escandalosa aguarda a la vuelta de cada esquina.

«Es la época de apogeo del Ku Klux Klan, justo antes de que se desplome el mercado bursátil», explica Ezra Miller, cuyo personaje, Credence, sufre a causa de la severidad de su madre. «En Rusia había habido una revolución y en Estados Unidos había mucha paranoia y mucho temor, no solo hacia los comunistas, sino también hacia cualquier organización que no fuera cristiana y patriarcal. Había mucha gente en estado de máxima alerta».

El director David Yates describe a Mary Lou como una fanática convencida de que hay brujas en Nueva York. «Quiere acabar con ellas», explica. «Quiere que todos los neoyorquinos se enteren de que existen las brujas. Es una extremista y tiene trabajando para ella a su extraña familia adoptiva».

Los segundos salemers pueden dar de comer a niños sin hogar, pero a cambio les obligan a repartir panfletos alertando a la población neoyorquina de que la magia supone un auténtico peligro. Y Credence, Chastity y Modesty no escapan al rigor de su madre.

«Ella representa los elementos más siniestros, cerriles y melancólicos de nuestra historia», añade Yates. «Lo interesante es que Jo ha creado un mundo muy rico y novelesco, con gran cantidad de matices emocionales. Y los Barebone simbolizan esa periferia extraña e inquietante que sirve de marco a nuestra historia».
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Mary Lou hipnotiza a su público nomaj mientras predica la alarmante noticia de que hay brujas viviendo entre ellos.
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Newt se mueve entre la multitud.
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La pancarta de la Sociedad Filantrópica New Salem. La pancarta terminada se fabricaría con terciopelo rojo, adornos de satén y elementos bordados antes de envejecerla.


Conocemos a esta familia disfuncional cuando Newt se tropieza con los segundos salemers frente al banco, donde Mary Lou está dando un ferviente discurso acerca de los peligros de la brujería ante una multitud de curiosos. Tras ella, en un gran bandera, aparece el símbolo de los segundos salemers: unas manos agarrando una varita rota.

«En el guion se especificaba que era una varita rota con una paloma», explica Miraphora Mina. «Pero después de varias conversaciones con David [Yates], se decidió que el emblema fuera más agresivo. Así que les propusimos las manos rompiendo la varita, en referencia a la obsesión de Mary Lou por erradicar la magia».

Para realzar el tono siniestro, crearon también una serie de pancartas con lemas amenazadores: «¡Necesitamos una nueva Salem!» y «¡Dios salve a América de las brujas!». En la pared del cuarto de Modesty hay un abecedario de punto de cruz que representa el Alfabeto del Pecado. Entre las muñecas de Modesty hay una con una horca al cuello y otra atada a una estaca. El suyo no es un hogar feliz.
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El director David Yates dirige a los niños que reparten los panfletos de Mary Lou a cambio de comida.
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Samantha Morton es una entusiasta Mary Lou Barebone.
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Credence y Modesty Barebone decepcionan a su madre.
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Arte conceptual de los futuros carteles empleados por los segundos salemers en sus manifestaciones.

«Mary Lou –y la Sociedad Filantrópica New Salem– es un personaje fascinante para diseñar elementos de atrezo, porque es malvada y horrible», dice Lima, «con sus panfletos y toda su propaganda. Tiene que ser amable y al mismo tiempo odiosa».

Las escenas en las que aparecen multitudes, ya sea este mitin callejero o la llegada de los invitados a la gala de los Shaw, supusieron un reto para el departamento de vestuario. En el caso del gentío que se reúne a escuchar a Mary Lou, tuvieron que representar la ingente variedad de personas que podía transitar por una ajetreada calle de Nueva York. El vestuarista Gary Hyams explica los elementos de la sociedad neoyorquina que tuvieron que conjugar: «Teníamos unos cuantos empleados bancarios. Un montón de edificios de viviendas pobres. El Lower East Side. Teníamos personas con caballos a las que llamábamos “caballistas”. Teníamos vendedores callejeros. Teníamos gente de todo tipo».

Para complicar las cosas, rodaron la secuencia poco después de iniciarse la filmación, en agosto de 2015. ¡Y se suponía que era diciembre en Nueva York! Los figurantes se asfixiaban, vestidos con abrigo, bufanda y guantes. Y antes de cada toma Hyams y su equipo tenían que correr de acá para allá haciendo retoques de última hora.
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EL exterior de la iglesia de la SFNS se construyó en los terrenos traseros de los estudios Leavesden, permitiendo que se rodaran las escenas con mucha autenticidad. El chapitel se añadió digitalmente.
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Mary Lou lleva un panfleto toscamente pintado
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Este bordado está colgado en la pared del dormitorio de Modesty en la iglesia de la SFNS, clara muestra de las fuertes creencias de Mary Lou Barebone.

«Suelen desabrocharse los abrigos o quitarse las bufandas y metérselas en los bolsillos», suspira Hyams. «Así que teníamos que asegurarnos de que lo llevaban todo puesto desde el principio para cada toma. Y también de que no se viera nada actual. Gafas, por ejemplo. O relojes. Olvidan quitarse los relojes y de pronto alguien levanta el brazo y se ve un reloj digital».

Más adelante descubriremos que los segundos salemers tienen su base de operaciones en una iglesia abandonada del Lower East Side. «Es una iglesia desconsagrada», señala el diseñador de producción Stuart Craig. «La utilizan como cuartel general, para imprimir y repartir carteles, además de pegarlos en las paredes. La capillita tiene una forma muy interesante porque tiene un balcón que se utiliza de manera muy efectista. Es un escenario muy ruinoso, muy destartalado, muy del Lower East Side: la parte más pobre de la ciudad. Suponía un contraste interesante respecto a los rascacielos y los edificios de hierro forjado».

Las prensas que utilizan los segundos salemers son antiguas, y los miles de panfletos, creados por Mina y Lima, se imprimieron mediante procedimientos mucho más modernos. «Las ilustraciones de los panfletos son muy espeluznantes», comenta Murray. «Es como si dijeran “Vamos a quemaros en la hoguera, porque si no compartís nuestra forma de pensar y no os unís a nosotros, os eliminaremos”. Todo muy radical».
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El interior de la iglesia de la SFNS, que se construyó en un plató.
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Diciendo que “Las brujas viven entre nosotros”.
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Las cámaras siguen a Colin Farrell mientras Percival Graves investiga unos problemas en la iglesia de la SFNS.
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EQUILIBRANDO LA LUZ Y LA OSCURIDAD

La dificultad de las películas ambientadas en el mundo mágico estriba en encontrar el equilibrio entre los elementos más tenebrosos, que aportan profundidad y emoción a la historia, y los aspecto más ligeros y divertidos. Como explica el productor David Heyman: «Es importante que la película tenga cierto peso y hondura, y que al mismo tiempo sea muy amena».

Este fue un aspecto en el que pusieron especial énfasis en las películas de Harry Potter y que, según Heyman, ya está presente en las novelas de J. K. Rowling, cuyo universo cobra realidad gracias a esa convivencia constante entre el humor y la muerte. Lo mismo puede decirse del nuevo guion cinematográfico de la autora.
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¿Una familia feliz? De izquierda a derecha, Chastity (Jenn Murray), Credence (Ezra Miller), 
Mary Lou (Samantha Morton) y Modesty (Faith Wood-Blagrove).





[image: img]




LA FAMILIA BAREBONE
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MARY LOU BAREBONE

Mary Lou Barebone, líder de la Sociedad Filantrópica New Salem y madre de tres hijos adoptivos (Credence, Chastity y Modesty), es una mujer severa y autoritaria. Ataviada con un vestido negro y holgado, actúa casi siempre movida por un odio ciego, predicando que la magia es el azote de la civilización, sin ninguna prueba de que existan los magos y las brujas, y menos aún de que sean moralmente cuestionables.

«Es el miedo a los otros», explica el productor David Heyman, indagando en la psicología del personaje, «es el rechazo a todo aquello que no conoces, lo cual es al mismo tiempo actual e intemporal».

La ira de Mary Lou no solo se dirige hacia fuera: también repercute en sus tres hijos adoptivos. Concentra gran parte de su agresividad –por no decir de su violencia– en el pobre Credence, que no parece capaz de entender las normas de su madre. Heyman señala que Mary Lou ejemplifica una preocupación que recorre gran parte de la obra de J. K. Rowling: «Mary Lou es una maltratadora. Ha impedido a Credence ser como es. Está reprimiendo lo más esencial de su ser, y eso genera problemas».

Sin embargo, cuando se cuenta con una actriz del calibre de la estrella británica Samantha Morton –que se ha ganado una reputación formidable en películas tan distintas como Minority Report de Steven Spielberg o Control de Anton Corbijn– lo que se obtiene no es algo tan simple como la pura maldad.

Ezra Miller está de acuerdo: «Creo que Samantha Morton ha aportado una cantidad enorme de ambigüedad moral y comprensión humana a la personalidad de esta mujer. Las malas vibraciones que produce Mary Lou Barebone van hacerse legendarias, es increíblemente malvada, pero también increíblemente compleja y veraz».

A Jenn Murray –que, en el papel de Chastity, compartió numerosas escenas con Morton– le impresionó la cantidad de cosas que lograba transmitir a través de la contención, más que del histrionismo. «Siempre me acuerdo de lo que cuenta la gente sobre Clint Eastwood. Cuando da directrices, no levanta la voz, no pierde los nervios, pero todo el mundo le escucha. Samantha interpretaba así a Mary Lou. Hablaba con mucha calma, no demandaba tu atención, pero la conseguía. Y Samantha también es así. Cuando entra en una habitación, la energía cambia. Y es algo que viene de dentro».

CREDENCE BAREBONE

El pobre y maltratado Credence Barebone es muy desgraciado. Vive a la sombra de una madre dominante, con dos hermanas desnutridas. Con su ropa raída, su sombrero de ala estrecha y su corte de pelo a tazón –muy poco favorecedor–, no está madurando, sino más bien forcejeando por llegar a la edad adulta. Al mismo tiempo digno de piedad y un poco inquietante, Credence es como una versión siniestra de Harry Potter: un huérfano adoptado por una madre incapaz de darle cariño, que se esfuerza por entender su papel en la historia. En manos del excelente actor neoyorquino Ezra Miller, cuya alta y esbelta figura y facciones angulosas tienen una cualidad intemporal, es posiblemente el personaje emocionalmente más atormentado que haya salido de la pluma de J. K. Rowling.

«Es poco frecuente que la literatura fantástica trate un tema tan doloroso y delicado», explica Miller, que describe esquivamente a Credence como uno de los tipos «sin varita». «Ha sido un regalo extraordinario bucear en un personaje que soporta un profundo trauma y que además tiene que tomar decisiones difíciles acerca de cómo va a manifestarse ese trauma durante el resto de su vida».
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Los abusos de Mary Lou le pasan factura a Credence.
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El pobre está aparentemente desvalido, pero parece un hombre de mundo con su sombrero
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«LA REPRESIÓN MUY RARAMENTE TIENE UN EFECTO POSITIVO SOBRE EL INDIVIDUO, SI ES QUE LO TIENE ALGUNA VEZ»


Como explica el productor David Heyman, al ser objeto de malos tratos Credence está viendo reprimido su verdadero yo. «En cierto modo es una metáfora acerca de toda esa gente a la que se le niega el derecho a ser como es. La represión muy raramente tiene un efecto positivo sobre el individuo, si es que lo tiene alguna vez. Cuando se ve rechazado, reprimido y ve negada su esencia, lo que le sucede es un reflejo de lo que puede sucederle a una capa más amplia de la sociedad».

En contraste con el talante de su personaje, Miller ha encandilado a todo el mundo con su simpatía, su amabilidad y su inagotable sentido del humor.

«Ezra es extraordinario», afirma el director David Yates. «No le tiene miedo a nada. Es un joven de veintitrés o veinticuatro años, curioso, ambicioso, abierto, y aporta al equipo una energía maravillosa».

Miller, por su parte, asegura que es la atmósfera creativa y relajada creada por los dos David (Yates y Heyman) la que le ha permitido zambullirse en la psicología de su personaje. «Me he sentido muy cómodo corriendo riesgos porque confío en ellos. Confío en su visión de las cosas, y confío en su manera de llevar a efecto esa visión. Es increíble lo bien que trabajan en equipo. Que nadie se ofenda», añade Miller riendo, «pero yo diría que David Yates es como la mamá y David Heyman como el papá».
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Ezra Miller y Samantha Morton ensayan una escena.
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Mary Lou es un reflejo de la imagen de la pancarta de la SFNS.


Dentro de la historia, es precisamente Graves, el personaje interpretado por Colin Farrell, quien se apiada de Credence, con el que establece un extraño vínculo paternal mientras intenta sonsacarle información acerca de su familia.

«En la película interactúo mucho con Ezra, y me encantó trabajar con él», afirma el elocuente actor irlandés. «Es brillante, tiene talento y todas esas cosas. Pero también es tierno como un gatito».

Credence es un chico que, como muchos jóvenes de su edad, parece perdido. Da la impresión de estar fuera, asomándose a un mundo que para él es un misterio. También es un misterio para sí mismo. «El personaje de Graves es quien toma las riendas», explica Farrell, sacando de nuevo a relucir el encanto de su personaje. «Le guía un poco, y también le apoya un poco, y le brinda un poco de ternura y todas esas cosas».

Miller no lo ve de la misma manera. El interés que Graves se toma por el chico solitario resulta un tanto inquietante. «Hay un elemento de manipulación que resulta bastante tangible», opina el joven actor. «La historia tiene una enorme dosis de ambigüedad, y eso es en parte lo que la hace tan dinámica y fascinante».

Dirigido por su tiránica madre, el austero entorno de la base de operaciones de la Sociedad Filantrópica New Salem es el único hogar que conoce Credence. Y hasta dentro de su familia él es el bicho raro.

«No creo que Chastity se sienta muy unida a Credence», conviene Jenn Murray, que interpreta el papel de la hermana mediana. «Quiero decir que comparten una misma situación, que viven bajo el mismo techo. Duermen en el mismo sitio y comen la misma comida. Están muy oprimidos, pero aun así, cuando estábamos rodando, nunca había verdadera proximidad entre ellos. Yo me volvía más hacia Modesty, para protegerla. Así lo sentía yo».

Miller tiene experiencia interpretando a personajes solitarios y problemáticos. Alcanzó la fama por su sorprendente interpretación de un adolescente homicida en el drama Tenemos que hablar de Kevin, pero desde entonces ha suavizado su imagen actuando en comedias como Ventajas de ser un marginado o Y de repente tú. Además, la joven estrella, que una vez actuó con la Metropolitan Opera de Nueva York, interpretará próximamente el papel de superhéroe en The Flash.

Por otro lado, Miller ha llegado al Mundo Mágico siendo un fanático acérrimo de Harry Potter. «Estoy obsesionado casi desde que tengo uso de razón», cuenta riendo. «Crecí leyendo las novelas una y otra vez y escuchando los audiolibros narrados por Jim Dale. ¡Está claro que de algo me ha servido! Es como si se hubieran hecho realidad mi sueños más alucinantes».
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Samantha Morton habla con el director David Yates sobre la siguiente escena de Mary Lou.
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Los segundos salemers pegan carteles por toda la ciudad declarando “¡No a la brujería en América! ¡Queremos un segundo Salem!”.
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Credence lleva unos panfletos de la SFNS.

Y todos los días se quedaba anonadado al ver los decorados de Nueva York, con el vapor subiendo por las rejillas de ventilación y el gran vestíbulo del MACUSA. El universo de Animales fantásticos y dónde encontrarlos no ha defraudado en absoluto sus sueños infantiles. «Han creado ese mundo en los años veinte con una atención exquisita por el detalle», explica. «Yo abría los cajones de la redacción del periódico y había archivos de un periódico ficticio lleno de artículos que habían escrito de verdad. Ese es el nivel de detalle de la película: algo que la cámara no va a ver nunca, porque está dentro de un cajón».

Pese a los problemas y los traumas que rodean a su personaje, cuando resume su experiencia en la película Miller apenas puede refrenar su entusiasmo.

«Tenéis suerte por haber podido entrevistarme, porque después de esto me piro», dice dejando ver su lado cómico. «Pienso acampar delante de algún cine de Wisconsin vestido como Dobby el elfo doméstico. Ni siquiera me reconocerán, con mis orejotas y esos ojos grandes como pelotas de tenis. Dirán “¿Dónde está Ezra? Nadie sabe dónde se ha metido. Se ha vuelto loco. Se le ha ido la pelota de la emoción por que se haya ampliado el Mundo Mágico”».
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En el interior de la austera iglesia de la SFNS, Chastity y Modesty son supervisadas por su madre, Mary Lou.
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Chastity convoca a los huérfanos a la iglesia de la SFNS.
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Jenn Murray es Chastity.

CHASTITY BAREBONE

La actriz irlandesa Jenn Murray creía entender perfectamente a Chastity. Su personaje, la segunda hija de los tres granujillas Barebone, era una chica oprimida y solitaria, y no se creía nada de los que su gélida madre contaba sobre la magia. Pero en su primer día de rodaje, cuando conoció a Samantha Morton, la actriz británica que interpreta el papel de su madre le dijo tranquilamente: «Vamos a averiguarlo juntas».

«Y fue lo mejor que podría haberme dicho», añade Murray, que habla reflexivamente sobre su trabajo. «De pronto me parecía bien buscar las respuestas en el transcurso del rodaje. Chastity es más bien una versión mini de Mary Lou. Como cuando Mary Lou está golpeando a Credence. Piensa, “Se lo merece”. Pero por otra parte se bloquea para no asumirlo».

Murray añade que en el guion no había respuestas contundentes. «J. K. Rowling crea personajes muy tridimensionales, pero deja espacio para que les aportes tu toque personal».

Curiosamente, Murray descolló como actriz interpretando el papel de una chica profundamente perturbada en el drama irlandés Dorothy Mills, y recientemente ha participado en otra película de época ambientada en Nueva York: Brooklyn. Cuando se presentó a la prueba para Animales fantásticos y dónde encontrarlos, no sabía nada sobre la película ni sobre su posible papel. Simplemente improvisó, y es evidente que ese era el tipo de reacción instintiva que buscaba David Yates.

«Chastity es muy difícil de interpretar», reconoce Murray. «No tiene mucho diálogo. Hay mucho silencio y mucha escucha. Eso era ya de por sí un reto. No hacer demasiado, pero tampoco no hacer nada. No afirmarse, pero tampoco desaparecer».

Por suerte, Murray había visitado por su cuenta el Tenement Museum de Nueva York y se había hecho una idea de las míseras condiciones en las que vivían los pobres de aquella época. «Ya se sabe que el fregadero se convertía en bañera», dice Murray, «y que comían todos juntos, y que estaban constantemente unos encima de otros».

Así que tenía una noción bastante clara de la vida que llevaban los Barebone. No se trataba de una familia convencional, ni mucho menos. Los niños, adoptados, procedían de familias distintas y ahora estaban hacinados bajo un mismo techo, con una madre tiránica, aprendiendo a sobrevivir. «Están todos muy conectados», afirma Murray, «y sin embargo muy aislados».
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La familia Barebone al completo protesta contra la brujería durante la cena de recaudación de fondos del senador Shaw.
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Modesty (Faith Wood-Blagrove) es la menor de los tres hijos adoptados de Mary Lou Barebone.

MODESTY BAREBONE

Modesty, la menor y la menos traumatizada de los Barebone, es un poco rebelde. Lleva siempre un vestido gris muy sencillo y desgastado, con una flor de croché, tiene ocho años y es feliz jugando a la rayuela o lanzando los panfletos de su madre al aire. «Modesty tiene verdadero brillo en los ojos», comenta Jenn Murray, que interpreta a Chastity, su protectora hermana mayor. «Dice lo que piensa. Es valiente, a pesar de estar atenazada por esta familia».

Modesty es lo bastante sagaz para darse cuenta de que, si a alguien van a azotar, es a Credence. «Si Mary Lou tuviera un favorito, sería ella, o Chastity», opina Faith Wood-Blagrove, la actriz novel elegida para interpretar a Modesty entre las miles de aspirantes que se presentaron a una prueba abierta para encontrar a «una niña atormentada, con serenidad y fuerza interior».

Es esta una anécdota que la joven actriz ya está acostumbrada a contar: que la cola parecía infinita y que, justo cuando pensabas que habías llegado al final, doblabas la esquina y veías que todavía te quedaban kilómetros por recorrer. Cuatro horas de espera solo para entrar. Cuando entrabas, te hacían una foto y luego te conducían a otra habitación. «Tenías que meterte en un círculo», recuerda, «y decir, si tuvieras un superpoder, cuál sería».
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Ezra Miller sonríe entre tomas.

Luego la eligieron para que se pusiera en otra fila, para otra prueba. Esta vez, por suerte, cuando se enteraron de que su madre tenía turno de noche, la adelantaron en la cola. «Allí tenías que decir unas frases», cuenta Wood-Blagrove, «y a mí me encanta hablar con acento americano. ¡Hasta me preguntaron si era de Estados Unidos! Luego te daban un certificado que decía que te habían hecho la prueba».

Una semana después la llamaron para que fuera a hacer otra prueba. Ella no lo sabía en ese momento, pero en aquella fase ya solo quedaban tres candidatas. «No tenías que memorizar el guion, pero sí saberte un trocito para poder decirlo un par de veces delante de David Yates y Fiona Weir, que es la directora de casting».

Wood-Blagrove recuerda claramente que le permitieron comerse una hamburguesa de McDonalds en el camino de vuelta. Cuando por fin llegaron a casa, sonó el teléfono. Fue entonces cuando se enteró de que le habían dado el papel. Dice que se tomó la noticia con mucha calma. Fue su madre la que gritó de alegría.

A Wood-Blagrove, que ha visto todas las películas, siempre le ha gustado Harry Potter. «Supongo que podría decirse que ahora me gusta un poco más», bromea. Se lo ha pasado en grande. Como director, Yates no exige cosas, sino que da «indicaciones» de cómo podrías hacerlas. Y sus compañeros de reparto han sido encantadores. A pesar de interpretar a una madre tan temible, Samantha Morton es una de las personas más simpáticas que ha conocido nunca. En cuanto a Ezra Miller: «Con él es todo una aventura. Me inventé con él un rap sobre la película cuando estábamos en Liverpool. Ezra está como una cabra».
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Credence descubre algo.
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Faith Wood-Blagrove descubre que el rodaje puede ser divertido, observada por el director David Yates.
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Arte conceptual realizado por Molly Sole para la varita de juguete tallada a mano que Modesty tiene escondida.

Y está segura de que la nueva película estará a la altura de sus predecesoras. El decorado de Nueva York ha sido alucinante. Mirar la nieve y ver que estaba llena de colillas de cigarrillos y envoltorios... «Se han esforzado tanto que es casi como si estuvieras allí», dice la actriz. «Y es genial, porque yo nunca he estado en Nueva York. Nunca he montado en avión».
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El cartel de The Blind Pig promete una experiencia “encantadora, seductora, atractiva”. Pero las apariencias engañan.
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Newt y Jacob se preparan para entrar en el inframundo mágico.
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Los jugadores, en plena partida de cartas, no celebran la llegada de Newt y sus amigos.
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UNA NOCHE EN THE BLIND PIG
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EN UNA CALLEJUELA OSCURA –UNO DE ESOS INHÓSPITOS PASADIZOS QUE PODRÍAN CONDUCIR AL CALLEJÓN DIAGÓN– HAY UN LETRERO OLVIDADO PEGADO A UNA PARED DE LADRILLO.

Anuncia algo llamado «Labios hechiceros» y representa a una pelirroja de sonrisa seductora, vestida de noche y con un lápiz de labios rojo en la mano. Vistas más de cerca, esas palabras se convierten en “The Blind Pig”. A la rubia le crece mágicamente un hocico de cerdo, y por una ranura asoman dos ojos de mirada desconfiada. Si tu cara no despierta sospechas, en la pared se abre una puerta que da entrada a un oscuro tugurio del mundo mágico.

«Pensar en el Nueva York de los años veinte es pensar en los bares clandestinos». Para el supervisor de efectos visuales Christian Manz, fue un auténtico placer crear este escenario turbio y abigarrado. «Es el maridaje perfecto entre ese periodo y el mundo mágico».

El año de la visita de Newt a Nueva York, 1926, coincide con el apogeo de la Prohibición, uno de los capítulos más llamativos de la historia de Estados Unidos. Tras un siglo XIX marcado por el alcoholismo, el juego y la drogadicción, la presión de los lobbies protestantes y progresistas consiguió su propósito: la prohibición del alcohol, considerado una lacra social. Entre 1920 y 1933 estuvo prohibido por ley fabricar, transportar y vender alcohol en todo el país.

Así pues, el alcohol pasó a la clandestinidad. Quedó relegado a los llamados speakeasies, oscuros tugurios controlados por la mafia donde se vendía el licor que los contrabandistas transportaban desde las destilerías ocultas en las montañas. El término speakeasy hace referencia al tono de voz bajo con el que los clientes debían pedir las copas en estos establecimientos ilegales. «Blind pig» [puerco ciego] era como se denominaba popularmente a los antros de más baja estofa.

J. K. Rowling traza un paralelismo fascinante entre la actitud puritana de los Estados Unidos hacia el alcohol y la persecución que aboca al mundo mágico a la clandestinidad. El MACUSA no es, naturalmente, una organización delictiva, pero se ha visto obligada a separarse legalmente del mundo nomaj. Sin embargo, hay rincones poco recomendables de la comunidad mágica norteamericana que actúan de espaldas al MACUSA y cuya patibularia clientela participa en el contrabando de alcohol, las apuestas, el tráfico de drogas y la compraventa de bienes robados, además de dedicarse a todo tipo de actividades mágicas ilegales. The Blind Pig es, en resumidas cuentas, uno de estos lugares.

«Es un sitio sórdido, pero en el que no te importaría entrar a tomar una copa, ligar con una chavala, pavonearte un poco y echar una canita al aire», comenta Ron Perlman, que encarna al propietario del club, el también patibulario Gnarlak. «Tiene su punto de atracción».

Y es a este antro de perdición al que Tina y Queenie conducen a los ingenuos Newt y Jacob en busca de información.

Según cuenta Stuart Craig, el diseñador de producción, el equipo descubrió durante el proceso de documentación que había distintos tipos de bares clandestinos. «Algunos eran muy sórdidos y daban miedo, pero otros eran muy glamurosos y elegantes, incluso sofisticados».
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Tina, muy glamurosa con uno de los diseños de Colleen Atwood, entra en el bar clandestino.
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Las paredes de The Blind Pig están adornadas con carteles de “Se busca”, muchas de cuyas caras se encontrarán bebiendo en el bar.

«TIENE SU PUNTO DE ATRACCIÓN»

The Blind Pig no era uno de estos últimos. Pertenecía indudablemente a la categoría de lo sórdido y lo temible: era un hervidero de malhechores en el que se daba cita la escoria del mundo mágico. De modo que optaron por situarlo en un lugar subterráneo, con bóvedas de ladrillo y techos bajos para producir una sensación de claustrofobia.

Las paredes están recubiertas de ladrillos cerámicos, pero a diferencia de las bóvedas impermeabilizadas de la antigua estación de metro de City Hall, la humedad se cuela por las junturas del mortero. «La combinación de manchas de nicotina y agua corriendo por las paredes curvadas crea una atmósfera muy inquietante», concluye Craig con satisfacción. «Son tipos siniestros. Todos hemos vistos películas de los años treinta, o de Scorsese. Y los personajes de nuestro antro son como mafiosos de película».

Magos y brujas con la cara desfigurada por cicatrices juegan con dados rúnicos apostándose extraños artefactos mágicos, y los humanos se mezclan con duendes y gigantes creados empleando técnicas de perspectiva forzada similares a las utilizadas para dar al Hagrid interpretado por Robbie Coltrane la altura adecuada al personaje. Nos hallamos muy lejos de El Caldero Chorreante, en el entorno más sórdido que el mundo mágico ha puesto ante nuestros ojos.

«El camarero es un elfo», señala Manz. Curiosamente, cuando llegó la hora de encontrar la cara perfecta para el camarero creado mediante técnicas de animación digital –un personaje que sirve copas con solo chasquear los dedos, utilizando botellas voladoras–, el supervisor de animación Pablo Grillo se fijó en un eléctrico que trabajaba en el plató. «Qué cara tan estupenda», recuerda que pensó.

Así que le dijo al director: «Paul quedaría bastante bien, ¿no te parece?». David Yates le dijo simplemente que preguntara al eléctrico. De ese modo acabaron escaneando su cara, y «Paul el chispa» se convirtió en el camarero elfo. «Creo que es una anécdota a la que le va a sacar mucho jugo durante años», comenta Manz entre risas.

El equipo de efectos visuales creó las botellas voladoras así como las copas que están medio llenas, pero en sentido vertical.

«Todo está ligeramente torcido», explica Grillo, «incluso los cortes de pelo. Hay tupés y flequillos minúsculos».

Dado que estamos en la era del jazz y el jazz era la música típica de los bares clandestinos, The Blind Pig tiene su propia y singular orquesta: un batiburrillo de duendes y humanos creado mediante técnicas de captura de movimiento con actores de carne y hueso.

Detrás de la cantante –una duende– aparece un quinteto formado por un pianista, un batería, un banyo, un contrabajo y un duende envuelto en un «susifón». «Es como toda una sección de viento en un solo instrumento», explica Grillo, divertido. Incluidas las gaitas. Todos los instrumentos fueron diseñados por el artista conceptual Rob Bliss y fabricados por el departamento de atrezo.

«Les dimos un aire un poco exagerado y estrambótico», comenta Manz.
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Arte conceptual de Peter Popken de una sensual cantante de jazz actuando para los clientes; mientras canta, unos hilos de humo mágico forman imágenes con sus palabras.
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Newt y Tina entran en The Blind Pig.

Tras filmar a los actores, se hace una toma utilizando dobles de menor o mayor estatura con instrumentos a escala para que sirvan de referencia. «Es frecuente que las cosas generadas por ordenador no queden del todo bien por calcular las escalas a ojo», explica Manz.

Sin embargo, es a Gnarlak a quien quieren ver, el propietario de The Blind Pig. Y, dado que se trata de un duende, Perlman, de barbilla cincelada y voz gravosa, se transformó en él gracias a la técnica de captura de movimiento utilizada por el equipo de efectos especiales.
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Detrás de la barra hay botellas de licor con un aspecto letal.

Mientras tanto, en las paredes cuelgan carteles de delincuentes buscados por la policía mágica. Están pegados aquí y allá, como decoración. Lo cual resulta irónico teniendo en cuenta que la mayoría de los malhechores que aparecen en los carteles móviles son clientes habituales del local. Lemus Pinotius, por ejemplo, al que se busca por robo y contrabando nomaj; o John Bastedo, un conocido traficante de elfos y asesino de nomajs; o Josette Kelnis, que ha cometido atrocidades contra el mundo mágico.

En otro cartel aparece Gellert Grindelwald, acusado de matar a varios magos en Europa. Tal vez el lector recuerde a Grindelwald de Harry Potter y las Reliquias de la Muerte, Segunda Parte, donde aparecía como un mago brillante e idealista, buen amigo de Albus Dumbledore. Juntos planeaban encontrar las poderosas Reliquias de la Muerte. Grindelwald, sin embargo, demostró tener tendencias psicópatas y debilidad por las Artes Oscuras, y tras un terrible enfrentamiento con Dumbledore huyó de Inglaterra, después de lo cual se perdió su pista durante un tiempo.
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Las instalaciones son solo para brujas y brujos. ¡Los magos no son bien recibidos!

[image: img]

Las cuentas del vestido de Tina eran un detalle exquisito. Una galería de los más buscados del mundo mágico.
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Primer plano de Gnarlak en The Blind Pig.
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Arte conceptual de Paul Catling para Gnarlak, propietario del bar clandestino The Blind Pig.
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Ron Perlman habla con Alison Sudol sobre el personaje de Gnarlak.
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GNARLAK
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Propietario, encargado y maestro de ceremonias de The Blind Pig, Gnarlak es todo un personaje. Puede que sea corto de estatura, pero es una figura importante en el submundo mágico de Nueva York, capaz de quitarse de encima a los aurores del MACUSA a cambio de pasarles información de vez en cuando. «Gnarlak es un duende», dice encantado Ron Perlman, lanzándose a una de sus coloridas descripciones. «La mayoría de sus empleados son duendes. Su establecimiento es una especie de bar clandestino frecuentado por el hampa del mundo mágico. Varios de sus clientes tienen puesto precio a su cabeza. Y otros han hecho tratos poco claros con el MACUSA para seguir en libertad. Es un grupo muy variopinto de tipos de mala catadura, y Gnarlak es de los peores porque es el amo del cotarro».

Gnarlak comparte la habilidad de su especie para manejar dinero, solo que en su caso las ganancias son de origen más que dudoso.

«Bueno, ya se sabe, un tipo en su posición sabe negociar con gente de todas las esferas», añade Perlman con una sonrisa, «ya sean altos funcionarios del gobierno o delincuentes de medio pelo».

Físicamente, los duendes son parecidos a los elfos domésticos: muy bajos de estatura (a menudo por debajo de un metro veinte), piel pálida, nariz alargada y orejas puntiagudas que sobresalen casi en ángulo recto.

Ni con la mejor voluntad del mundo puede afirmarse que guarden algún parecido con el imponente actor neoyorquino de mandíbula de granito, célebre sobre todo por haber dado vida al ingenioso anti-superhéroe Hellboy. Tras estudiar arte dramático en la Universidad de Minnesota, la carrera de Perlman despegó definitivamente con El nombre de la rosa (1986) y se consolidó con la serie televisiva de La bella y la bestia, que protagonizó junto a Linda Hamilton y que le valió un Globo de Oro en 1989. Animales fantásticos y dónde encontrarlos no es su primera incursión en el mundo de la fantasía: Perlman también ha participado en La ciudad de los niños perdidos, Alien: resurrección y Pacific Rim. Admirador de las películas de Harry Potter desde que llevó a su hijo a ver las primeras entregas de la serie (y cuenta que siguió viéndolas «para edificación propia» incluso después de que su hijo pasara a interesarse por otras cosas), le ha hecho muchísima ilusión que le invitaran a unirse a la fiesta.

«J. K. Rowling es uno de los mayores ejemplos de brillantez literaria surgidos en los últimos veinte o treinta años», declara. «Escribe con una precisión deliciosa, y muy evocadora. Luego venía la cuestión de si yo podía interpretar a ese tipo. No voy a mentir: no me resultó difícil. Fue pan comido: he visto a muchos como él. Me crie en Nueva York».

Pero también mide mucho más de un metro veinte.

«La verdad es que creo que Gnarlak miente sobre su estatura», comenta Perlman. «Mide como sesenta y tantos centímetros. Lo hemos hecho mediante un procedimiento llamado “captura de movimiento”, el mismo que se utilizó para las extraordinarias interpretaciones de Andy Serkis, en el que la labor del actor sirve como punto de partida para crear a un personaje que no existe en el mundo real».

Tras ver los bocetos de Gnarlak, Perlman lo describe como «encantadoramente raro». Capturando su gestualidad facial y sus movimientos, el equipo de efectos visuales dio al duende las inconfundibles facciones del actor.

«Queríamos realzar algunos rasgos de Ron Perlman», explica el supervisor de efectos visuales Christian Manz, «no hacer solamente un Ron Perlman en pequeñito, sino buscar lo que caracteriza a los duendes y acentuar sus rasgos hasta hacerlos casi caricaturescos».

Dar vida a Gnarlak fue un proceso complejo. Perlman actuó en plató, con el traje enterizo lleno de reflectores que ya se ha hecho famoso, y luego un doble de un metro veinte de estatura volvió a hacer la misma escena con una versión a escala del traje mientras Perlman repetía sus frases fuera de encuadre, para que tuvieran una referencia de una estatura adecuada al personaje. Después volvieron a rodarlo todo sin los actores.

Todos estos elementos se introducen en una marmita digital y se «cocinan». Y el resultado es el bajito y taimado Gnarlak.

«He pensado mucho, largo y tendido, sobre todo este proceso», comenta Perlman. «Ves los bocetos dibujados por un ilustrador y cómo acaba siendo el personaje, y creo que de alguna manera se trata de encontrar el término medio y de que parezca natural, como si el personaje existiera desde el principio en el mundo real. Para mí, ahí es donde está toda la gracia».
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Una de las muchas máquinas de escribir encontradas por Anna Pinnock. • Una selección de productos de alimentación básicos en el mundo mágico. • Una réplica en miniatura del barómetro mágico. El departamento de efectos especiales quitó después la barra negra de sujeción para que pareciera que flotara sobre el escritorio de Graves. • Aquí lleva Tina su tarjeta identificativa del MACUSA.
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CREANDO EL ATREZO
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Pierre Bohanna conoce bien los vericuetos del mundo mágico tras haber trabajado como supervisor de modelaje en todas las películas de Harry Potter. De modo que para él es pura rutina que le pidan que haga un huevo de ashwinder («muy traslúcido, casi como un huevo de serpiente») o una boñiga de mooncalf («grande»). Aun así, en comparación con los extraños accesorios que aparecen en Hogwarts, Animales fantásticos y dónde encontrarlos ha supuesto para él algunos retos. La lista de elementos de utilería –un término demasiado prosaico para describir los fabulosos artefactos creados por Bohanna y su equipo– iban desde máquinas de escribir a placas de calles de Nueva York.

Los elementos más destacados son aquellos que pertenecen a un personaje en particular: objetos que desempeñan un papel en la historia y con los que interactúan los personajes. Las varitas, por ejemplo, o la maleta de Newt, o la placa de identificación de Tina. Bohanna y Molly Sole partían a menudo de los diseños creados por el departamento gráfico encabezado por Miraphora Mina y Eduardo Lima.
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Un pisapapeles del MACUSA.

El departamento de atrezo se encargó asimismo de crear los numerosos y abigarrados (por no decir excéntricos) detalles que definen la estética creada por el diseñador de producción Stuart Craig para el mundo mágico. Objetos que pueden parecer insignificantes, pero que caracterizan a los personajes. En la mesa de Percival Graves en la oficina de aurores hay una versión en miniatura del barómetro mágico del vestíbulo de entrada, además de una bombilla gigantesca que actúa como un medidor de actividad mágica. Otros elementos de atrezo podían utilizarse como chistes visuales (como por ejemplo el palo telescópico enjoyado del que se sirve Red, el duende ascensorista, para pulsar los botones de arriba del ascensor) o para realzar la atmósfera peculiar de un decorado.

«Los instrumentos musicales eran muy bonitos», comenta Bohanna, refiriéndose a los instrumentos mágicos de la banda de jazz de The Blind Pig. «A Stuart Craig se le ocurrió que hubiera un piano vertical, pero un piano vertical de cola. Así que tuvimos que fabricarlo, y lo dejamos un poco abierto para que se vieran las cuerdas de dentro. Luego, el músico que toca el banyo tiene como tres mástiles distintos, eran como tres banyos en uno. El contrabajista tiene cerca de una docena de instrumentos de viento distintos reunidos a su alrededor y sujetos por arte de magia, para que pueda tocarlos al mismo tiempo. Así que tuvimos que montarlos todos de verdad, en el sentido de que estaban colocados sobre soportes que luego se borraban de la imagen para que pareciera que flotaban en el aire».

Y luego estaba el atrezo diseñado para enlazar la nueva película con la saga de Harry Potter. «El trono de Seraphina Picquery recuerda mucho al trono original de Dumbledore en Hogwarts», explica Bohanna. «Es una pieza de inspiración gótica, pero mucho más majestuosa y recubierta por completo de pan de oro».

Aunque los animales fantásticos fueron finalmente creados mediante técnicas de animación digital, las marionetas utilizadas como referencia durante el rodaje también salieron del incansable taller de Bohanna, cada una con sus características propias. Para interpretar a los animales contrataron a los titiriteros de la versión teatral de Caballo de batalla.


[image: img]

Eddie Redmayne se pelea con un escarbato marioneta en la caja fuerte del banco. • Los siete volúmenes completos de Los encantamientos de Chadwick.
• Un tarro de la cera limpiadora de Winky Crockett.
• Un número de vacaciones de The American Charmer, revista muy popular entre las brujas jóvenes. Una carpeta del MACUSA junto con una tabla que muestra la actividad de hechizos.
• Una tintura de Erumpent Musk.


Algunas eran bastante rudimentarias (el demiguise, parecido a un perezoso, era básicamente un abrigo de piel para que un actor se lo pusiera y se abrazara a Eddie Redmayne). Otros, en cambio, eran más elaborados. «El erumpent nos dio mucho que hacer», cuenta Bohanna del enorme cuadrúpedo mítico de tres metros y medio de alto. «Efectos visuales necesitaba una referencia de cámara para calcular la escala y el movimiento, así que hicimos un muñeco de tubos de fibra de vidrio para que se hicieran una idea general del tamaño y la silueta».

Era muy grande, pero no dejaba de ser una marioneta. Las únicas partes interactivas eran los ojos y los tres últimos segmentos del cuerno, que era hueco y transparente para que el equipo eléctrico instalara un efecto luminoso, dado que, a medida que el erumpent hembra se va excitando, el cuerno empieza a brillar.

Otros días, Bohanna tenía que enfrentarse al reto, menos imaginativo pero igual de laborioso, de ayudar a dar vida a Nueva York. Mientras que a la escenógrafa Anna Pinnock le correspondía llenar los decorados del mundo real con piezas auténticas, Bohanna se encargaba de crear los objetos nomaj que no conseguían encontrar o que eran específicos de la historia.

«Las farolas nos dieron muchísimo trabajo», explica. «Para el set principal al aire libre fabricamos, aparte de muchas otras cosas, más de cuarenta farolas de ocho metros y medio de alto».

Para la secuencia del banco tuvieron que construir el interior de la cámara acorazada, con 15.000 cajas fuertes que se abrían de golpe. Tanto los paneles de las paredes como las cajas se hicieron de la nada.

Bohanna calcula que tres quintas partes de su labor consistió en copiar objetos históricos, más que en crear elementos fantásticos o mágicos. Hizo falta un esfuerzo «colosal» para conseguir la autenticidad que buscaba Craig. «Tiene gracia», reflexiona Bohanna. «Cuando empecé a trabajar en la película y me di cuenta de que transcurría en 1926, tardé un tiempo en comprender por qué había elegido J. K. Rowling ese periodo histórico. Pero si ves todas esas películas en blanco y negro, te das cuenta de que es una época visual y estilísticamente muy potente de la historia de Estados Unidos y, sobre todo, de Nueva York».
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Una de las cuarenta farolas de atrezo a tamaño real.
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Arte conceptual de Molly Sole para el lunascopio de Newt.
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Instrumentos musicales que toca la banda de duendes de The Blind Pig.
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Una versión dulce del escarbato.
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“¿Estaba abierta?”, “Solo un poquito”.
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Newt comprueba que el contenido de su maleta sigue ahí.
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Lo que verías si no fueras un nomaj.
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DENTRO DE LA MALETA DE NEWT
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CUANDO NEWT SCAMANDER SE ACERCA AL SEVERO FUNCIONARIO DE ADUANAS DE LA ISLA DE ELLIS, PULSA UN PEQUEñO INTERRUPTOR SITUADO BAJO UNO DE LOS CIERRES DE SU MALETA PARA PONERLA EN «MODO MUGGLE».

Al revisarla el inspector de aduanas, la maleta solo parece contener un plano de Nueva York, unos prismáticos, una lupa, un despertador, un pijama y una bufanda de Hufflepuff, todo ello cuidadosamente doblado y guardado. Nada fuera de lo corriente.

Sin embargo, cuando Newt vuelve a poner el interruptor en «abierto», la maleta, como el bolso de Hermione, resulta ser muchísimo más grande. El fin al que está destinado el modesto equipaje de Newt es en realidad una de las invenciones más asombrosas que hayamos visto nunca en el mundo mágico: es allí donde se encuentran los animales fantásticos.

«Ahí abajo hay un espacio enorme», explica Eddie Redmayne. «Newt guarda un montón de ejemplares de especies distintas en su maleta, que en realidad esconde toda una plétora de terrenos maravillosos».

La maleta contiene todo lo que necesita Newt para publicar su libro: sus notas de campo, su máquina de escribir, su manuscrito y una muestra representativa de las criaturas más extraordinarias conocidas por el género mágico. «Todas ellas metidas en una maleta que puede llevarse en un avión o en un tren», añade David Yates.

Y, partiendo de la fabulosa invención de J. K. Rowling, los creadores de la película concibieron la idea de ir desvelando poco a poco el mágico contenido de la desvencijada maleta marrón, a medida que Newt se adentra en su interior.

«La maleta de Newt es posiblemente el objeto más importante que hemos creado para la película», declara Pierre Bohanna, jefe de modelado de atrezo del film. A fin de cuentas, durante gran parte de la película Newt no se separa de su preciosa carga.

En cuanto a su aspecto exterior, la idea que se intenta transmitir es que esta valija ha acompañado a Newt por todo el mundo y está un tanto arañada y estropeada. Uno de los cierres se abre constantemente. No es lo que se dice completamente segura. Al igual que la varita de Newt, es un objeto que refleja la personalidad del magizoólogo: anodina a simple vista, un poco vapuleada y curtida por la intemperie, pero con un interior extraordinario.

«Empezó Anna [Piccock], la escenógrafa, comprando y alquilando montones de maletas de época para enseñárselas a los dos David, a ver cuál les gustaba», explica Bohanna. «Cuando concretaron el estilo que querían, se las enseñaron a Eddie, y así pudieron elegir una maleta concreta».

De hecho, Bohanna calcula que al final solo quedaron dos o tres maletas que tenían distintos elementos de la maleta ideal: el peso de una, el cierre de otra, el asa de una tercera, etcétera. «Luego empezamos desde cero», añade.

Combinando todos esos elementos, fabricaron su propia maleta. Una maleta que podía reproducirse tantas veces como se quisiera para suplir las necesidades del rodaje: escenas de acción, planos cortos, efectos especiales... Todas, sin embargo, debían parecer idénticas. Como señala Bohanna, en aquella época la maleta no habría sido de piel, sino de cartón prensado con «textura de piel». A partir de un modelo original crearon un molde añadiéndole todos los golpes y arañazos propios de una maleta que ha desempeñado lealmente su papel durante años. A partir de ese molde se hicieron versiones de fibra de carbón muy ligeras para uso general, y versiones recubiertas de caucho para las escenas de acción. Había también versiones con falso fondo para la secuencia en la que Newt se mete dentro.
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Newt permite que en el control de aduanas revisen su maleta.
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La maleta y su dueño pueden continuar su camino.
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Arte conceptual inicial de Dermot Power que sugiere que la sombra de la maleta podría crear de forma mágica una escalera para entrar en la maleta.
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Foto de la maleta con el dibujo detallado del forro.



Como señala Bohanna: «También hicimos los cierres especiales con sus especificaciones de seguridad, y añadimos un botoncito debajo del cierre principal que Newt empuja para elegir los distintos “modos” en los que se presenta la maleta: Abierto, Cerrado y Modo muggle».

Después del jaleo causado por la huida del escarbato y su detención por parte de Tina, Newt decide que va siendo hora de hacer recuento de sus animales. A salvo en la habitación de invitados de las hermanas Goldstein, en compañía de Jacob, Newt acciona el cierre, coloca la maleta en el suelo, la abre y se mete dentro. Eso, al menos, es lo que decía el guion.

«Tardamos varios meses en idear cómo se metía en la maleta», comenta Christian Manz, el supervisor de efectos visuales.

Probaron toda clase de posibilidades: ocho meses de preproducción dan para muchas pruebas. Unas veces, Newt proyectaba imágenes desde la maleta para atraer a las víctimas a su interior. Otras, la maleta podía cobrar vida y tragarse cosas. Pusieron mucho empeño en fabricar algo que recordara a una ilusión óptica, intentando que no desentonara con el periodo histórico y que no fuera demasiado «ciencia ficción», como apunta Manz. Era imprescindible que la maleta mantuviera la estética de época del mundo mágico.

«En cierto sentido le dimos demasiadas vueltas», reconoce Manz. «Al final, optamos por una solución muy sencilla que ya estaba en el guion de Jo».

Simplemente, Newt se metía en la maleta.

¿Por qué no pedirle a Redmayne que hiciera precisamente eso: meterse en la maleta? Cortar un agujero del tamaño de una maleta en una plataforma elevada (técnicamente, una tarima), poner varios escalones debajo y hacer que el esbelto actor bajara literalmente por la estrecha abertura. En cuanto calcularon la inclinación adecuada –inspirada en las estrechas escalerillas que conectan las cubiertas de un barco– funcionó a la perfección.

«Newt se mete sin más dentro de la maleta, lo cual desafía a la lógica», cuenta Manz, divertido. Que era justamente el efecto deseado.

Es más, todo podía suceder en una sola toma, sin interrupciones. Redmayne se levantaría de la cama, cogería la maleta, accionaría el botón para abrir la abertura y bajaría por ella.
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Martin Wilde, el doble de Eddie Redmayne, sale de la maleta de Newt para comprobar que todo esté preparado para que Eddie descienda por ella.


«Pero entonces tenía que seguirle Jacob», añade Manz.

Más ancho de cintura que Newt, Jacob se queda atascado. Descubrir cómo hacerle pasar por la abertura ayudó al equipo de efectos especiales a idear la manera de que Newt introdujera a un erumpent de cinco metros de largo por el hueco de la maleta. Para esta escena ideada como un gag de comedia clásica, se fabricó una versión especial de la maleta que envolvía al actor Dan Fogler como una goma elástica. Con un poco de ayuda digital, «sale disparado por el hueco como el corcho de botella», dice Bohanna.

EL COBERTIZO DE NEWT

Al bajar por los estrechos peldaños, que recuerdan más bien a una escalera de mano, se llega a un lugar pequeño y abarrotado que sirve de base de operaciones al intrépido magizoólogo. Básicamente, es el cobertizo de Newt. Y surgió de una conversación acerca de costumbres típicamente masculinas. «A los hombres suelen gustarles más las casetas como refugio que a las mujeres. Como lugar para estar a solas con tus pensamientos», explica Craig. «Y Newt es un personaje muy independiente: a veces parece tener la necesidad de estar solo. Por eso le dimos el cobertizo».

Aunque a lo largo y a lo ancho haya poco espacio para moverse, tiene muchísimo fondo. O sea, que Newt y Jacob tardan un buen rato en llegar abajo. Mientras descienden, pasan junto a toda clase de cajoneras, archivadores y pequeñas estanterías. «Es como una antigua botica», explica Craig. Hay cientos y cientos de estantes que contienen toda clase de hierbas y medicinas que Newt emplea para cuidar de sus exóticas criaturas. Y para curarse algún que otro mordisco o picotazo.

Al nivel del suelo, el cobertizo de Newt es como ventana que se abre a su infatigable intelecto. Allí están los útiles de su oficio: cámaras con trípode y una piqueta, redes de cuerda y tarros de coleccionista. Clavadas con chinchetas a las paredes hay notas y mapas, dibujos de animales y hasta un par de fotografías móviles de sus seres queridos. Tiene un banco de trabajo, y una cama debajo del banco, además de un fogón y una butaca. «Para un hombre como Newt, es un sitio fantástico para estar solo», reconoce Craig con un asomo de envidia.

«David Yates quería que recordara a los dibujos de Heath Robinson», explica Tim Burke, supervisor de efectos visuales. «Newt es un coleccionista, y eso tenía que notarse en su cobertizo. Representa su carácter. Está un poco desordenado. Newt ha ido recogiendo toda clase de recuerdos durante sus viajes».

Una fila de macetas decora una estantería. Apoyados contra una pared hay sacos de pienso amontonados, y el cadáver momificado de un animal cuelga de un gancho. Como es lógico, aquí también encontramos las pociones y píldoras necesarias para tratar las heridas resultantes del forcejeo con bestias fantásticas.
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El cobertizo de Newt contiene un tesoro escondido de objetos recogidos durante sus viajes en busca de animales fantásticos
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Etiquetas de atrezo para la tabla de alimentación, donde aparecen “códigos especiales de alimentación” para animales con pico, con plumas, con cuernos, con pezuñas y con caparazón.
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Incluyendo unas picaduras de Billywig
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y un libro antiguo, el Bestiarium Magicum


«La maleta de Newt es su mundo», explica Redmayne. «Es su refugio, en realidad. Porque Stuart Craig ha construido todo lo que yo podía imaginar. El personaje aparece descrito en términos físicos con extrema minuciosidad».

Es en este refugio donde vemos también una máquina de escribir muy usada, un bestiario medieval (a petición de J. K. Rowling) y un montón de manuscritos. Es aquí donde Newt se dispone a completar su gran obra, Animales fantásticos y dónde encontrarlos. Al fondo del cobertizo, hay una ventana que da a un terreno casi en penumbra y una puerta que se abre al exterior.



EL ZOO

«Es asombroso que puedas caerte en la maleta y estar en un cobertizo», dice Manz, «y que luego, como si tal cosa, salgas y estés en un terreno enorme lleno de animales fantásticos».

El concepto visual que manejaba Yates era que la cámara siguiera a Newt y Jacob mientras el mago le enseña sus dominios al atónito neoyorquino. El público ve los frutos de la magizoología a través de los ojos de Newt. Después, Newt acompaña a su nuevo amigo, que apenas da crédito a lo que ve, a través de la puerta del fondo, hacia lo que Craig denomina «el corazón de la película».

«Esta es una película acerca de animales fantásticos», cuenta Manz con una sonrisa, «y aquí es donde están».

Los que no se han escapado, claro.

«Dentro de la maleta hay un entorno casi paradisíaco del que se ocupa Newt», explica el artista conceptual Dermot Power. «En realidad no se nos explica de dónde ha surgido ese entorno ni cómo se ha desarrollado, pero uno tiene la sensación de que no hace falta».

Uno de los mayores retos de la película en lo que a efectos visuales se refiere fue la creación no solo de distintos hábitats para cada animal –una labor de preproducción que duró varios meses–, sino del zoológico en su conjunto. El primer impulso de los realizadores fue crear algo grandioso. Inspirándose en el armario ropero de Narnia, propusieron que los escalones condujeran directamente a Newt a un bosque perfectamente formado, más allá del cual se verían las olas del mar y el horizonte infinito. Un mundo entero.

J. K. Rowling señaló, sin embargo, que haría falta un mago más poderoso que el propio Voldemort para crear semejante lugar. Además le pareció que algunos de los diseños eran demasiado extraordinarios, como de ciencia ficción.
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Tabla de cuidados o alimentación para los animales, indicando qué y cuándo darles de comer.
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Arte conceptual de Dermot Power que muestra la idea de Stuart Craig de que el cobertizo de Newt se encuentra sobre una “duna de madera”.


“Era un diorama de proporciones infinitas”, dice Burke con ciento arrepentimiento.

Para Power, la clave estaba en que Newt tuviera más interés en tratar con animales que en ser un buen mago. Se dio cuenta de que sus encantamientos resultarían «un poco toscos, un poco desacertados».

El resultado fue que su zoológico mágico adoptó una forma más casera, más acorde con el cobertizo, aunque tuviera las dimensiones de un portaaviones. Muy a lo lejos alcanzamos a ver el perímetro de la maleta, mientras que, en primer plano, el cobertizo aparece situado sobre una plataforma rodeada por una vasta colección de lo que a simple vista parecen típicos dioramas de museo. Solo que parecen estar animados.

«Son como hábitats naturales, llenos de vida», explica Manz. «Pero todos tienen un fondo pintado para que el animal vaya a dormir allí».

«Construimos la cabaña parcialmente, sin tejado, y toda la plataforma que la rodea», recuerda Manz, que utilizó un programa de previsualización para planificar la secuencia. «Y luego la entrada a cada hábitat. Teníamos un modelo, un modelo real, del aspecto que tendría todo y de ese modo calculamos lo que íbamos a necesitar».

Todo lo que quedaba al alcance de los actores y cerca de la cámara se construyó en los estudios de Leavesden. El resto se añadió digitalmente durante la fase de posproducción.
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Plano de planta con el camino de Newt y de Jacob a través de los hábitats de los animales dentro de la maleta.
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La repisa de pociones de Newt para preparar antídotos contra picaduras y mordeduras.


LOS HÁBITATS

Para el departamento de atrezo, el cobertizo de Newt supuso un trabajo ingente. Aquí es donde el magizoólogo guarda todos sus útiles de trabajo y donde tiene sus animales, de modo que, en colaboración con el equipo de escenografía, pusieron frascos, cepos, redes y otras herramientas del oficio, y encontraron y fabricaron toda clase de comida fabulosa y extrañas piezas de carne. Aquí pueden verse también aguijones de billywig y huevos de occamy con la cáscara hecha de la más suave y pura plata*.

«Eran fundamentalmente modelos de cera recubiertos con piezas de oro y plata tratadas con técnicas de electroformado», explica Bohanna. Un procedimiento complejo que supone el uso de una corriente eléctrica para chapar un molde de cera con partículas de metal a partir de una base líquida. En pantalla, asegura Bohanna, el resultado parece mágico.

«Hicimos también el nido de occamy», señala, «que resultó bastante complicado». El occamy, una pequeña serpiente alada, vive en un bosque de bambú y construye su nido con este material vegetal. Su diseño es muy bonito. «Dobla el bambú formando anillos», explica Bohanna, «para que produzca ese efecto de amontonamiento. El nido tiene cerca de un metro de alto y unos dos y medio de diámetro».

Junto con el edificio del MACUSA, el variopinto zoológico que Newt esconde dentro de su maleta es la ampliación más ambiciosa del mundo mágico que puede verse en la película: un universo cerrado en sí mismo.

«Es una de las secuencias más grandiosas de la película», constata Yates. «Newt enseña a Jacob, y a nosotros como espectadores, este mundo asombroso en el que guarda a todos sus animales. Fue un proceso que requirió mucha labor de investigación y desarrollo».

El cuidado y la exactitud del diseño, asegura Power, es una filosofía que la nueva película comparte con Harry Potter. La atención por el detalle es la misma. En realidad, tuvieron la impresión de que estaban descubriendo un mundo que ya estaba allí, y no solo inventando cosas. «Fue como si nos lo hubiéramos encontrado, sin más», insiste Power.

Craig siempre anima a su equipo a llegar a la esencia de un decorado o de un elemento de atrezo. Dicho de otra manera, ¿qué ha impulsado a Newt a crear semejante lugar? La respuesta es: su afán por cuidar de estos animales, aunque sea de manera apresurada. A fin de cuentas, es un magizoólogo que siempre está de viaje, haciendo labores de campo. Además, tenía que parecer que todos los hábitats eran obra del mismo mago, aunque fueran diametralmente distintos y estuvieran un tanto descuidados.
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Arte conceptual de Dermot Power para el hábitat flotante del mooncalf, que está atado al suelo del cobertizo para evitar que se aleje.


«Es como si Newt hubiera creado los entornos más bellos de los que es capaz. Y aunque sean un poco chapuceros, él se asegura de que funcionen bien», continúa Power. «Los compone como puede. No se jacta de ser el mayor creador del mundo. Se da por satisfecho con que los animales estén contentos en las instalaciones que ha creado para ellos».


[image: img]

Hábitat de Dermot para el bowtruckle, que vive en los árboles.


De modo que parecía coherente que todas las instalaciones tuvieran una pintura como telón de fondo. Pero, como estaban pintadas por medios mágicos, serían como enormes versiones paisajísticas de los retratos vivientes de Harry Potter. De hecho, Power dio comienzo al proceso de diseño haciendo unos cuantos paisajes de muestra, conforme a las directrices de Craig.

«Simples secciones del fondo para hacernos una idea de la escala», explica Manz, «y la verdad es que fue un “momento eureka”».

Desde lejos parecían reales, pero al acercarse Manz distinguió las pinceladas. Pensó, ¿Y si reproducimos eso digitalmente? Es decir, que los hábitats tendrían algo de falso. «Vistos desde fuera tienen un aspecto muy teatral», comenta Craig, «pero cuando entras se vuelven muy reales». Más allá de una cortina se ve lo que puede parecer un perfecto paisaje de montañas nevadas que sin embargo tiene algo de raro, algo que desentona. Y Craig añade que «también en 3D vamos a jugar con trucos ópticos. La sensación de profundidad va a ser muy extraña».

A Fogler no le costó simular la reacción asombrada de Jacob. Este era uno de los conceptos más puramente fantásticos del film. «Te metes en esa maleta», dice, riéndose de cómo suenan sus palabras, «y dentro hay un montón de paisajes flotantes para todos esos animales distintos. Consiguieron que pareciera muy tangible. Técnicamente, está muy logrado. Y eso es pura magia, ¿sabes?».

J. K. Rowling, Yates, Craig y todos los departamentos hablaron largo y tendido acerca de la variedad de posibles hábitats naturales. Evidentemente, el punto de partida era el libro original y después el guion, pero finalmente fue la fisonomía y el temperamento de cada criatura mágica lo que decidió cómo debía ser su entorno. De modo que trataron de seguir hipotéticamente las anteriores peripecias de Newt por el mundo para descubrir cómo encajaba todo, como un puzle en tres dimensiones. Era importante conseguir un equilibrio general: como en el caso del cobertizo de Newt, tenía que reinar un desorden armonioso.
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Arte conceptual de Dermot Power para el hábitat flotante del mooncalf, que está atado al suelo del cobertizo para evitar que se aleje.
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Hábitat de Dermot para el bowtruckle, que vive en los árboles.


«Todos los días colgábamos imágenes en la pared», explica Manz, recordando el proceso de eliminación que siguieron. «Clavábamos imágenes de animales fantásticos con otras de entornos reales y tratábamos de crear un itinerario».

No se trataba únicamente de ver lo bien que quedaban. Debían tener presente lo dinámica que podía ser cada instalación. No podían sobrepasarse unas a otras.

«Visualmente convenía pasar de un entorno frío a otro cálido, y de uno verde a uno desértico… Un contraste de experiencias», explica Manz, quien apunta también que cada entorno tenía además que interactuar sutilmente con el contiguo. Cuando Newt y Jacob pasan de la nieve a un calor abrasador, los copos de nieve se convierten en lluvia.

«Además, la intensidad de la experiencia debía ir acentuándose a medida que avanzamos en el itinerario», continúa Manz. «No se trataba únicamente de decir “Vaya, esto queda genial”, sino de lo que podíamos hacer para que fuera mágico». Cada instalación, comenta, debía poner de manifiesto cómo los poderes mágicos de Newt, en sus distintas facetas, se centran en los animales, y lo que eso revela acerca de la personalidad del mago.

Dicho sea de paso, Power propuso que, en los huecos oscuros entre hábitats se vislumbraran otros entornos. «De modo que se tenga la impresión de que es un sitio muy complejo, de que no hay tiempo para verlo todo».

Aunque no tendría sentido desvelar todos los prodigios que esconde la maleta, lo que sigue ejemplifica los muchos compartimentos que esconde la valija mágica de Newt.

El primer hábitat al que llegan Newt y Jacob es una recreación del desierto de Arizona, hogar del ave del trueno. El siguiente recuerda mucho al desierto de Atacama, un desierto más frío situado en Chile, hábitat natural del graphorn jorobado, un animal extremadamente agresivo. Las dos instalaciones son, desde un punto de vista ecológico, sumamente precisas.

Después, los diseños de Power empiezan a hacerse más fantásticos.

«Como esa pequeña cueva que está contenida dentro de una pagoda china», explica Manz. «Se despliega todo a tu alrededor como un libro pop-up y de pronto estás en una cueva inmensa en la que vive la runespoor, una serpiente de tres cabezas».

El bosque de bambú sirve de hábitat a los occamys, al demiguise y al bowtruckle. El nido de demiguise fue objeto de un interesante debate. «Puse libros en él», dice Power, consciente de que era una locura. «Porque, ¿lee el demiguise? Y David pensó, “Bueno, puede que sí”».

Entonces se pusieron a debatir qué clase de libros leería. ¿Álbumes ilustrados? ¿Hasta qué punto es inteligente un demiguise? Lo que pone de relieve el tipo de conversaciones que mantenían.

Debajo de unas bombillas gigantescas alrededor de las que revolotean minúsculas doxys, encontramos el entorno acuático de los grindylows. Estos demonios acuáticos de color verde pálido aparecen en la secuencia subacuática del Torneo de los Tres Magos, en Harry Potter y el Cáliz de Fuego, y habitan en una burbuja de agua que flota en el aire. «Como los encantamientos de Newt no funcionan del todo bien», explica Manz, «el agua se sale por todas partes».

Dentro de los parámetros que se tuvieron en cuenta para diseñar este zoológico fabuloso, la posibilidad de escapar era de suma importancia. Como señala Manz, no hay rejas. Newt nunca enjaularía a sus fieras. Tenían que contar cómo habían escapado los animales, y resolvieron que, nuevamente, la magia de Newt había fallado. «Los encantamientos que utiliza para contener a los animales», explica Manz, «funcionan hasta cierto punto, pero solo hasta cierto punto. Su magia es como él: un poquitín caótica».
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El arte conceptual de Dermot Power muestra el hábitat tropical que comparten el demiguise y los occamys. El pequeño nido del demiguise cuelga sobre el inmenso nido de los occamys.

*Animales fantásticos y dónde encontrarlos, p. 85 (Salamandra, 2001)
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El escarbato intenta alcanzar la libertad.
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Newt y Jacob (con la armadura casera de Newt) llegan al zoo en busca del erumpent.
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DOMANDO A LOS ANIMALES FANTÁSTICOS
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QUIZÁS HAYAMOS VISTO MARAVILLAS TALES COMO UN HIPOGRIFO, UN BASILISCO, VARIOS DRAGONES (EL COLACUERNO HÚNGARO ES SOLO UN EJEMPLO), UNOS CUANTOS CENTAUROS Y UNA O DOS ACROMÁNTULAS DE OCHO PATAS EN LAS PELíCULAS DE HARRY POTTER, PERO LAS CRIATURAS MÁGICAS QUE APARECEN EN ANIMALES FANTÁSTICOS Y DÓNDE ENCONTRARLOS SON AÚN MÁS ASOMBROSAS.

La historia se centra en un mago que ha dedicado su vida al mundo impredecible de la magizoología. Si la película existe, es por los animales. Son la pasión de Newt y, por tanto, lo definen como personaje. La huida de algunas de estas fieras será lo que desencadene la trama.

De modo que los animales tenían que ser fantásticos: ya lo decía el título.

«Creo que en esta película hay más seres fantásticos que en todas las películas de Harry Potter juntas», calcula el productor David Heyman. «Es un tapiz muy rico: ofrece oportunidades increíbles. Para nuestro equipo de efectos visuales, para nosotros como narradores, y sospecho que también para la fabricación de merchandising».

Para el director David Yates, la clave ha sido pensar en las bestias mágicas como en seres de carne y hueso. El público debe percibirlas como verdaderos animales, para que no parezcan pura fantasía. «Hay toda una panoplia de seres fantásticos que parecen salidos directamente del tablero de dibujo y puestos en la pantalla. Les falta realidad. Por extraordinarios que sean, por estrambóticos que puedan parecer, quería que el espectador pensara que los nuestros podían ser de verdad».

Aunque cada especie muestre un carácter singular, tenían que cohabitar todas juntas, como una familia, dentro de la prodigiosa maleta de Newt. Merece la pena señalar que en el mundo mágico se denomina «bestia» a toda criatura mágica que no tenga suficiente inteligencia para entender las leyes de la comunidad mágica. Con escasas excepciones (los centauros y las arañas gigantes mencionados más arriba), estos animales fantásticos no pueden hablar.

El guion, sin embargo, exigía un grado de interacción que superaba con creces lo logrado en cualquier película de Harry Potter. No se trataba únicamente de diseñar un animal fantástico, sino de comprender su conducta. Si un occamy se perdía en Nueva York, ¿qué haría? ¿Dónde se escondería?

Tenían que pensar como Newt.

Este reto, que dio comienzo en las primeras etapas de la preproducción, aunó los esfuerzos del director, el productor, el diseñador de producción, quince artistas conceptuales y varios marionetistas, así como del equipo de efectos visuales, que sería el responsable último de dar vida a las bestias. «Ha sido un esfuerzo de equipo colosal», asegura el supervisor de animación Pablo Grillo. Y, entre tanto, J. K. Rowling inspeccionaba cada cuerno, ala, escama o saco de suero luminiscente que ellos creaban. Aun así no hace más que alabar el resultado: «Me doy cuenta de cuándo algo se concibe realmente con amor y la habilidad empleada para crear a la criatura beneficia a la criatura. Esto tiene alma y personalidad».
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Dibujo final del demiguise con actitud reflexiva.
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Arte conceptual de Dan Baker para el mal acechador, donde aparece enroscado en su caparazón protector y desplegado volando.
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Arte conceptual de Dermot Power para el cobertizo de Newt.



DISEÑANDO LOS ANIMALES

En el centro de este proceso estaban los supervisores de efectos visuales: Christian Manz, Tim Burke y el incontenible Grillo, cuyo talento para imitar el movimiento de sus potenciales seres fantásticos resultó sumamente útil. Empezaron por estudiar las descripciones que brindaba J. K. Rowling tanto en el libro como en el guion.

Burke explica que dentro del departamento de arte los animales se separaron en dos categorías: «Los que denominábamos “animales protagonistas” (los que se escapan y a los que Newt trata de encontrar por Nueva York) y los “secundarios”, que son los que viven en la maleta».

En el caso de los animales protagonistas, estaba claro que Rowling los había elegido principalmente por la variedad de escenas a las que daban pie. Pero también aportaban a la acción una enorme variedad de experiencias y registros, desde lo divertido a lo peligroso. El escarbato, por ejemplo, es un encanto. El mal acechador, por su parte, resulta mucho más impresionante.

«Todos ellos revelan algo acerca de la relación que tiene Newt con los animales», explica Grillo, «y eso puede concretarse en misterio y mucha acción. La idea era conseguir un equilibrio de esos elementos a lo largo de toda la película».
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Arte conceptual de Dan Baker con el ave del trueno volando.


El siguiente paso consistió en emprender una investigación visual del aspecto que podía tener cada animal. Mantuvieron largas reuniones con los artistas conceptuales y pasaron tardes enteras bosquejando ideas y discutiendo los resultados. Cada animal tenía que contar su historia rápidamente y con claridad, para que el público entendiera cómo actuaba. Buscaban, por otra parte, el potencial dramático de los animales y lo que revelaba acerca de Newt. Tanto Jacob como Tina entienden mucho mejor a este mago tan singular al verlo interactuar con sus animales.

«Se trataba también de saber qué podía sacarse de una secuencia», explica Grillo, «de lo entretenidas que podían ser nuestras bestias para el público. Se tuvieron en cuenta todas esos factores».

Centrándose en las ideas que en principio funcionaban mejor, convertían el boceto bidimensional en una escultura en 3D (o maqueta) que posteriormente era escaneada por ordenador. Entonces comenzaban las pruebas de animación.

Heyman explica que la forma de moverse de un animal ayudaba a definir su aspecto físico y viceversa. «También pedimos ayuda al equipo de sonido desde el principio para integrar el sonido con el diseño y el movimiento».

Fue un proceso muy fluido. Variaron algunas ideas y otras, aunque muy evocadoras, tuvieron que abandonarlas por ser completamente impracticables una vez empezaban a moverse. «A menudo descubríamos que el diseño no servía», reconoce Burke.
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El escarbato, como lo dibujó Adam Baines, llenándose la bolsa con las monedas de los mendigos.


Manz lo describe como «un viaje de descubrimiento»: bosquejar ideas, probar movimientos y sonidos, conferirles personalidad, ponerlos a prueba y luego mostrárselos al director para ver si “marchaban”.
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Imagen final del ave del trueno.

FUERA DE LA MALETA

El primer animal en salir de la maleta es, como cabía esperar, un escarbato. Los escarbatos son animalillos traviesos cuya anatomía tiene algo de ornitorrinco y algo de topo, o incluso de hurón. Les atrae todo lo que brille.

«El escarbato es mi cruz», se queja Eddie Redmayne, que desarrolló una relación única con cada uno de sus compañeros magizoológicos. «Tiene un apetito voraz y se lo come todo. Y además le encantan las cosas brillantes. Cualquier cosa que brille o centellee le vuelve loco. Newt tiene con él una relación de amor-odio».

El equipo de diseño probó a dotar a este animal de una mezcla de encanto y malevolencia. Era vital que la anatomía del escarbato fuera graciosa. Grillo habla de ponerlo a prueba como actor: «Empiezas a desarrollar los gags, los movimientos, e incorporas todo eso al aspecto que debe tener el personaje».

Uno de mayores retos que afrontaron a la hora de diseñar a los animales fue mantener la autenticidad que Yates consideraba tan necesaria. Descubrieron que, a este fin, les ayudaba intentar imaginarse lo que sintieron los exploradores cuando vieron por primera vez una jirafa, por ejemplo.
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Diseño conceptual de Paul Catling para el murtlap, que resultará ser uno de los animales menos favoritos de Jacob.
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Eddie Redmayne se prepara para el encuentro de Newt con un erumpent, que requiere de tres miembros del equipo para su manejo, incluso con el esqueleto de alambre


«Es real», explica Grillo, «no lo dudas, te crees de verdad que es un animal, pero al mismo tiempo es rocambolesco: fíjate en ese cuello, en su coloración».

Cuando empiezas a adentrarte en el mundo de los monstruos con tentáculos, etcétera, las cosas dejan de parecer increíbles. El erumpent hembra es un buen ejemplo de ello. Es un cuadrúpedo herbívoro a escala gigantesca, a medio camino entre un rinoceronte y un toro, y tan expresivo como una vaca. Si se presta atención, puede verse un cuerno de erumpent en la casa de Luna Lovegood en Harry Potter y las Reliquias de la Muerte, Primera parte, y otro en la pared de El Caldero Chorreante.

Comenzaron con una versión básica de un cuadrúpedo en la que todos estaban de acuerdo. Pero con el paso del tiempo este primer prototipo fue haciéndose cada vez más complejo. Acabó siendo enormemente grande. Y en cuanto empezaron a incluirlo en las tomas, Yates decidió que se había vuelto «demasiado fantasioso». Así que dieron marcha atrás y se remontaron al diseño de seis mesas atrás: retomaron el prototipo más apegado a la realidad.

«Enseguida encajó perfectamente en un entorno realista», dice Grillo, quien apunta que aun así la erumpent (dado que es una hembra) tiene en la cabeza una vesícula de fluido iridiscente que brilla en la oscuridad. Contrariamente a lo que cabía pensar, descubrieron que el personaje del erumpent cobraba sentido de repente. «Otra cosa que nos ayudaba a decantarnos por una opción o por otra», continúa Grillo, «era si se podía captar fácilmente la personalidad de un animal».
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El bowtruckle, según el dibujo de Martin Macrae, uno de los numerosos diseños realizados a medida que el equipo intentaba que pareciese amistoso e imponente a la vez.
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Diseño final de la hembra del erumpent.


En efecto, para Yates era vital que la erumpent fuera compasiva. «Hay algo muy hermoso en ella», opina el director. «El hecho de que puedas imbuir a esta criatura con sus deseos y propósitos propios».

«Tiene garbo, y ese cuerno que inyecta suero en las cosas y que luego estalla», comenta Redmayne con naturalidad. «Seducir a la erumpent fue un aliciente enorme para mí».

En el caso del escarbato y el erumpent, descubrieron que en cuanto daban la impresión de ser auténticos les permitían inventar bromas mucho más elaboradas. Las escenas se convertían en números cómicos con la energía trepidante de los dibujos animados de Looney Tunes.

Otras veces, la gracia estaba en la naturaleza mágica del animal en cuestión. El intento de Newt y sus amigos de arrinconar a un demiguise de casi un metro de alto y aspecto de simio en unos grandes almacenes se ve obstaculizado gravemente por la capacidad del animal para volverse transparente. De hecho, su pelo se utiliza en la confección de capas de invisibilidad.

Al principio, su demiguise se parecía más a un mono, pero esto les pareció demasiado vulgar. El director quería que fuera un personaje más «atormentado y marchito», explica Grillo, lo que significaba que había que dejar atrás la idea del primate e ir mucho más allá.
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El occamy despliega sus alas.
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Fragmentos de cáscara de huevo de occamy que Jacob encontrará en su maleta.



«Es básicamente una mezcla de Yoda y chimpancé», declara Dan Fogler, cuyo personaje, Jacob, resulta ser imprescindible a la hora de atrapar al demiguise.

Es más, en lugar de volverse simplemente invisible, lo que parecía muy irreal, optaron por algo más camaleónico. «Se mimetiza con su entorno», explica Burke, quien asegura que se inspiraron en la obra del artista japonés Liu Bolin, conocido como «el Hombre Invisible» por fotografiarse con el cuerpo pintado de tal modo que se funde con su entorno con asombrosa precisión.

El demiguise tiene, además, visión precognitiva.

«Puede ver distintas versiones del futuro», dice Yates. Lo que significa que puede predecir quién tiene más probabilidades de atraparlo. Por tanto es la persona menos probable la que tiene mayores posibilidades de dar caza al demiguise.

«Lo que me encanta del guion de Jo es que no solo ha creado todos estos animales fabulosos, sino también una relación entre ellos», comenta Redmayne con entusiasmo. «El demiguise tiene un corazón enorme, y hace de niñera de los occamys. Cuando uno de ellos se escapa, el demiguise sale al mundo real, que es un lugar aterrador, para asegurarse de que está bien».

El occamy, por cierto, no solo pone huevos de plata, sino que es «coranaptísico». En terminología mágica, esto significa que puede expandirse para llenar todo el espacio disponible. «No sé si esa palabra existe de verdad», dice Redmayne, quien reconoce que le ha causado infinitos problemas aprender a pronunciarla. «Tuve una larguísima conversación con nuestro dialect coach», añade riendo.

La cosa no acaba aquí: hay otros animales ansiosos por recorrer Nueva York. El murtlap, por ejemplo, que parece una rata y una anémona de mar al mismo tiempo; o el bowtruckle, un hombrecillo de palo que cabe en un bolsillo; o el swooping evil, que se despliega como una tienda de campaña y que, partiendo del tamaño de una castaña, se convierte en un monstruo alado, mitad murciélago, mitad mariposa, capaz de succionar los recuerdos de la gente.

«Pero Newt lo domina a la perfección», dice Manz, y esto era algo más a tener en cuenta. Su mago no es un héroe de acción: se sirve de los animales para salir de un aprieto.

DENTRO DE LA MALETA

Naturalmente, no todos los animales se escapan. Los hay que se quedan en las cómodas instalaciones de la maleta de Newt, como los mooncalfs (que se asemejan vagamente a cabras montesas, y que solo pueden mirar hacia arriba) y los favoritos de Yates: los formidables graphorns (cruce entre gato y dinosaurio, con dos enormes cuernos).

Dentro de la maleta, el reto más inmediato era adaptar el diseño de los animales a su instalación, de modo que el espectador viera de inmediato la relación entre ambas cosas mientras Newt enseña su colección a Jacob. El guion de J. K Rowling, que toca temas medioambientales, acercaba la magia y la ciencia hasta ponerlas casi una al lado de la otra.

La apariencia de los animales remite directamente a su lugar de origen. Los más grandes proceden de entornos más amplios, como el graphorn, que habita en la sabana africana recreada dentro de la maleta. El bowtruckle, uno de los más difíciles de diseñar (hicieron más de doscientos prototipos), es fundamentalmente un palito con tres patas y un exterior semejante a una planta. Su físico recuerda a los agrestes bosques ingleses.

«Su forma y su hábitat transmiten una especie de etnicidad», explica Grillo, «como sucede con los animales de carne y hueso».
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Newt y Jacob examinan un huevo plateado de occamy en busca de alguna señal de actividad.
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EL billywig, que gira mientras vuela, como aparece en la película.
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David Yates dirige a Eddie Redmayne, que cuelga de una viga acolchada que después se convertirá en el occamy en postproducción.



LAS MARIONETAS

Los animales acabados tienen una textura de imagen absolutamente exquisita, fruto de meses de posproducción durante los cuales hubo oportunidad de seguir ahondando en el diseño. Pero, en lugar de conformarse con la típica pelota de tenis inserta en un palo, el equipo fabricó auténticas marionetas de las criaturas fantástica para que pudieran utilizarse en el rodaje.

«Era importante que Eddie tuviera algo con lo que interactuar», explica Grillo. Empezaron de manera muy sencilla, con otro actor haciéndose pasar por el animal para que Redmayne pudiera mirarlo a los ojos y reaccionar de manera más espontánea. Luego pensaron «¿por qué no construir algo que al menos esté hecho a escala?». Esto tenía la ventaja de dar al cámara algo en lo que fijar el encuadre y puntos de referencia para los animadores digitales. Podían literalmente ver qué aspecto tenía un animal en una escena.

«Y de pronto decías “¡madre mía, es enorme!”», se ríe Manz.

Encargaron al departamento de atrezo hacer réplicas a escala, que fueron desde una cabeza de ave del trueno (que el marionetista Robin Guiver llevó puesta durante el rodaje de algunas escenas, subido en una caja) a un modelo completamente articulado del erumpent, que requirió cuatro operadores distintos a la vez.

Entre tanto, Grillo llegó a comprender tan bien la conducta del escarbato, que podía saltar a escena y reaccionar instintivamente como el travieso animalillo. «¿Qué haría el escarbato en esta situación? Pues… tengo la sensación de que seguramente reaccionaría así».

Pero el más beneficiado fue Redmayne, que podía reaccionar con naturalidad ante las marionetas porque los marionetistas estaban actuando de verdad. Ello hacía que los animales fueran más impredecibles, más bestiales. Y el actor comenzó a hacer movimientos, ademanes y tonos de voz distintos para tranquilizar a las criaturas.

«Una de las cosas que más he disfrutado de la película», comenta, «ha sido intentar encontrar los ruidos que los tranquilizan o los seducen, para mantenerlos a raya».

El suyo era un papel único en su especie.
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Arte conceptual de Paul Catling para el mooncalf, que ha evolucionado de manera que solo puede mirar hacia la luna.
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El obscurus está suelto en Times Square.



EL OBSCURUS

Hay en la película otra criatura fantástica que siembra el caos: un ser que anda suelto por Nueva York pero que no ha escapado de la maleta de Newt. Una criatura lo bastante poderosa para lanzar coches al otro lado de la calle o arrojar tapas de alcantarilla al aire con su soplido, pero que sin embargo no se deja ver. Mientras los aurores más prestigiosos del MACUSA intentan descubrir qué es y dónde se esconde, Newt comienza a sospechar que se trata de un obscurus. Y puede que también sepa cómo enfrentarse a él, aunque nadie le haga caso.

«Es una manifestación de la magia oscura», explica Yates. «Una idea maravillosa que se le ocurrió a Jo. Cuando a un niño se le prohíbe desarrollar su magia de una manera sana y orgánica, puede generarse esta energía oscura que se descontrola de repente y hace estragos a su alrededor».

Lo cierto es, añade Yates, que a pesar de que hay muy diversas criaturas fantásticas sueltas por la ciudad, la más peligrosa de todas procede de dentro. «Es una bestia que ha sido creada de un modo que resulta tristemente familiar».

Quién puede haber dado lugar al obscurus es el principal misterio de la película, y dará lugar al más fabuloso de los clímax.
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Arte conceptual realizado por Peter Popken de una misteriosa figura en el metro situado bajo el Ayuntamiento.
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    Silva, Daniel
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    Cómpralo y empieza a leer

    En un pequeño y aislado pueblo de la serranía de Málaga vive una misteriosa mujer de nacionalidad francesa que ha empezado a escribir unas memorias más que peligrosas.Es la historia de un hombre al que una vez amó en Beirut, años atrás, y de un hijo que le arrebataron en nombre de la traición. Esta mujer es la guardiana del secreto mejor guardado por el Kremlin: hace décadas la KGB infiltró a un agente doble en el mismo corazón de occidente, un topo que hoy se encuentra a las puertas del poder absoluto.Solo una persona puede arrojar luz sobre esta conspiración: Gabriel Allon, el ya legendario restaurador de arte y asesino que hoy sirve como director del eficacísimo servicio secreto israelí. Gabriel ya ha tenido que combatir, anteriormente, a las oscuras fuerzas de la nueva Rusia, con un elevado coste personal. Ahora él y los rusos se enzarzarán en una épica confrontación final con el destino del mundo que conocemos en la balanza.Gabriel se ve empujado en medio de la conspiración cuando su activo más importante dentro de la Inteligencia rusa es asesinado mientras intentaba desertar en Viena. Su búsqueda de la verdad le llevará atrás en el tiempo, hasta la traición más grande del siglo __ para terminar en las riveras del Potomac fuera de Washington.Rápido como una bala, extrañamente bella y llena de dobles sentidos y giros en la trama, esta novela es un verdadero tour de force que demuestra una vez más que Daniel Silva es simplemente el mejor escritor de novelas de espías de nuestro tiempo"Otra joya para la deslumbrante corona del maestro de la novela de espías… En esta encontramos incluso una historia de fondo más elaborada de lo normal, es tan convincente como lo es el tenso drama que se despliega lentamente para terminar en un estupendo final".Booklist"Excelente…los lectores quedarán cautivados tanto por la historia como por las tramas tan actuales con las que Silva juega con delicadeza".Publishers Weekly"La otra mujer es desde ya un clásico que afianza a Daniel Silva como uno de los mejores novelistas de espías que el género ha conocido".CrimeReads
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El universo en sus manos

    

    Dalton, Trent

    9788491393801

    464 Páginas

    Cómpralo y empieza a leer

    Brisbane, 1985: Un padre desaparecido, un hermano mudo, una madre drogadicta, un padrastro traficante de heroína y un canguro delincuente. La vida de Eli Bell ya era bastante complicada. Solo intentaba seguir su instinto y entender lo que significa ser un buen hombre, pero el destino no paraba de ponerle trabas; entre otras, Tytus Broz, legendario traficante de drogas de Brisbane.Pero la vida de Eli iba a ponerse mucho más seria: estaba a punto de conocer al padre a quien no recordaba, colarse en la cárcel de Boggo Road el día de Navidad para rescatar a su madre, enfrentarse con los criminales que destrozaron su mundo y enamorarse de la chica de sus sueños.Una historia de fraternidad, de amor verdadero y de amistades improbables. El universo en sus manos será la novela más desgarradora, alegre y divertida que leas este año."Un logro excepcional. Es el Cloudstreet de los bajos fondos criminales de los suburbios australianos."Herald Sun"El chico que se comió el universo es una de esas historias que desafía las expectativas, revienta las barreras del género y seduce de principio a fin... Una auténtico tesoro"Good Reading"Magnífica"Adelaide Advertiser"Este libro iluminará hasta los días más grises"Sydney Morning Herald"Me trae recuerdos muy claros de mi infancia en los suburbios".Daily Telegraph"Es una historia sobre el potencial del mundo como un lugar de luz, de risa, de belleza, de perdón, de redención y de amor"The Australian"Tan buena que se te pondrá la piel de gallina"Queensland Times"Te romperá el corazón y te hará reír... a veces en la misma frase"Qantas Magazine"Lectura obligada"Herald Sun
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La frontera

    

    Winslow, Don

    9788491393580

    792 Páginas

    Cómpralo y empieza a leer

    La explosiva y más que esperada conclusión de la trilogía Cártel.¿Qué haces cuando ya no hay fronteras? ¿cuándo las líneas que creías que existían sencillamente se han esfumado? ¿Cómo te mantienes de pie cuando ya no sabes realmente de qué lado estás?La guerra ha llegado a casa.Hace cuarenta años que Art Keller está en primera línea de fuego del conflicto más largo de la historia de EE.UU.: la guerra contra la droga. Su obsesión por derrotar al capo más poderoso, rico y letal del mundo —el líder del cártel de Sinaloa, Adán Barrera— le ha costado cicatrices físicas y mentales, tener que despedir a personas a las que amaba e incluso se ha llevado parte de su alma.Ahora Keller se encuentra al mando de la DEA viendo cómo al destruir al monstruo han surgido otros treinta que están llevando incluso más caos y destrucción a su amado México. Pero eso no es todo.El legado de Barrera es una epidemia de heroína que está asolando EE.UU. Keller se lanza de cabeza a frenar este flujo mortal, pero se encontrará rodeado de enemigos, personas que quieren matarle, políticos que quieren destruirle y, aún peor, una administración entrante que comparte lecho con los traficantes de drogas que él quiere destruir.Art Keller está en guerra no solo con los cárteles, sino con su propio gobierno. La larga lucha le ha enseñado más de lo que nunca habría imaginado, y ahora aprenderá la última lección: no hay fronteras.Una emocionante historia de venganza, violencia, corrupción y justicia."Lo que hace falta en una novela es que uno sienta el impulso físico de ir internándose en lo desconocido, que escuche una voz poderosa y a la vez una multitud de otras voces; que quiera llegar al final para saberlo todo y quiera también que la novela no termine. Antes de tener uso de razón, yo me hice adicto a las novelas porque me daban todo eso. Me lo vuelven a dar con generosidad desbordada estas novelas de Don Winslow".Antonio Muñoz Molina, Babelia, El País
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El secreto del cónclave

    

    Adolfo Martigli, Carlo

    9788491392248

    304 Páginas

    Cómpralo y empieza a leer

    Roma, 1903: la calma de la dulce noche de verano se ve perturbada por un delito perpetrado en el lugar más inviolable, el Vaticano. Un guardia suizo ha sido hallado muerto junto a una criada. El viejo Papa tiene las manos atadas: una investigación oficial levantaría una polvareda y pondría en entredicho la credibilidad de la Iglesia. El padre eterno se encargará de castigar al culpable. Pero lo que León XIII desea impedir a toda costa es que, después de su muerte, la cátedra de san Pedro sea ocupada por alguien implicado en el crimen.Así, para resolver el misterio con la debida discreción, León XIII decide hacer uso de la experiencia de un joven médico vienés de quien se dice que ha elaborado teorías que revolucionarán para siempre el análisis de la mente humana: Sigmund Freud. Con su método psicoanalítico, Freud deberá sacar a la luz el secreto que se oculta en el corazón de uno de los cardenales destinados a convertirse en el próximo Papa.De la pluma de uno de los autores más importantes de novela histórica surge esta novela de ritmo rápido y apasionante, la primera investigación del doctor Sigmund Freud."Intrigas y delitos en el Vaticano. Freud investiga por encargo del papa. El libro de Carlo A. Martigli es una ficción imbricada en un contexto histórico y simbólico riguroso. La trama se desarrolla en el terreno pantanoso del psicoanálisis. Una ficción nítida inmersa en un contexto histórico-simbólico riguroso ".Il Corriere della Sera. "Martigli es un narrador muy hábil cuando se trata de escribir novelas que mezclan la fantasía y los hechos reales, y El secreto del cónclave confirma su indudable talento. Además, podría ser solo el comienzo de un Freud detective de excepción".La Repubblica

    Cómpralo y empieza a leer
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I'll be there for you

    

    Miller, Kelsey

    9788491393429

    320 Páginas

    Cómpralo y empieza a leer

    Actualmente se recuerda a Friends como un icono de la comedia de los años noventa, cuando empezaba a despuntar la nueva pasión por la ficción televisiva. Pero en 1994, cuando se estrenó la serie, nadie esperaba que tuviera un éxito tan arrollador. Desde sus fulgurantes inicios, pasando por sus altibajos y por el resurgimiento posterior que ha experimentado, Friends ha mantenido un vínculo insólito con su público, que la ve al mismo tiempo como un reflejo de su propia vida y como una ilusionante vía de escape de la realidad cotidiana. En los años transcurridos desde entonces, la serie ha evolucionado de superéxito televisivo a revival nostálgico y, por último, a clásico indiscutible. Ross, Rachel, Monica, Chandler, Joey y Phoebe forman ya parte del panteón de los grandes personajes de la televisión, y sin embargo sus historias siguen teniendo vigencia hoy en día.La periodista Kelsey Miller, especializada en cultura pop, revive los momentos más relevantes de la serie arrojando luz sobre sus elementos más polémicos y examinando las tendencias mundiales a las que dio lugar, como la cultura contemporánea del café o el corte de pelo a lo Rachel que hizo furor en los años noventa. El relato de Miller no solo nos permite entrever cómo se forjaba Friends, sino que sigue el ascenso de sus actores al estrellato y desvela la compleja relación que establecieron con sus personajes. I'll be there for you es la retrospectiva definitiva sobre Friends, no solo para los fans de la serie, sino para cualquiera que se haya preguntado alguna vez por qué esta comedia televisiva tuvo un impacto tan duradero."¿Se puede escribir con el cariño de un fan acerca de por qué una serie es al mismo tiempo intemporal y obsoleta? ¿Acerca de por qué merece la pena volver a verla y por qué a veces lo lamentas? El libro de Kelsey Miller sugiere que sí".Linda Holmes, presentadora del programa radiofónico Pop culture happy hour"Muy bien documentado y rebosante de anécdotas jugosas, el relato de Kelsey Miller sobre el fenómeno Friends es un viaje nostálgico, emocionante y un tanto agridulce que permite vislumbrar al lector los entresijos de una serie de ficción que plasmaba esa fase de nuestras vidas en que los amigos ocupan el lugar de la familia".Erin Carlson, autora de I'll have what she's having: how Nora Ephron's three iconic films saved the romantic comedy"Miller no se limita a analizar las inusuales circunstancias que dieron origen a una serie de televisión tan influyente, sino que responde a una pregunta que me ha intrigado durante años: ¿por qué Friends tiene aún tantos seguidores?".Anne Helen Petersen, periodista cultural en BuzzFeed

    Cómpralo y empieza a leer
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